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Matrox FRY.2€100 Xtreme 


Maya tanfolya 


Matrox FRT.2C100Xtre 


A 2003/2004-es tanévben folytatódik 
az Alias hivatalos magyarországi kép! 
várunk minden érdeklődőt a Leonard! 
új oktatótermében! 


Kezdő és haladó 3D kurzusok 


Napra kész tananyag 
Modern, jól felszerelt géppark 
Kis csoportlétszám 


Matrox RT.X100 Xtreme Pro 
Gyorsabban editál DV-t és készít 
DVD-t, mint a vihar, de nem söpri 
üresre a kasszát. 

Több trükk, több réteg, jobb minőség. 
Az alapcsomag tartalma: 
RT.X100 valósidejű editáló kártya 
Adobe Premiere Pro 

Adobe Encore DVD 

Adobe Audition 

A csomag ára 275.000 Ft-tóV, 
komplett rendszer 549.000 Ft-tól". 


Kérheted After Effects 
kompozitáló szoftverrel is További információk és jelentkezés: 
Leonardo SNS Kft. 

Telefon; (1) 250-0165 

Fax: (1) 250-0164 

E-mail: training oleonardo.sns.hu 


Hívjon minket vagy töltse ki 
on-line jelentkezési lapunkat a 
www.leonardo.sns.hu címen! 


Shuttle PRO jog kontroller 
Előre programozva 

a legnépszerűbb szoftverekhez. 
Felpörgeti a munkát PC-n, 
Macintoshon! 


ShuttlePRO Most csak 33.900 Ft". 


Matrox FPTY.2€10 Xtra 


Matrox RT.X10 Xtra 
Valósidejű videó editálás, b 
feliratozás, effektezés otthoni 


égy Fi 2 3 e d [2 (J 3 
felhasználóknak is már nettó k e. jú ság p 


Maya Learning Package 
A legnépszerűbb Maya oktatóanyag 
egy csomagban féláron: 4 könyv, " 
4 CD és 2 DVD - plusz mellé egy 
Maya PLE CD ajándékba! § 
Az akció a készlet erejéig érvényes; 
A csomag ára 50.000 Ft". 


159.000 Ft-tól! 
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My 1033. Budapest, Szölőkert u. 4. Telefon: 250-0165 Fax: 250-0164 infocoleonardo.sns.hu 


Doma Tamás 


[ Szerencsere a gyermek nem 


csak , atok" (sot!) EGK 


Merről jöttünk, hová tartunk? 

Többen vagyunk úgy, hogy munkánkat sokszor börtönnek érezzük, és még a legfinomabb 
csoki sem segít feledtetni rosszkedvünk. Ám ma nem lehet elrontani a kedvünket. Vissza- 
térve a Printexpóról nagy örömmel tapasztaltuk, hogy a látogatók érdeklődéssel fogadták 
"gyermekünket", hiszen — na nem a szó szoros értelmében — anyái és apái vagyunk e lap- 
nak (ha már itt tartunk, keresztszülei is). Születése óta megismerhettük a gyereknevelés 
minden gondját, baját — állandóan készen állva, virrasztva, halálra aggódva magunkat, 
hogy minden a lehető legnagyobb rendben legyen. Szerencsére a gyermek nemcsak 
átok" (sőt!), áldás is. Érezzük ezt mindannyiszor, valahányszor egy hozzánk érkezett 


levélben az áll, hogy , az újság egyre jobb". 


A kiállításon mutattuk be először nagy szakmai közönség előtt kiadványunkat, tartva 
attól, hogy milyen lesz a visszhang. (Vigyünk-e egy jó könyvet unalom ellen?) Nem volt 
rá szükség. Hála a modern eszközök tárházának és kisdedünk jó hírének, az emberek 
zöme már hallott róla vagy ismerte, és akik itt vették először kezükbe, azokra is sikerült 
kedvező benyomást tennünk. Hálásak vagyunk a véleményekért és minden segítő szándé- 
kért. Megfogadva javaslatokat, meghallgatva a kéréseket, még több gyakorlati útmutatást 
szeretnénk adni a fejlődni vágyóknak és továbbra is folytatjuk a művészet hagyományait 
és értékeit közvetítő munkálkodásunkat. Mivel fontos számunkra olvasóink véleménye 
kérjük, hogy osszák meg velünk, és kérdéseiket is kíváncsian várjuk. 


Tartalom 


Macskássy Gyula (a magyar rajz- 
film , atyja" — aki ha élne, biztosan 
tiltakozna a titulus ellen), mond- 
ta egyszer, hogy a rajzfilm olyan, 
mint egy nagy ünnepi ebéd elké- 
szítése. Hetekig készül rá az em- 
ber, töri a fejét, mi legyen. Aztán 
lót-fut, bevásárol napokig. Pácol, 
főz a konyhában, takarít, terít, iz- 
gul. Végre megjönnek a vendégek, 
pillanatok alatt felfalnak mindent, 
és mi marad az alkotónak? A mo- 


fotó: 


orvát Eszter 
satlan edények. 


És bizony ez még manapság is így van. Mert az animációs rö- 
vidfilm illékony műfaj, hamar elröppen az emlékezetből. Pedig 
mennyi munka van vele! Vannak azonban kivételek, amikor gene- 
rációk emlegetnek egy-egy rajzfilmfigurát, egy sorozat főhősét és 
magát a sorozatot is. Mert például, ha azt mondom, Vízipók, már 
el is mondtam mindent. Egy sikeresen megtervezett figura, no 
meg ahogy él, mozog a vásznon, a képernyőn, az belopja magát a 
szívekbe. Ennek volt utolérhetetlen mestere Szabó Szabolcs, Vízi- 
pók megteremtője. 

Mert ki nézett meg valaha egy igazi élő vízipókot? Hát bizony... 
és lám, mégis egy ország kedvence lett Csodapók! Szabi — ahogy 
mi, rajzfilmesek becéztük — megnézte, átformálta, bájos tulajdon- 
ságokkal ruházta fel, és megszületett a csoda: a szeretetre méltó, 
kedves figura. Ehhez értett igazán Szabó Szabolcs. Remek grafi- 
kus volt, nagyszerű mozdulattervező és rendező, aki szinte a ma- 
gyar rajzfilm születésétől ott tevékenykedett abban a kis csapatban, 
amelynek lelke Macskássy Gyula volt. A Két bors ökröcske, az el- 
ső hosszabb lélegzetű hazai rajzfilm bájos figuráit már ő tervezte. 
Feleségével, aki szintén remek grafikus, két évig dolgoztak a Kőszén- 
erdők című első magyar animációs festményfilmen. Fázisról fázis- 
ra festtették meg a figurákat. Több mint kétezer kisméretű fest- 
ményt! Ez akár a Guiness-könyvbe is bekerülhetett volna. De ő 
szerény és kedves ember volt, és ilyesmi eszébe sem jutott. Mint 
ahogy az sem, hogy újságok írjanak róla — igaz, azoknak sem. Csak 
most, mert Szabó Szabolcs nincs többé. Elment, olyan csendesen 


! és szerényen, ahogy élt. 76 éves volt. 


Mata János 
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008 KATT 
Beszámoló 

012 Digitális 
fényképezőgépek 
5 gép bemutatója 

014 Canon EOS 300D 
Kritikus érték alatt 

016 InDesign CS 
Bemutató 

019 Szivárványos lézerfény 
Színes lézernyomtatók 
tesztje 

024 Könyvajánló 

026 Edition 5 
Új időszámítás 

030 Siggraph 
A konferencia 

033 A tíz bambusz csarnoka 
Kiállításajánló 

034 Flash MX 2004 

038 Kérdések... 
. . amelyeket már rég fel 
kellett volna tenni 

040 Kreatív vagy operátor? 
Kinek mi a szerepe? 


044 Szőnyei György interjú 
046 DigitART, 
avagy Digitális művészet 
049 Az arculati eszközök, 
valamint azok életciklusa 


054 XIII. békéscsabai 
grafikai biennálé 

055 AKT-ART 

055 IOC 2004 


056 Pictoplasma 


itartmagazin.hu ; www.idg.hu 


058 Kass János 
grafikusművész 

062 Bornemisza Rozi 
Vizuális környezet- 
szennyezés? 

064 Révész Éva Gabriella 
A digitális festészetről 


066 Maszkolás 
Flash MX-ben 
970 PDF-profilok 
076 PostScript-írás 2. rész 
InDesign 2-vel 
080 PDF Enfocus 
a Ghenti Csoport és a PDF 
083 Maya-alapok 
Kezdeti lépések egy 
meredek emelkedőn 
088 Megismerni a kanászt 
fürge járásáról 2. rész 


090 Anifest 
Európai animációs 
fesztivál 2003. Budapest 


A Mátyás korabeli palotaegyüttes számítógépes rekonstrukciójáról szóló írásunk 
anyagtorlódás miatt ebből a lapszámunkból kimaradt. Ezért elnézést kérünk - némi 
kárpótlásként itt egy kép a következő számba átkerült cikkünkből. Ezt vagy valami 
hasonlót láthatnánk ma, ha a történelem el nem söpri az , Arany almák palotáját", 
ahogy a korabeli török utazó, Evlia Cselebi nevezte - akinek még volt szerencséje 
teljes pompájában megcsodálni az épületegyüttest. 
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Mellékletünkön Kass János neves grafikus művésszel készített interjút láthatják, és igazi 


szenzációként a művész engedélyével közétettük ryik első komputeranimációs filmet 


a hőskorból (1980-81), melyet Kass János az Angliában élt, azóta sajnos elunyt John Halassal 


(Halász János) készítettek, elnyerve a pálmát a NASA előtt. 
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Szoftverek, segédletek 


Maya 5 PLE 

(Mac/PC) 

A Maya Personal Learning 
Edition 5 az Alias tanulási 
célt szolgáló ingyenes 
szoftverének legújabb 
verziója. Uj vektoros 

és hardveres renderelő- 
eszközeivel jobban kihasz- 
nálja a legújabb hardver- 
platformok, grafikus kár- 
tyák teljesítményét. Fontos 
újítás, hogy a PaintEffects 
ecsetek poligon modellek- 
ké konvertálhatók, és 

a játékfejlesztőknek hasz- 
nos számos továbbfejlesz- 
tett poligonos eszköz. 

Az egyedi fájlformátummal 
és vízjellel ellátott Maya 
PLE szoftvert az elindításhoz 
a www.alias.com/freemaya 
oldalon kell regisztrálni 

(a telepítéshez internet 
kapcsolat szükséges). 


Flash MX 2004 
(Mac/PC) 
A 30 napos próbaválto- 
zatban könnyedén vált 
hatunk a Standard és 
a Professional kiszerelés 
között. A Flash MX 2004 
(Standard) a webes és 
multimédiás szakembe- 
reknek, míg a Professional 
az alkalmazasfejlesztők- 
nek szánt változat. Az ér- 
dekesség, hogy valójában 
egyetlen alkalmazásról 
van szó, amely ket üzem- 
módban működhet 

) Cikkünk a 34. oldalon 


Segédletek 
(Mac/PC) 
A maszkolás Flash MX-ben 


és a Megismerni a kanászt 

fürge járásaról 2. reszéhez 

kapcsolódó anyagok. 

2 Maszkolás Flash MX 
ben 66. oldal 

2 Jaras 2. 88. oldal 


Művészet és számítástechnika 


DÍGIÍTART 


Fizessen elő a DIGITART magazin 6 lap- 
számára, és mi megajándékozzuk egy 
Photoshop 7 parancsok című könyvvel! 


jánlgjemn 


rTTi 


ZT A KÖNYVET AJÁNDÉKBA ADJUK 


Manya 7 


Pa 


ELŐFIZETÉSI 


A 6 lapszám előfizetési ára 10242 Ft. IDG 
Az akció - az adatok feldolgozhatósága CHIZISARK 
miatt — csak azon új előfizetőinkre vo- 
natkozik, akik az IDG Magyarországi 


Lapkiadó Kft.-nél fizetnek elő! Az akció 
az első 50 előfizetésre érvényes. KISKMEU 


Botzheim Bálint 


KATT 


Kreatív Alkotók Technológiai Találkozója — 2003 


Nyár közepe felé már éppen 
kezdtem elszomorodni, 
hogy idén nem lesz KATT, 
amikor valaki feldobta az 
egyik levelezőlistára: talál- 
kozzunk augusztus 27-én 
a Mountex-házban! A már 
hagyományosan a hazai 
3D-s közösség pártfogója, 
a Leonardo SNS által szer- 
vezett program izgalmas- 
nak ígérkezett, így rögtön 
ráKkATTantam. 
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A körülbelül kétszáz fős tetőtéri rendezvény- 
terem mérete ellenére szinte családias han- 
gulatot biztosított az eseménynek. Semmi 
erőlködés, semmi reklámszag. Mindent csak 
lazán és természetesen. 

Az első előadáson Vass Gergely hozott ne- 
künk érdekes információkat az idei Siggraph 
konferenciáról. Ez egy világméretű , KAT T", 
ahol összegyűlnek a számítógépes grafiká- 
val foglalkozó szakemberek, hogy megosz- 
szák egymással tapasztalataikat. Persze a szoft- 
verfejlesztő cégek sem akarnak kimaradni egy 
ilyen rendezvényből — mint Gergőtől megtud- 
tuk, ilyenkor még a taxikon is Maya-reklámok 
vannak elhelyezve. Rengeteg érdekes dologról 
hallhattunk: a retusáló algoritmustól a Mátrix 
beszkennelt főszereplőin át az ételszimulátorig. 
Gergő előadásából szokás szerint a humor 
sem hiányzott. Még néhány ínyencség az el- 
hangzottakból: egy algoritmus, amely két ap- 
ró képből végtelen és folyamatos (nem le- 
het észrevenni az összeillesztéseket) textúrát 
képes generálni, árnyékszerkesztő, retusáló 
algoritmus, a Mátrix szereplőinek digitalizálá- 
sa, arcpírszimulátor, Pixar Renderman korall 
shader, virtuális billentyűzet, modellépítés ko- 
ponyábál, skinning motion capture adatokból, 


Maya Fluid Effects-továbbfejlesztés. (Vass Ger- 
gely Siggrapb-beszámolóját lásd külön cikkünk- 
ben — A szerk.) 

A következő magas színvonalú előadást 


Dr. Szirmay-Kalos László, a BME tanára tar- 
totta a grafikus hardverek forradalmáról. Jót 
tett egy kis fejtágítás, hiszen nem árt tudni, 
mi van a , dobozban", illetve mit tudnak, és 
miért olyan gyorsak a legújabb grafikus kár- 
tyák. A legfontosabb újdonság az, hogy a ko- 
rábbi rögzített képszintézislépések közül 
egyesek működését megváltoztathatjuk. Ez — 
nagyon leegyszerűsítve — azért jó, mert a pro- 
cesszornak még kevesebbet kell matekoznia, 
mint eddig, hiszen a grafikus kártyára tolhat- 
juk a számítási munka jelentős részét. Vagyis: 
még látványosabb, még szebb játékok a jövő- 
ben. A kártya pixel- és vertexárnyalójának se- 
gítségével sima bőrt húzhatunk a valós időben 
mozgó karakterek csontvázára, fénytörést szi- 
mulálhatunk, új, jobb anyagmodelleket használ- 
hatunk. A professzor saját készítésű példaprog- 
ramokat is bemutatott, valamint egy valós idejű 
GI algoritmust. Ez roppant izgalmasan hangzik, 
és valóban az. Igaz, a minősége még hagy némi 
kívánnivalót maga után, de már az is szenzáció, 
hogy van ilyen. Mi lesz itt pár év múlva? 


GRAFIKAI ÉS INTERNETES SZOFTVEREK, SZAKKÖNYVEK - ONLINE MEGRENDELÉS, GYORS KISZÁLLÍTÁS. 
KEDVEZŐ ÜZLETI ÉS OKTATÁSI LICENC KONSTRUKCIÓK! LICENC INFORMÁCIÓK ÉS KALKULÁTOR A HONLAPON! 


Macromedia Studio Macromedia Dreamweaver Adobe Encore DVD Adobe Audition 
MX 2004 MX 2004 


Macromedia Flash Macromedia Fireworks Adobe Acrobat 6.0 
MX 2004 MX 2004 Professional 


Fr F 


Va 


g AZ ELŐZŐ MACROMEDIA MX VERZIÓK MOST RENDKÍVÜL KEDVEZŐ 
e 


ÁRON KAPHATÓK A DESIGNSHOP-BAN! RÉSZLETEK A HONLAPON! http :// d esig nsho p.h u 


Flash MX t Dreamweaver MX t Fireworks MX 7 ??? infoGdesignshop.hu [ orderedesignshop.hu 


LINKEK-LUJORLU ? LIHKEK-DEV : OKTATÖRNYAGÜK FLA-K TZUMFONEHTE FŐF 


http://www.swf.hu 
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(Aki egyébként lemaradt róla, az előadást Power- 
Point-formátumban letöltheti a http://www.iit.bme.hu/ 
zszirmay/3dnap.ppt címről.) 

Ez után szerencsére volt egy kis szünet, nehogy a sok 
új információtól szétrobbanjanak az érzékeny grafikus- 
agyak. A szervezők - kihasználva a helyszín kínálta le- 
hetőségeket — egy kis extrém sportolásra, úgynevezett 
boulder falmászásra invitálták a résztvevőket a mintegy 
350-400 négyzetméternyi falfelülettel rendelkező spe- 
ciális különterembe. Nos, a legtöbbünk már a gondolat- 
tól is falra mászott, hogy a csuklómozgatáson túl valami 
mást is tenni kelljen. Helyette inkább a bárpult mellett 
sikerült összefutni sok régi ismerős arccal. 

Az igazán lelkesek persze ezt az időt is a különböző 
technikai ínyencségek feltérképezésével töltötték. Ki- 
próbálhatták, hogyan fut a Maya legújabb, 5.0-s verzió- 
ja az Apple G4-es és iMac számítógépein. Közelebbről 
szemügyre vehették, hogy milyen lélegzetelállító dol- 
gokra képes a Matrox RTX100-as DV editálókártyája, 
render nélkül. Ennek a rendszernek nem jelentett prob- 
lémát a valós idejű színkorrekció, a színre és fényre 
kulcsolás, az állítható lassítás-gyorsítás, és persze gond 
nélkül kiadta a legextrémebb térbeli effektusokat is 
(például 3D DVE, elmosás, hullámzás, kocka, gömb, ré- 
szecske, csempe stb.). Hat réteget kezel egyidejűleg, tel- 
jes minőségben, szabadon kombinálva, kulcsolva, továb- 
bá az Xtreme preview mód számoltatás nélküli előzetes 
megjelenítést ad. Figyelemre méltó képessége a szintén 
valós idejű MPEG-?2 rögzítés és átkódolás DVD-tarta- 
lomkészítéshez. Természetesen a csomag része a teljes 
Adobe Premiere vágószoftver, a Sonic Solution DVDit! 
SE DVD-szerkesztője, egy hangeditáló, és még sorol- 
hatnánk a hasznos apróságokat. 

Az előadások közti lazítás arra is lehetőséget adott, 
hogy belekukkantsunk a grafikus szakmával kapcsolatos 
legfrissebb sajtótermékekbe. Elsőként a cikkünkben már 
említett Dr. Szirmay-Kalos László.vaskos kötetét emel- 
ném ki: a Háromdimenziós grafika, animáció és játékfej- 
lesztés a nyár közepén jelent meg. A KATT résztvevőinek 
nem kellett a könyvesboltokat járniuk a (tanjkönyv után, 
sőt a helyszínen egy kis kedvezménnyel vásárolhatták 
meg azt. Sokaknak szemet szúrt továbbá egy hatalmas 
plakát, amely azzal kecsegtette a látogatókat, hogy ha- 
marosan kézbe vehetik majd a Maya szoftver első magyar 
nyelvű kézikönyvét. A látni- és olvasnivalók sorából ter- 
mészetesen nem maradt ki a DIGITART magazin sem, 
sőt a szerkesztőséget képviselve Mata János találkozott 
lapunk jelen lévő olvasóival. 

Az utolsó, mindenki által izgalommal várt elő- 
adást a Digic Picture munkatársai tartották. Két mun- 
kájuk titkaiba avattak be bennünket: az Exigo című 
RTS (valós idejű stratégia) játék átvezető animáci- 
ós filmjének készítésekor felmerült bonyodalmak- 
ba, és a Terminátor 3 mozifilm trükkjeinek előállítá- 
sába. Amint arról a DIGITART hasábjain korábban 
már olvashattunk, az Exigo háromperces animáció- 


ját a Siggraphon beválasztották a 2003-as év legjobb 25 
számítógépes animációs alkotása közé. A készítők el- 
mondták: az elérhető legjobb minőségre törekedtek. 
Ez sikerült is, hiszen munkájuk sokak szerint vetek- 
szik a Warcraft 3 vagy akár A Gyűrűk Ura animációi- 
nak színvonalával. 

A csúcsminőség érdekében a Mayára alapoztak. 
A Pixar Studio Photorealistic Renderman szoftvere tet- 
te lehetővé a zökkenőmentes renderelést. Az animáci- 
óban egy izgalmas csatajelenetet láthatunk az embe- 
rek és az orkok között. A főhős egy névtelen harcos, 
aki legyőz egy orkot, de egy másik ádáz ellenfél lenyi- 
lazza. Hogy életben marad-e a végén, az a fantáziánkra 
van bízva. A Terminátor 3 trükkjeinél is hoztákfa fan- 
tasztikus minőséget. Megdöbbentő volt látni, hogy mi 
mindenre képes az alap Maya hardveres renderingje. 
Füst, por, szikra, tűzgolyó, robbanás? Nem gond. Alap- 
ból! A Fluid Effects részhez hozzá sem kellett nyúlni. 
És mindez filmminőségben - a Terminátor 3-ban és az 
Exigo-animban egyaránt. Persze a ,komposztáláshoz" 
is értenek a fiúk. Ezen azt kell érteni, hogy egy kép- 
kockához több réteget renderelnek (multipass render), 
majd azokat egy kompozitálóprogramban (mint példá- 


tér, a katonák, a por, az árnyékok és még sok egyéb (az 
adott munkától függ, hogy mi minden). Így utólag ren- 
geteg módosításra van lehetőség, rugalmasabban kezel- 
hető a lerenderelt alapanyag. 

Mindenki tátott szájjal hallgatta az előadást, amely 
után még a kíváncsi kollégák is feleletet kaphattak kér- 
déseikre. Remélem, jövőre még többen jönnek el erre az 


ul a Shake, Digital Fusion, Combustion, After Effects) inspiráló és színvonalas rendezvényre, ahol mindannyian 


illesztik össze. Külön rétegre kerülnek például a hát- rengeteget tanulhatunk. B 


Reméljük szolid árainkat is vonzónak találja majd, de mi mégis első- 

sorban szolgáltatásunk minőségével szeretnénk Önt elégedett ügyfeleink 

táborába csalogatni. A gyakorlatban ez azt jelenti, hogy a legjobb alapanya- 

gokat és vegyszereket felhasználva, a denzitást, a raszterértékeket és a passzer- 
pontosságot folyamatosan ellenőrizve készítjük az egyik legmodernebb DOBLEVILÁGÍTÓN az 
akár 112x93 cm hasznos felületű filmeket. A levilágítást kérheti hagyományos vagy FM rácssal, illetve 
lehetőség van nyomdai kilövés szerinti elrendezésre is, mellyel terjedelmesebb kiadványok esetén igen jelen- 

költség AA 50-8095-át is). 


9he ue ene 
onalis levtlagítas 
A 

Fujifilm Lanovia Sprint SZKENN E Rünk a Fujifilm és Crosfield mér- 
nökeinek több évtizedes tapasztalatait és fejlesztéseit egyesíti, mely 
berendezés gyakorlott operátoraink számára minden lehetőséget meg- 
ad, hogy az Ön képeinek színvilágát, legkisebb árnyalati különbségeit 
elvárásai szerint reprodukáljuk. 
ColorArt analóg P R O O F rendszerünkkel szinte valamennyi nyomathor- 
dozóra - akár mattítva is - próbát tudunk készíteni. Nem nehéz 
elképzelni, hogy pl. egy anyagában színezett papír esetén - 
mind a tervezési szakaszban, mind a későbbi feldolgozás 
során - ez mekkora könnyebbséget jelent. 


REACTOR Repro 


tális fényképezőgépek 


[ gyorgyeidg.hu ] 


Canon PowerShot A80 


Erőteljes támadást indított a digitális képal- 
kotás területén a Canon. Egymás után jelen- 
ti be az újabbnál újabb fényképezőgépeket vagy 
fotónyomtatókat. Előbbi csoport friss tagja 
a PowerShot sorozat A80-as modellje. Az A je- 
lű készüléksorozat köztudottan a kezdők belépő- 
szintű típusait gyűjti csokorba, az új A80-as az 
elődökénél (A60, A70) nagyobb képérzékelőt — 
1/2,7 hüvelykes helyett 1/1,8-as CCD-t — kapott. 
A négy megapixeles felbontású A80-as sok 
szempontból a tavalyi EISA-díjas PowerShot 
G2-es utódja, annak legtöbb funkcióját — 
természetesen igény esetén korszerűsítve — 
áttelepítették az A80-asba. A vezérlés ennél 
a fényképezőgépnél szintén a Canon DIGIC 
áramkörére hárul, de megtalálható benne 
a japán cég ISAPS (Intelligent Scene Analysis 
based on Photographic Space) technológiá- 


Már lassan fél éve mutatta be a Pentax a "ist 
D digitális, tükörreflexes fényképezőgépét, 
de paraméterei miatt még mindig a legjobbak 
között tartjuk nyilván a készüléket. A hason- 
ló nevű, filmes SLR kamerából fejlesztették 
ki a digitális modifikációt, ennélfogva az új 
kezelőszervek a hátoldalára kerültek. Ki kell 
emelnünk, hogy a "ist D a mai napig a legki- 


ja is, sőt az A80-as már ismeri a gyártó új direkt 
nyomtatási szabványát, a PictBridge-et is. 

A beépített objektív háromszoros zoommal 
bír, a fókusztávolság-tartomány (35 mm-es 
szabványra átszámítva) 38-114 mm-es, fényere- 
je is nagyon jó, f/2,8-as értékű. Az automatikus 
élességállításért a Canon AiAF rendszere felel, 
ennél a készüléknél ráadásul 9 zónás érzékelés- 
sel. Az utóbbiak közül természetesen mi is meg- 
határozhatjuk a számunkra megfelelő pontot, 
de mód van az élesség kézi állítására is. 

Tekintélyes számú üzemmóddal látták el 
a programautomatikát, összesen 14-féle prog- 
ram közül válogathatunk. Ráadásul — ebben a 
kategóriában meglepő módon - teljesen átve- 
hetjük az irányítást az automatikától, hiszen 
a különböző manuális programok is részét képe- 
zik a kínálatnak, csakúgy, mint a sorozatfelvétel 


Pentax "ist D 


sebb méretű és tömegű professzionális digitá- 
lis SLR fényképezőgép. 

A Sony gyártmányú (ICX413A0) CCD 
23,5x15,7 mm méretű, fizikai felbontása 6,31 
millió képpont, ezek közül a képalkotás szem- 
pontjából 6,1 millió a hasznos. A legnagyobb 
képméret 3008x2008 pixeles, összesen ötféle 
méret állítható be. A professzionális gépek tra- 
dícióinak megfelelően olyan , csacskaság", mint 
például a mozgóképfelvétel, ezzel a kamerával 
sem lehetséges. A különböző képminőségekhez 
JPEG, TIFF vagy RAW formátumok tartoznak. 

A Pentax "ist D házához Pentax KAF2, 
KAF, KA objektívek illeszthetők, megköté- 
sekkel a K és az S sorozat is használható. Ter- 
mészetesen digitális zoom sincs ebben a ké- 
szülékben, és az optikai zoom csak kézzel 
állítható az objektíveken. 


Kodak EasyShare DX6490 


A Canonhoz hasonlóan a Kodak is digitális fény- 
képezőgépek új sorozatával jelent meg a közel- 
múltban. A 6-os szériában a DX6490-es a , leg- 
erősebb" típus. Megváltozott a formavilága is, 

a korábbi EasyShare modellek kompakt kivite- 
lével ellentétben az új kamera inkább a félprofi 
gépekre emlékeztet. 

Eléggé érthetetlen módon a Kodak nem pub- 
likálja a készülékeibe épített képérzékelő mére- 
tét, a típusa valószínűleg CCD - ha eltérne ettől 
a széles körben alkalmazott megoldástól, valószí- 
nűleg azonnal reklámozná is azt. Ami publikus, 
az a fizikai 4,23 millió képpontos érzékenység, 
ebből kereken négymillió képpont a hasznos fel- 
bontás. A beállítható képméretet sem befoglaló 
mérettel határozhatjuk meg, hanem az adott kép 
felbontásával. A DX6490-es négyféle beállítást 
tesz lehetővé: 4, 3,5, 2,1 és 1,1 megapixelest. 
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Roppant jó minőségű objektívet kapott az 
új EasyShare. A Schneider-Kreuznach VARIO- 
GON lencserendszere tízszeres zoomos, fó- 
kusztávolság-tartománya 38 és 380 mm közöt- 
ti. Ugyancsak példaértékű az objektív fényereje: 
nagy látószögű állásnál f/2,8, míg 380 mm-es 
telefokozatnál f/3,7 az érték. A tízszeres opti- 
kai zoomot további háromszoros digitális nagyí- 
tás egészíti ki. 

Az élességállítás multipontos vagy középpon- 
tos lehet, a fénymérés módjai menüből választha- 
tók. A TTL vezérlésű elektronika multipontos, 
középpontos vagy középsúlyozott mérést tesz 
lehetővé. A képminőségért az új Kodak Color 
Science eljárás felel. A gyári programokon túl 
manuális módban is használható a készülék. Ter- 
mészetesen van sorozatfelvételt és hangos moz- 
góképet rögzítő program is. 


(1,6 kép/s nyolcas sorozatnál vagy 2,4 kép/s né- 
gyes sorozatnál) vagy a mozgókép üzemmód. 
Számítógéphez USB I.1-en keresztül kap- 
csolható az A80-as, felvételeinket pedig I-es 
szabványú CompactFlash lapkára tárolhatjuk. 
Microdrive ezért nem használható hozzá. 


Hivatalos honlap: www.canon.com 
Forgalmazó: Canon Hungária Kft. 
HET Tel.: 06 (1) 237-5900. www.canon.hu 


Az élességállítás 11 zónás megoldású, 
a mérési pontok kézzel is meghatározhatók. 
A sportfotózáshoz beállíthatunk folyamatos 
autofókuszt, de kézi élességállításra szintén van 
mód. A fénymérés 16 zónás, spot vagy középsú- 
lyozott lehet. A programautomatika kikapcsol- 
ható, többféle kézi beállítási mód közül választ- 
hatunk. A zársebesség 30 és 1/4000 másodperc 
közötti, sorozatfelvétel legfeljebb öt képig 2,7 
fps sebességgel készíthető. 

A fotók CompactFlash kártyán vagy IBM 
Microdrive-on tárolhatók; a PC-s kapcsolathoz 
használható USB I.1-es kapu a 6 megapixeles 
képek áttöltéséhez kicsit lassú. 


Hivatalos honlap: www.pentax.com 
Forgalmazó: Slach Kft. 
BEN Tel.: 06 (1) 266-8085 www.pentax.hu 


Az EasyShare DX6490-es különlegessége a 
16 MB belső memória, de szükség esetén MMC/ 
SD kártyák is illeszthetők hozzá. Az USB 2.0-s 
port mellett kompatibilis a Kodak Camera Dock 
6000-es és Printer Dock 6000-es egységekkel is. 


Hivatalos honlap: www.kodak.com 
Forgalmazó: Digitáltechnika Kft. 
(KT 741: 06 01) 221-6779 wwnw.dit.hu 


Sony DSC-F828 


A Sony bemutatta digitális fényképezőgépei- 
nek új , zászlóshajóját". A CyberShot F sorozat 
új tagja az F828-as annak a népszerű családnak. 
Méghozzá a legfrissebb és legnagyobb tudá- 

sú példányok, melyeknek még az F505-ös volt 
az első tagja. 

Számos újdonságot takar a DSC-828-as , 
például megújult a képérzékelő egység, a Sony 
ICX456-os 2/3 hüvelykes CCD immár 8 millió 
képpontos érzékenységű. Ezzel legfeljebb 3360 
x 2460 képpontos felvételek készíthetők, ame- 
lyek akár 300 dpi-s, A/4-es képek nyersanyagá- 
nakis alkalmasak! A különböző JPEG-minősé- 
gek mellett tömörítetlen RAW is választható. 

Minőségi fényképezőgépeit a Sony a Carl 
Zeiss objektíveivel látja el, a DSC-828-as Vario- 
Sonnar T" típusút kapott. A hétszeres zoommal 
rendelkező, 28-280 mm fókusztávolság-tarto- 
mányú lencserendszer roppant jó fényerejű: fó- 


Új modellel jelentkezett a Toshiba: a PDR so- 
rozatba illeszkedő PDR-5300-as a pocket gé- 
ő; ij Cs 
pek családját bővíti. Az egyszerű külső mögött 
tisztességes optikai és elektronikai tartalom 
lapul. A beépítésre kerülő 1/1,8 hüvelykes 
CCD fizikai felbontása valamivel 5 megapixel 
felett van, ebből kereken ötmillió a hasznos 


Shot A8O 


kusztávolságtól függően f/2 és f/2,8 közötti érté- 
kű. Digitális készülékeknél — kivételt képeznek a 
professzionális változatok — ritka, hogy nemcsak 
az élesség, hanem a zoom is állítható kézzel. Az 
objektív lefelé 30, felfelé 70 fokkal elfordítható. 
A különböző üzemmódú autofókusz vezér- 
lése lehet ötzónás multipontos — a zónák kézzel 
is kiválaszthatók -, spot vagy középpontos, és a 
sportfotókhoz előnyös folyamatos beavatkozásra 
is módot ad. Rossz fényviszonyok mellett lézeres 
segédfény biztosítja a szükséges megvilágítást. 
A fénymérés többpontos, spot vagy közép- 
súlyozott lehet, a beépített gyári programok 
mellett természetesen akár teljesen kézi vezér- 
lésre is átállítható a Sony. Többféle sorozatfel- 
vétel- és mozgóképsorozat-készítő mód közül 
választhatunk. A beépített vaku mellett kül- 
ső villanóval is használható. Különlegesség az 
éjszakai felvételi rendszer, ezzel teljesen sötét 


Toshiba PDR-5 


képpont. A négyféle felbontás (2560x1920, 
2048x1536, 1280x960 és 640x480) mellett 
kétféle méretű, AVI formátumú mozgóképso- 
rozat is készíthető a Toshibával. Az állóképek 
formátuma JPEG, sajnos az ötmillió pixel el- 
lenére tömörítetlen állományokat nem állít- 
hatunk elő. 

Hétköznapinak mondható a PDR-5300- 
as objektívje. A háromszoros optikai zoomos 
(35-105 mm-es fókusztávolság-tartományú) 
lencserendszer fényereje átlagos, f/2,8 és f/4,7 
érték közötti. Az optikai zoomot négyszeres 
digitális nagyítás egészíti ki. Az élességállító 
elektronika többpontos jellegű, kézi beavat- 
kozás nem lehetséges. 

A kategóriához mérten számos pozitív 


tulajdonsággal bír a programautomatika. 


környezetben is készíthetők infravörös felvéte- 
lek, legfeljebb öt méter távolságig. 
Számítógépünkkel USB 2.0-s kapun kom- 
munikál a DSC-828-as, képeinket Memory 
Stick/Memory Stick Pro, CompactFlash vagy 
IBM Microdrive eszközökön tárolhatjuk. 


Hivatalos honlap: www.sony.com 
Forgalmazó: Sony Hungária Kft, 
(Te: 061) 346-8288. www.sony.hu 


300 


A fénymérés spot vagy középsúlyozott le- 
het, a többféle gyári program mellett bizo- 
nyos kézi beállításokat is igénybe vehetünk, 
lehetőség van például a zársebesség manuális 
meghatározására. Zársebesség-tartománya 
egyébként 8 és 1/1500 másodperc közötti. 

A Toshiba PDR-5300-as nem rendelke- 
zik beépített memóriával, képeinket SD/ 
MAMC kártyára tárolhatjuk: a készülékhez 
16 megabájtos egységet adnak, és legfeljebb 
512 megabájtos helyezhető bele. Számító- 
gépünkhöz USB 1.1-es porton keresztül il- 
leszthetjük a Toshiba új kameráját. 


Hivatalos honlap: www.toshiba.com 
Forgalmazó: Technotrade Informatikai Rt. 
ei Tel.: 06 (1) 467-6111 www.technotrade.hu 


DSC-FB2B 


Képérzékelő 
Fizikai felbontás 
Valódi felbontás 


1/1,8 hüvelykes CCD 
4,1 millió képpont 
A millió képpont 


Objektív típusa Canon 
Objektív fényereje 1/2,8-f/4,9 
Zársebesség 15-1/2000 s 
Optikai zoom 3x 
Fókusztávolság 38-114 mm 
Digitális zoom 3,2x 
Legnagyobb képméret 2272 x 1704 
Mozgókép funkció van 
Hangfelvétel van 
Élességállítás Batómatikus? 
manuális 
Makró mód n. a. 
Beépített vaku van 
Külső vaku nem 


Memóriakártya típusa Compact Flash I 


Belső memória nincs 

Számítógép-kapcsolat USB 1.1 

Méret (sz x m x v) 103 x 65 x 35 mm 
L.Tömeg 250 gramm 


CCD 235 x 15,7 mm CCD 2/3 colos CCD 1/1,8 colos CCD 
4,23 millió képpont 6,31 millió képpont n. a. 5,09 millió képpont 
4 millió képpont 6,1 millió képpont 8 millió képpont 5 millió képpont 
Schneider-Kreuznach  / Pentax KAF2, KAF, KA Carl Zeiss T" n. a. 
1/2.8-f/3,7 objektívtől függő 1/2,0-f/2,8 1/2,8-f4,7 
16-1/1700 s 30-1/4000 s 30-1/3200 s 8-1/1500 s 
10x objektívtől függő 7. 3. 
38-380 mm objektívtől függő 28-200 mm 35-105 mm 
3. n. a. 2. 4x 
n. a. Í 3008 x 2008 j 3264 x 2448 2560 x 1920 
van nincs van van 
van ii nincs van van 
automatikus automatikus / automatikus/ automatikus 
manuális manuális 
12 cm-től objektívtől függő 2 cm-től n. a 
van van van van 
nem igen igen nem 
Memorystick/Stick Pro 
SD/MMC sp erszeejeká Compact Flash/ SD/MMC 
IBM Microdrive 
16 MB nincs nincs nincs 
USB 2.0 USB 1.1 USB 2.0 USB 1.1 
99,6 x 79,9 x 81,2 mm 129 x 95 x 60 mm 13491x156mm — ) — 93x59x34mm 
337 gramm 650 gramm 906 gramm 181 gramm 
www.digitartmagazin.hu , DIGITTART 013 


szemle ! Canon EOS 300D 


György György 


Canon EOS 300D 


Kritikus érték alatt 


A professzionális digitális 
fényképezőgépekkel szem- 
ben felhozott elsődleges 
kritika legtöbbször az ár. 

A sokmilliós bekerülési költ- 
ség nem is olyan régen csök- 
kent egymillió forint alá, de 


ez még mindig többszöröse 
egy korszerű filmes tükör- 
reflexes masináénak. Eddig 
legalábbis ez volt a helyzet 
- most azonban bemutatták 
a Canon EOS 300 


A legtöbb neves fényképezőgép-gyártó kí- 
nálatában megtalálhatók az olyan filmes 
SLR gépek, amelyek a minőségi amatőr igé- 
nyek kielégítését szolgálják. Százezer forint 
körüli áron vásárolhatunk Minolta, Canon, 
Nikon stb. gyártmányú változatokat, ame- 
lyek még további kiegészítők (például ob- 
jektív, vaku) beszerzése után sem kerül- 
nek többe 150 ezer forintnál. Pontosan ez 
az a felhasználói réteg, amelynek tagjait ed- 
dig lehetetlen volt rávenni arra, hogy , ki- 
dobja" minőségi gépét, és digitális kamerát 
vásároljon helyette. Mert funkciók tekin- 
tetében a réginél csak lényegesen egysze- 
rűbbet kapnának hasonló áron, illetőleg sok 
százezer forinttal drágábban vásárolhatná- 
nak az előző kamerával megegyező minősé- 
gű digitális készüléket. 

Az árzuhanást a közelmúltban bemuta- 
tott Canon EOS IOD indította el, mely a rop- 
pant igényes és sok újdonságot tartalmazó 
EOS D60-as kistestvérének nevezhető, annál 
lényegesen olcsóbb is, de még mindig nem a 
minőséget igénylő amatőrök , játékszere". 
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Árzuhanás - áldozatokkal 

Mint arról korábban már szó esett, a gyártók 
kínálata roppant jó minőségű alapkategóriá- 
jú filmes SLR kamerákat is tartalmaz. Ezzel 
szemben az eddigi digitális változatokat min- 
den esetben valamelyik csúcsmodellből szár- 
maztatták - ezáltal a profi fotósokat célozva 
meg. Érthetően, hiszen számukra az ár ke- 
vésbé érzékeny terület, mert filmes gépeik, 
objektívjeik is milliós nagyságrendűek. 

A Canon most új útra lépett, az egyik SLR 
alapgépét , digitalizálva?. Az EOS 300-as — 
hasonlóan a többi gyártó azonos kategóriájú 
modelljeihez — egy roppant jó minőségű ama- 
tőr tükörreflexes kamera. Objektívje cserél- 
hető, és természetesen kompatibilis a Canon 
sorozatokkal. Beépített vakuval felszerelt 
— külső (EX Speedlite sorozat) is illeszthető 
hozzá -; a legtöbb üzemmódja automatikus, 
s ezek igény szerint manuális módba is kap- 
csolhatók. 

Az EOS I0OD-vel szemben van néhány 
olyan paramétere és tulajdonsága az EOS 
300D-nek, amely érthetővé teszi a jelentős 
árzuhanást. Például a kameraház nem magné- 
ziumötvözetből, hanem műanyagból készült, 
de számos fotófunkciót is egyszerűsítettek 
benne, és lényegesen kevesebb a speciális be- 
állítási lehetőség. Vagy itt említhető példá- 
ul a sorozatfelvételi lehetőség , visszafogása" 
is. Az eredmény azonban maradt, sőt a két elv 
— az olcsó és egyszerű felépítés, illetve a kor- 
szerű digitális funkciók — ötvözése még jót is 
tett az új típusnak. 


Digitális gép - filmes áron 

Az EOS 300D - napjaink Canon-szoká- 

sához hűen - CMOS képérzékelőt kapott. 

Ennek mérete 22,7x15,1 milliméter. Fizi- 
kai érzékenysége 6,5 millió képpont, ebből 


6,3 millió a hasznos. Nagyon jók a kame- 


ra képméretadatai. Háromféle képmé- 

ret (3072x2048, 2048x1360 és 1536x1024 
pixeles) állítható be, ezekhez háromféle mi- 
nőség (fine, normál és tömörítetlen RAW) 
társítható. Ha a RAW módban JPEG-beil- 
lesztést is szeretnénk, akkor kizárólag a kö- 
zépső képméret választható. Mint említet- 
tük, kicsit visszafogták a sorozatfelvételi 
sebességet, másodpercenként mindössze 
2,5 kép készíthető, és a sorozat is legfeljebb 
4 képből állhat. 

Az EOS 300D fotófunkcióit nem érhe- 
ti kritika. A TTL elektronikájú hétpontos 
autófókusz működését CMOS szenzor se- 
gíti, az élesség pedig természetesen kézzel 
is állítható. Az automatikus beavatkozás 
lehet AI módú, egyszeres vagy sportállás- 
ban AI szervó módú. Az AF-pontot kézzel 
is ki lehet jelölni. 

A fénymérés három módszerrel történhet: 
35 zónás, részleges és középsúlyozott elv sze- 
rint. A programautomatika a hét gyári kész- 
leten túl természetesen kézi vezérlésre is át- 
kapcsolható. A zár 30 és 1/4000 másodperc 
közötti sebességgel üzemel. 

Az elkészült képek CompactFlash memó- 
rialapkára tárolhatók, de az IBM Microdrive- 
ok is használhatók. A felvételek USB 1.1-es 
kapun tölthetők le. Ez sajnos elég lassú, fő- 
képp ha figyelembe vesszük a 6 megapixeles 
képek méretét. 

A Canon EOS 300D-t megvásárolhat- 
juk objektív nélkül is, ekkor az ára 340 ezer 
forint körül van, de ha , elfogadjuk"? a hoz- 
zá kínált 28-55 mm fókusztávolság-tarto- 
mányú EF-S objektívet, még ezzel is 370 
ezer forint alatt marad a fizetendő összeg. 
Ez pedig nagyon jó alternatíva a hasonló 
árú kompakt gépekkel szemben! a 


Semmi sem állhat ötletei útjába 
Legkevésbé a nyomtatója 


Az Ön munkája tele van kreativitással. Csakúgy, mint a HP Designjet 120. Számtalan hordozóra képes nyomtatni 
a képeslaptól az A1-- poszter-méretig, így mindent, amit elképzel, rögtön ki is nyomtathat. A HP Designjet 120 ó-intás 
rendszerrel, automatikus, zártkörű színkalibrálással és Apple ColorSync kompatibilitással rendelkezik. Így Ön mindig a kívánt 
színeket fogja a papíron viszontlátni. A 2400 dpi felbontás pedig arra garancia, hogy a nyomatok még a legalaposabb 


szemlélőből is elismerést váltsanak ki. Egy jó ötlet soha nem halhat meg a nyomtató hibájából. 


HP DESINGJET 120 sorozat 


alapár 399 000 Ft ; áfa 


Papír méretek A5-től A14-ig 


Apple Macintosh? OS 9.1, 9.2, 10.1, 10.2 és Microsoft Windows? 95, 
98, Me, NT 4.0, 2000, XP kompatibilitás 


A4A3 papírtáka, a nagyobb méretű papírok elölről és hátulról is 
egyedileg adagolhatók 

HP PhotoREt IV színes nyomtatási minőség, 2400" 1200 dpi 6 színnel 
Beépített színkalibráció az állandó színekért 


Tekercspapír-adagoló és hálózati nyomtatószerver-kártya alapkiépítésben 
a HP Designjet 120nr modellen, opcióként az alapmodellhez 


HP Care Pack (U3423A): 3 éves, emelt szintű szervizszolgáltatás, 
következő munkanapi csere 


64 900 Ft 5. áfa 


0I 


invent 


0807 


(0 2003 Hewlett-Packard Development Compony, LP. A feltüntetett árak ajánlott végfelhasználói árak tójékoztotó jelleggel. A mindenkor érvényes hpshop órat weboldalunkon tolólja. 
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AdobelnDesign cs 


Az Adobe új ruhája 


Bemutatjuk az új InDesign CS-t 


Az Adobe a közelmúltban 
bejelentette grafikai szoftve- 
reinek új nemzedékét - 


az Adobe Creative Suite-ot. 
Vajon generációváltást, vagy 
csak új csomagolást takar 

a hangzatos név? 


Első ránézésre azt gondolhatnánk, hogy csak 
a korábbi csomagjukat, a Design Collectiont bő- 
vítették ki egy kicsit, hiszen ebben a csomagban 
eddig is egyben kapható volt a Photoshop, 
az Illustrator, az InDesign és az Acrobat, most 
pedig ehhez vették hozzá a GoLive legfrissebb 
verzióját. Emellett még egy szoftvert találunk 
a dobozban: a Version Cue a beharangozó sze- 
rint innovatív fájlverzió-követő szoftver, amely- 
lyel könnyebben eligazodhatunk különböző 
munkáink, illetve azok változatai között. 

A csomagba azonban jóval több került, 
mint csupán egy új marketingkoncepció: 
a közelmúltban megújult Acrobat mellett az ösz- 
szes többi programnak is az újabb változata talál- 
ható a Creative Suite-ben, amelyek — igazodva az 
egyre inkább terjedő divathoz — nem számokkal, 
hanem a CS megjelöléssel kerülnek piacra. 


A kulcsszó: integráció 

Az Adobe termékei eddig is hatékonyan együtt- 
működtek, de a cég az új csomaggal még szoro- 
sabb integrációt ígér, amelynek a mélyén a PDF 
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technológia húzódik. Bár a bejelentésük nem bír 
a meglepetés erejével, hiszen az Illustratort és 

a Photoshopot már korábban felkészítették a PDF 
állományok olvasására és írására, mégis valószí- 
nűleg az egész szakma nagy érdeklődéssel for- 

dul majd az új programverziók iránt, mert ez 

a megoldás eddig nem működött maradéktalanul. 

Kimeneti oldalon sok ínyencséget találunk: 

a , hagyományos" PDF szabvány mellett a PDF/ 
X is használható, így a digitális előkészítési fo- 
lyamatba könnyen integrálhatjuk munkánkat. 

Az integrációval az Adobe is belép azon gyár- 
tók körébe, amelyek a termékaktiválással bosz- 
szantják a legális vásárlókat. Ez a fajta küzde- 
lem a szoftverkalózkodás ellen talán a leginkább 
a Windows XP kapcsán vált ismertté, de már 
ott is kiderült, hogy alig valamivel tart tovább 
a feltört változatot beszerezni, mint a terméket 
aktiválni. Viszont az előbbi tevékenységet csak 
egyszer kell elvégezni, míg az utóbbit minden 
egyes alkalommal, amikor valamelyik hardver- 
alkatrész változik a konfigurációban. 

Hogy az Adobe miként intézi majd az aktivá- 
lást, arról tapasztalatunk még nincs, de az előze- 
tes bejelentés szerint a vásárlástól (pontosabban 
a telepítéstől) számított harminc napon belül kell 
ezt megtennünk, különben a termék használ- 
hatatlan lesz. Esetleg valakinek nincs modemje 
vagy más internet-hozzáférése? Nos, az az ő baja. 


Az InDesign 3.0 - azaz CS 
Számos új funkciót sűrítettek a fejlesztők az 
InDesign új változatába, bár a váltás korántsem 


olyan látványos, mint az előző, 2.0-s verzió ese- 
tében. Legfontosabb előnyének a gyors, megbíz- 
ható működést tartják, amire — valljuk be — s0- 
kan vártak már. Megbízhatóság tekintetében 
nem is volt gond az InDesignnal, hiszen kor- 
látlan visszavonás és a lefagyás utáni fájlvissza- 
állítás páratlan a maga nemében. Ugyanakkor 

a hardverigénye sokak számára túl magas volt, 
ha pedig nem elégítették ki ezt az igényt, ak- 
kor a program lassan futott. Az új verzióban 

a fejlesztők jelentős teljesítményjavulást ígérnek, 
például a navigáció vagy a lapozás területén akár 
50-8096-ot, a Photoshop-fájlok behozásánál 
7099-ot, Word és Excel-fájlok beolvasásánál 
40-7096-ot, összetett és átlátszóságot tartalmazó 
fájlok nyomtatásánál átlagosan 4096-ot. 

Lassan, de biztosan a fejlesztők elérnek 
odáig, hogy a PageMaker jó tulajdonságait be- 
építik az InDesignba. Hogy erre miért kellett 
a 3-as verzióig várni? Tehát az egyik legfris- 
sebb újdonság a Story Editor P KI, azaz szö- 
vegszerkesztő, amely a programon belül önál- 
lóan képes kiszolgálni a szedési feladatokat. Ha 
tehát valaki nem akar másik szövegszerkesztő- 
vel dolgozni, íme, itt az InDesign. Ugyanakkor 
a szöveget beíró és a tördelő személy több- 
nyire nem esik egybe, így tényleges gépe- 
lésre valószínűleg kevesen fogják használ- 
ni ezt a funkciót, viszont a karaktercserértől 
kezdve, a stílusok alkalmazásán át az utóla- 
gos szerkesztési lehetőségekig igen széles kör- 
ben használható eszközt kapunk. Különösen 
előnyös ez olyan helyeken, ahol a szöveghossz 


számít: ahogy a szövegszerkesztőben dolgo- 
zunk, a kiadványunkban nyomon követhetjük 
a befolyatott szöveg alakulását. 


Nyomdai termelékenység 

Egyelőre - bár a digitális terjesztés egyre in- 
kább előtérbe kerül — a kiadványszerkesztő prog- 
ramok fő célja még mindig a nyomdai előké- 
szítés maradt. Ezt szolgálja néhány új funkció 

a programban. 

A Separation Preview paletta PE3 már 
a képernyőn megjeleníti a színkivonatokat. 
Akárcsak a Photoshop Channels paletta segítsé- 
gével, itt is külön-külön nézhetjük át az egyes ki- 
vonatokat, könnyedén azonosítva olyan hibákat 
— például rányomás, kiütés — , amelyeket e nélkül 
talán csak a már levilágított filmen vettünk volna 
észre. Akárcsak a Photoshop Info palettája, ez az 
eszköz is lehetővé teszi a színmérést: a kurzorral 
végignézve a képet minden pontban leolvashat- 
juk az egyes összetevők százalékos arányát, be- 
leértve a direkt színeket is. Különösen hasz- 
nos, és talán megelőz néhány kellemetlen hibát, 
hogy a program már a képernyőn képes megjele- 
níteni az egyszín fekete és a négyszín fekete kö- 
zötti különbséget. Természetesen kiadványunk 
ebben a nézetben is teljesen szerkeszthető ma- 
rad, így nem szükséges váltogatni ahhoz, hogy 
a felfedezett problémákat orvosoljuk. 

Ismerős lehet a mérce (Measurement) esz- 
köz is, amellyel tetszőleges távolságot és szöget 
mérhetünk. 

Hasonló problémákra keres megoldást 
a Flattener Preview paletta. A 2.0-s verzióban 
megjelent átlátszóság óhatatlanul magával hozta 
az összeolvasztást (Flattening), mert a PostScript 
berendezések alapvetően nem kezelik az átlát- 
szó elemeket. Azt, hogy miként készüljön az ösz- 
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1) Az InDesign CS munkafelülete, a story editorral és az új kezelőelemekkel: a képernyő oldalaira dokkolható 
palettákkal és a (menüsor alatt látható) kijelölt objektumtól függő tartalmú Control palettával 


szeolvasztás, eddig a Print parancsnál állíthat- 
tuk be, és szinte csak a jó szerencsére bízhattuk 
magunkat, hogy a végeredmény megfelelő le- 
gyen. (Igaz, e sorok írója is már több mint három 
éve InDesignnal dolgozik, eddig teljes megelé- 
gedettséggel) (Hasonló jókat tudunk mondani, bhi- 
szen nem titok, hogy a DIGITART magazin is abban 
készül — szerk.). Mostantól azonban már az átlát- 
szó részek átalakítása is látható lesz a képernyőn. 
Ebben a funkcióban az InDesignnal osztozik az 
Illustrator CS és az Acrobat 6.0 is. 

Kiadványunk elkészítésekor a Document 
Setup pont alatt beállíthatjuk a kifutó terüle- 
tet, amelyet a program külön megjelenít. Ez le- 
het oldalanként és irányonként különböző is. 
Ugyánebben az ablakban találjuk a Document 
Presets pontot, melynek segítségével a gyakran 


0 


ismétlődő kiadványméretek eltárolhatók, és 
egyetlen kattintással előhívhatók. 

Az Info paletta — Photoshop- és Illustrator- 
felhasználók már jól ismerhetik — szintén új az 
InDesignban. A méretek és a szövegszerkesztési 
információk (szavak száma, betűk száma, keret- 
ből kilógó szöveg mennyisége stb.) mellett meg- 
találjuk a képek eredeti és effektív — átméretezés 
utáni - felbontását. 

A kétszínnyomatoknál sokszor követel- 
mény, hogy a fekete és a kísérőszín keveredhes- 
sen - például a kísérőszín különböző árnyala- 
tait megjelenítendő. Ezt eddig közvetlenül csak 
Photoshopban lehetett megoldani Duotone mód- 
ban, de csak a pixeles kép esetében. A Mixed 
Ink ablakban új színt (Swatch) hozhatunk létre 
a meglévő festékek tetszőleges arányú keverésével. 
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Levilágítás BI-es méretig ( 290 Ft / A4 ) 
Analóg és digitális proof 

Szkennelés, retusálás 

Digitális nyomda komplett kötészettel 
Plakát nyomtatás 155 em szélességig 
Plasztik kártya nyomtatás, megszemélyesítés 
Archiválás CD-re és DVD-re 

Grafikai tervezés és nyomdai előkészítés 
Teljeskörű nyomdai kivitelezés 

Saját futárszolgálat 

Ingyenes, jelszavas FTP tárhely 


Minden kedves új ügyfelünknek az első két hónapban 


ingyenes futárszolgálatot biztosítunk! 
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Tipográfia és Design 

Az InDesign már első verziójával komoly vissz- 
hangot keltett a tipográfus-szakmában, mivel szö- 
vegformázó eszközei és betűkezelése kiemelkedő 
volt a kategóriájában. Az új verzió sem akart el- 
maradni e mögött - ezt szolgálják többek között 

a beágyazott stílusok (Nested Styles). Ezek segít- 
ségével a karakter- és bekezdésszintű stílusokat 
egymásba ágyazhatjuk. Így például a fejezetkezdő 
bekezdések iniciáléit egy kattintással formázhat- 
juk meg, akkor is, ha a nyitókarakter más színt 
vagy betűtípust használ. 7E3 De máshol is hasz- 
nálhatjuk a beágyazott stílusokat, mivel automati- 
kusan alkalmazhatjuk őket a lágy sortöréssel, 


ver the past decade, 
technology has learned how 
to share. But have designers? 


UN 


Technology - UÍestyle - DESIGN 
Where We Srand 
Nina Simon Moderator 


(3 Az új Nested Styles segítségével egy mozdulattal 
készíthetünk komplexen formázott szöveget 


A szöveget a szövegdobozzal együtt átmére- 
tezhetjük, így könnyedén beállíthatjuk a főcímnek 
éppen megfelelő méretet anélkül, hogy sokat kel- 
lene kísérletezni a Character palettán. A Balance 
Ragged Lines a balra zárt sorok esetében segít: úgy 
rendezi a bekezdést, hogy a balra zárt sorok minél 
kevésbé legyenek egyenetlenek. Régóta várt újítás, 
hogy a fontlistában a betűtípus neve után a fajtája 
(Irvelype, Typel stb.) is megjelenik. 

Az Illustratorból és Photoshopból ismerős 
Pathfinder (görbeművelet) parancsokat is megta- 
láljuk az új verzióban. Így egyszerűbb rajzok el- 
készítéséhez nem kell átváltani az Illustratorra, 
könnyedén elkészíthetjük az InDesignban is. A 
megrajzolt görbéket összeadhatjuk, kivonhatjuk, 
metszhetjük egymással, így összetettebb alakza- 
tokat hozva létre, 

Szintén régi igénynek felel meg a vonal- 
szerkesztő. Segítségével különféle vonaltípusokat 
alkothatunk, amelyeket nem csak objektumok 
körvonalaként, hanem aláhúzásként, áthúzásként 
és bekezdésléniaként (Paragraph Rule) is alkal- 
mazhatunk. 


Rugalmas munka 


Az InDesign igen robusztus tulajdonsá- 
ga a csoportmunka támogatása, illetve 
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a programozhatóság. Akárcsak 


sz 
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a nagy vetélytárs, a Ouark, ez 
a program is az XML szab- 
vány segítségével éri el, hogy 
automatizálható legyen 

a szövegtördelés, illetve hogy 
a tartalom tetszés szerint újra- 
hasznosítható legyen, weben 
éppúgy, mint papíron. 

A felhasználói felület meg- 
jelenése is komoly változásokon 
ment át - bár nem biztos, hogy 
ez elsőre szemet szúr mindenki- 


nek. A paletták már nemcsak ösz- 
szecsukhatók, hanem a képernyő 
szélére is dokkolhatók 2 KI, hogy még kevesebb 
helyet foglaljanak a hasznos képernyőterületből. A 
pagemakeres múltat és a Ouark által támasztott ki- 
hívást sejteti az új Control paletta, amely a kijelölt 
tartalom függvényében változik, és annak legfon- 
tosabb beállításait tartalmazza. Továbbra is meg- 
maradnak az Adobe szoftverekben már megszokott 
Character, Paragraph és Transform paletták, akár- 
csak a Table és Stroke, de mostantól ezek legfon- 
tosabb adatai a Control palettán és leolvashatók és 
módosíthatók. 7 EI 

A többfelhasználós munkahelyeken és 
a különféle típusfeladatokkal dolgozó operáto- 
rok esetében könnyíti meg az életet a Workspace 
(munkaterület) funkció. Ezzel tetszés szerinti 
néven elmenthetjük a paletták helyzetét és cso- 
portosítását, így gyorsan és hatékonyan váltha- 
tunk a különféle palettaelrendezések között. 

A táblázatkezelés már az előző verzió- 
ban is igen kényelmes, ugyanakkor hatékony 
volt. Mostantól azonban a táblázatok is , átfoly- 
hatnak" egyik keretből a másikba, akárcsak 
a szöveg. Így több oldalon át tartó táblázatokat 
is könnyedén módosíthatunk egyben. Ezt egé- 
szíti ki a táblázatélőfejet készítő Running Table 
Headers 8: Footers parancs, amely oldalról ol- 
dalra megismétli a táblázat fejlécét. Ezt ráadá- 
sul nemcsak itt adhatjuk meg, hanem a Wordből 
RTF formátumban is áthozhatjuk. 


Interaktív megjelenés 

A PDF munkafolyamat támogatásával, vala- 
mint a GoLive CS megjelenésével az InDesign 
már nem kizárólag papír alapú kiadványok 
készítésére szolgál. A látványos és interaktív 
PDF-ek létrehozását segíti a már korábban is 
sjelen levő" Hyperlinks paletta éppúgy, mint 
az új Bookmarks paletta. Természetesen ezek 
is, akárcsak az automatikus tárgymutató vagy 
a tartalomjegyzék, aktív linkként jelennek 
meg a PDF-ben. 


2 Aszíncsatornánkénti ellenőrzési lehetőséget nyújtó Separations Preview 


Ezek mellett az InDesignban gombot készít- 
hetünk a Button eszközzel, amelyhez alapvető 
funkciókat (lapozás, ugrás) is köthetünk, sőt kü- 
lön Rollover állapotokat definiálhatunk. 

A hagyományos szöveges és képfájlok mellett 
mostantól importálhatunk mozgóképet, hangot 
és Flash-animációt, ezzel is színesítve születendő 
digitális kiadványunkat. 

A Package for GoLive parancs azoknak 
kedvez, akik webkészítéshez GoLive-ot hasz- 
nálnak - az Creative Suite terjedésével pe- 
dig vélhetőleg egyre többen lesznek ilyenek. 
Ezzel a kiadvány teljes anyagát átalakíthatjuk 
a GoLive számára feldolgozható struktúrára, 
így viszonylag kevés vesződséggel alkothatunk 
HTML alapú weboldalakat. A fentiekből, azt 
hiszem, nyilvánvalóvá vált: a Creative Suite lé- 
nyeges újdonság az Adobe háza táján, amely új 
távlatokat nyit a kreatív tervezők előtt. am 


közvetlenül a gyártótól. 
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Szivárványos lézerfény 


A/3-as színes lézernyomtatók tesztje 


Miért jó A3 méretű nyomat készítésére alkalmas lézernyomtatót ven- 
ni? Mert gyors, szépen nyomtat, színhelyes, és alacsony az üzemelte- 
tés költsége -— mondhatnánk a gépek prospektusainak átböngészése 
után. És még hozzátehetnénk, hogy mert olcsó - de ez nem igaz. 

A többi is csak részben. Mindenesetre impozáns látvány egy kisebb- 


fajta szekrény méretű nyomtató, mely rendszertanilag külső jegyei 
alapján a fénymásológépek rokonságába lenne sorolható első pillan- 
tásra. Persze a nagy méret nemcsak a négyszínes nyomtatóművet 
és kellékeit takarja, hanem a szükséges papírtálcákat, opcionálisan 
szortert, oldalfordítót, és még ki tudja, mi mindent. 


Mindegyik modellre jellemző a moduláris felépí- 
tés. Bővíthetjük, amíg világ a világ, mindig marad 
valami olyan pluszopció, amire költhetünk (me- 
revlemez, más típusú csatolókártyák, memória, 
még memória, papírbeadó rekeszek a különböző 
fajta és méretű papíroknak stb.). Fantasztikus 
látvány, hogy hány lenyíló ajtócskát, kihajtható 
fülecskét, nyomogatható, forgatható műanyag 
bizgentyűt tartalmaz egy ilyen nyomtató, ha be- 
kukkantunk a szellemesen záródó gépházfedelek 
mögé. Ember legyen a talpán, aki elsőre megérti, 
mit kell tenni, ha beakad a papír, vagy úgy begyű- 
rődik, hogy a fele bennszakad. 

Látszik, hogy ezeket a berendezéseket a gyártók 
hálózatos, munkacsoportos felhasználásra tervez- 
ték, felvértezve őket olyan biztonsági és feladat- 
kezelési opciókkal, amelyek az asztali nyomtatók 


esetében teljesen ismeretlenek, és megkövetelik, 
hogy rendszergazda is legyen a háznál, ha épp 
valamiért megakad a nyomtatás, mert egy titkárnő 
(bocsánat, személyi asszisztens) nem biztos, hogy 
hozzá mer nyúlni. 

"Tesztünk során elsősorban azt kutattuk, 
hogy ezek a berendezések mennyire életképesek 
a grafikai tervezési, előkészítési területen. Szak- 
mai szemmel nézve: megéri-e ilyent venni csak 
azért, mert nyomatminőségük a gyártók szerint 
alkalmas akár proofolásra is. Az nyilvánvaló, hogy 
ha irodai célú hálózati színes nyomtatásról van szó, 
sokfelhasználós környezetben - és prezentációs cél- 
ra -, akkor jó választás lehet egy ilyen gépcsoda be- 
szerzése. De mi a helyzet, ha színkezelésről, képfel- 
bontásról, PostScript-kezelésről van szó? Elvégre, 
ha minderre nincs szükség, , csak" színhelyes nyo- 


matokra, akkor azért lehet találni olcsóbb megol- 
dástis. Éppen ezért nem vizsgáltuk nagyobb részle- 
tességgel, hogy milyen költséghatékonysággal lehet 
termelni a berendezésekkel, mennyire kényelmes 

a használatuk, milyen különleges tulajdonságaik 
vannak, hanem mindent egy lapra tettünk fel, még- 
pedig a nyomatminőség problémájára. Teljesen ér- 
dektelennek tekintettük, hogy a gyártó a jobb mi- 
nőség érdekében milyen világrengető újdonságokat 
vonultat fel berendezésében — egyszerűen kinyom- 
tuk a teszteket, és megnéztük, melyik a legjobb. 
Nyomtatáskor nem használtunk külső vagy , oko- 
sított" színprofilokat, RIP-eket, csak a nyomtatók 
mellé adott gyári meghajtószoftvereket, és azok- 
ból minden lehetséges beállítási variációban pró- 
báltuk kicsikarni a legjobb végeredményt. Hiszen 
elvárható (lenne), hogy ha az ember 1-2 millió fo- 
rint körül beszerez egy ilyen monstrumot, akkor az 
minden különösebb tortúra nélkül tudja azt, amit 

a hirdetésekben megígértek róla. Ne legyen szük- 
ség költséges, külön szakembert kívánó beállítási és 
kalibrációs procedúrákra. Próbanyomáskor a szinte 
mindegyik példányon megtalálható USB csatla- 
kozást használtuk, mivel így nem kellett vesződni 

a hálózati beállításokkal (tűzfalak, szerverek, 
átjárók stb.), és PostScript üzemmódban hajtottuk 
meg a printereket. A tesztoldalak vizuális és mű- 
szeres színhelyesség- és nyomásminőség-ellenőrző 
ábrákat, illetve olyan objektumokat tartalmaztak, 
amelyekkel a tulajdonképpeni RIP-elés minősége 
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szemle 


ellenőrizhető. Minden nyomtatót azonos körülmé- 
nyek közt vallattunk, egyforma papírtípusokkal. 

A printeket ezután vizuálisan és műszeresen is ösz- 
szehasonlítottuk az ugyanilyen papírra előkészített 
és nyomott nyomdai nyomatokkal. A nyomtatási 
tesztek tartalmaztak RGB, LAB, CMYK és direkt 
(spot) színadatokat, megadva az esélyt a drivereknek 
és fejlesztőiknek, hogy bemutassák, mire képesek 
az új évezredben a belső színkezelés területén. 


HP Color Laserjet 5500 PS 

Igazi sokszínű jelenség a HP 5500 nálunk járt 
modellje. A nyomtató kerekeken gurul, és több- 
féle papírbeadó kazettával is felvértezték. Nyo- 
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mómechanikája — a többi gyártóhoz képest rend- 
hagyó módon - függőleges, bár ez nem jelent 
különösebb előnyt vagy hátrányt, de tulajdon- 
képp ennek köszönhetően elég frappánsan oldot- 
ták meg a tálcák elhelyezését, és így talán kisebb 
helyet foglal, mint egy hasonló kiépítésű konku- 
rens termék. Kicsit olyan külsőre, mintha egy 
future design LaserJet III-at egy görpikkolóra 
szereltek volna. Menüje és vezérlőbillentyűi meg- 
lehetősen kényelmetlenek, és ezt tapasztalhattuk 
is, mert ezen a nyomtatón, a mezőnyben egye- 
düliként, nem volt USB csatlakozó, ezért TCP/ 
IP hálózaton keresztül hajtottuk meg. A hosszas, 
reménytelen konfigurálás után kiderült, hogy 

a hiba nem a gépben, hanem a felhasználóban 
van, és végül is nem kell sokat , konfigolni", mert 
csak a hálózati átjárónkat kellett beállítani — 


ünk, addigra pont sikerült 
kiábrándulni a kezelőszervekből. Ez persze mit 
sem von le a nyomtató értékéből, de az már an- 
nál többet, amit a nyomtatás során tapasztaltunk. 
Vizuálisan talán a nyomdai mintákkal legkevés- 
bé egyező nyomatokat sikerült kicsikarni a HP 
5000 PS-ből. Minden beállításban sötétebb, 
égett" képet mutatott, függetlenül a színkezelési 
beállításoktól. Előnyei: fekete-fehér nyomtatás- 
ban az élen jár; és a meghajtóprogramból állít- 
ható be a semleges szürkék nyomásánál az, 
hogy a több színből felépített szürketónusokat 
valóban több színből állítsa-e össze, vagy csak 
feketét használjon. A trapping (lásd: DIGITART 
2. szám) mértéke is állítható driverszinten, 

bár sajnos működése elég megfoghatatlan, nem 
paraméterezhető, de azért a semminél több. 

A spotszíneket a RIP szoftver egyszerűen ki- 


HP Color Laserjet 5500 PS 


hagyja a nyomásból, ami igen aljas dolog (már 

a kihagyott színek számára). Ez a nyomtató 
igényli, hogy egy színkalibrációban jártas szak- 
ember vegye kezelésbe, és egyedi színprofilokkal 
próbálja megzabolázni hektikusan működő szín- 
motorját. Remélhető, hogy a HP több gondot 
fordít majd a színkezelésre a következő szoftver- 
generációkban, mert az 5500 PS így csak általá- 
nos irodai célra javasolható. Nemcsak a TCP/IP 
csatlakozás miatt, hanem objektíven is a mezőny 
egyik leggyorsabb nyomtatója, bár nem nagyság- 
rendi különbséggel. 


Lexmark C912 

Alapbeállításban magyar menüvel kényezteti 

a felhasználót, és ezzel nagyjából kimerül az ösz- 
szes pozitívuma. Na jó, a sebessége alapján az él- 
mezőnyben van, de innét már csak kevésbé fényes 
dolgokat mondhatunk a C912-ről. A hangos alap- 
üzem riválisainál jóval magasabb zajszintet ered- 
ményez. Szerencsére öt perc elteltével visszavált 
takarékos módra, és ekkor már valóban nevezhető 
csendesnek, csak hát ugye, ilyenkor nem nyom- 
tat. Képminősége elmarad társaiétól. Csíkos, fol- 
tos, kicsit fénymásolós a nyomáskép, ami nem túl 
tragikus mértékű, de annyira látható, hogy ne le- 
gyen rá büszke az ember. A színhelyességgel is ha- 
dilábon áll, hiába próbáltuk a meghajtóprogram 
beállításait a végletekig facsarni, nem sikerült 

a nyomdai produkciót megközelítő színezetet el- 
érni. Pedig még a gamutja sem nevezhető rossz- 
nak, sőt. RIP-elése a már megismert betegség- 
gel küzd, nem kezeli a spot színeket korrektül, 

és overprint terén is van mit fejleszteni rajta. Ko- 
moly PostScript-hibára hívja fel a figyelmet az 
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CW Forgalmazó: HP Magyarország - IPG 
NAB Tel.: 436 (1) 229-9641, www.hp.com 
E-mail cím: zoltan.perjesiohp.com 


a tény, hogy a trappelési teszt során képtelen volt 
egy olyan állományt kinyomtatni, amellyel a többi 
nyomtató simán megküzdött (minden hibajelzés 
nélkül eltűnt a Lexmark memóriájából). Sajnos ára 


nem annyival alacsonyabb versenytársaiénál, mint 
azt a minőségkülönbség alapján várnánk. 


Minolta OMS Magicolor 7300 

A Minolta nyomtatóval a forgalmazótól nem ér- 
kezett driver, így hosszas kínlódás után (a gyár- 

tó oldala nehezen működött), az internetről töl- 
töttük le azt. Ez a szenvedés rá is nyomta bélyegét 
a 7300-as tesztjére, mert bár alapvetően talán az 
egyik legjobb nyomatminőségű nyomtatót ismer- 
tük meg benne, mégsem tudta lekörözni riválisait. 
A gyártók szerint a 9600x600 dpi felbontás (és sok 
más újítás) fotorealisztikus megjelenítést tesz le- 
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hetővé. Sajnos ezt mi nem tapasztaltuk, pedig már 
sok fényképet láttunk, mindenesetre tényleg szép 
a vele nyomott kép, de azért messze nem fotómi- 
nőségű. PostScript RIP-je a HP-hoz hasonlóan 
nem kezeli rendesen a direkt színeket, ám utóbbi- 
nál azért mégis lényegesen jobban, dacára annak, 
hogy a mezőnyben egyedül itt szembesültünk az- 
zal a nehezen megmagyarázható regiszterproblé- 
mával, hogy a regiszterléniák kissé szellemképe- 
sek. Egyedi színprofilokkal valószínűleg könnyen 
színhelyessé tehető, részletgazdag képe a nyomdai 
nyomatéhoz hasonló érzetet kelt. Fekete-fehér 
nyomásban ugyancsak szépen, egyenletesen tel- 
jesít, nem jellemző rá a csíkozás vagy foltosodás. 
Érdekes megoldás, hogy a hűtőventilátor szűrő- 
je a készülék megbontása nélkül cserélhető, illetve 
mosható, ezzel is a karbantartás igénye csökken. 


OKI C9500 


"! Forgalmazó: KONICA MINOLTA Kft. 
Tel.: 436 (1) 464-9003, gkarkissominolta.hu 
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Sajnos a relatíve jó képminőségért a sebesség 
oltárán kell áldoznunk. Az, hogy ez technológi- 
ai kérdés-e vagy a meghajtóprogrammal kapcso- 
latos probléma, esetleg így normális, nem derült 
ki. Mindenesetre a mezőny leglassabb nyomtatója 
a Minolta Magicolor 7300 volt. 


OKI C9500 
Az OKI C9500 négy CD-t tartalmazó telepí- 
tőkészletével már első ránézésre jelezte, hogy 
szoftver terén itt nem lesz hiba, és ez igaz- 
nakis bizonyult. Rendkívül sokrétű hálóza- 
ti állítási lehetőséggel, jól dokumentált, példás 
meghajtóprogramokkal büszkélkedhet. 

Első bekapcsolásakor (vagy a szoftver telepíté- 
sekor) könnyen beállítható a magyar nyelvű menü, 
amely kényelmesen és jól használható, Driverében 
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nagyon korrektül felépített színkezeléssel rendel- 
kezik, amit tudni kell (ki)használni, mert értő ke- 
zekben egyszerűen közel színhelyessé varázsolha- 
tó. Szimulációi közt az európai, amerikai és japán 
nyomdai szabványok szerint dolgozhat, és ezt 
meglepően eredményesen teszi. Olyannyira, hogy 
a mezőnyben ez a nyomtató produkálta a nyomdai 
etalon nyomat színvilágához legközelebb álló ol- 
dalakat. Fast üzemmódban ugyan jelentősen gyor- 
sult a nyomtatás, de ez erősen a minőség rovására 
ment. A meghajtóprogram lehetőséget ad ar- 

ra, hogy minden nyomtatás előtt egy öntisztítá- 

si ciklust hajtson végre a nyomtató, ezzel is segít- 
ve a minőségi anomáliák leküzdését. A színkezelő 
szoftvert dicséri, hogy bár alapszínű tintái az át- 
lagnál messzebb álltak a nyomdai tinták színétől, 
mégis kitűnő egyezést produkáltak. 

RIP szoftvere ügyesen megbirkózott a különle- 
ges objektumokkal is. Fekete nyomásképe átlagos, 
neutrális szürkéi természetesek, linearizációja meg- 
felelő. Egyedüli negatívum, hogy az általa generált 
rácsozás vizuálisan kissé , zajos". Ha az OKI mér- 
nökei ezen is finomítanának, akkor már valóban 
nehezen lehetne (ki)fogást találni a C9500-on. 
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Xanté Colour Laser 21 

A globalizáció jegyében a Xanté tesztelt lézer- 
nyomtatójában ugyanaz a szív dobogott, mint 

az OKI C9500-asban. Magyarul: a hardver — 

a borítástól eltekintve — azonos, a Xanté ugyanazt 
a nyomtatót árulja, mint az OKI. Különbség azért 
sajnos van, külsőleg minimális, a nyomógombok 
azonosak, de az LCD kijelzőnek nincs háttérvilá- 
gítása (vagy a tesztelt példányon kiégett...) 

A nagyobb baj, hogy a Xanté példát muta- 

tott arra, mennyire fontos a megfelelő szoftve- 
res támogatás, mert az azonos hardver a Xanté 
meghajtóprogramjaival messze alatta muzsikált az 
OKI által támasztott minőségnek. Gyengébben 
paraméterezhető, és RIP-elési képességei is ko- 
moly kívánnivalót hagynak maguk után. A gyár- 
tó védelmére szóljon, hogy a Colour Laser 21 ki- 
futó modell, leváltására a 30-as sorozat készült, de 
sajnos az utódból a teszt idején még nem érkezett 
egyetlen példány sem az országba (bár ettől még 
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nyugodtan lehetne a 21-esnek jobb a drivere...). 
Azért is fájdalmas, hogy nem tudtuk tesztel- 

ni a 30-ast, mert az új modell listaáron lénye- 
gesen drágább, mint az OKI (a 21-es pedig már 
nem kapható), és így, ezekkel a paraméterekkel, 
meghajtóprogramokkal nem lehet ellenfél 

a C9500-as számára. Jó lenne tudni, mennyit fej- 
lődött a szoftver, hiszen a prospektusok írhatnak 
bármit, ha a raszterizálásnál egyes léniák hibásan 
jelennek meg, mint ahogy az a Colour Laser 21 
esetében is történt. 


Xerox Phaser 7700DN 
A szép emlékű Tektronix Xeroxba olvadásának 


egyik gyümölcse a 7700DN, amely a Phaser soro- 
zat nagyméretű zászlóshajója. Kijelzője és menüje 
kimondottan emberbaráti, informatív és könnyen 
kezelhető. Jól kitalált színkezelési opciói vannak, 
amelyek egész jó egyezést produkálnak, bár nem 
annyira természetes eredménnyel, mint az OKI 
esetében. Ínyencek számára is elegendő színszab- 
ványhoz illeszkedik, bár hazánkban kevesen húz- 
nak hasznot a DIC, TOYO, SNAP támogatá- 
sából... Összességében megbízható és könnyen 


A kinyomtatott és lemért tesztábrák alaján készült grafikonokon jól látható a nyomtatók gamutja közötti különbség 


22 DIGITART " www.digitartmagazin.hu 


kezelhető partnernek tűnik a Phaser 7700DN, 
meghajtóprogramjával is egyértelműen elbol- 
dogulhatunk, nincsenek spártai panelek, mint 
mondjuk, a HP esetében. Fekete-fehér nyomásban 
nem a legerősebb, kissé koszlott a nyomáskép, 

de bőven az elviselhetőség határa felett. A kép- 
alkotási teszteket is sikeresen vette — valódi 
PostScript 3-as nyomtató, amely ugyan alap- 
helyzetben nem teljesen színhelyes, de való- 
színűleg könnyen azzá tehető. 

Egyetlen említhető negatívuma, hogy nyom- 
tatáskor papírbegyűréssel hálálta meg a nem meg- 
felelő papírméret kiválasztását, ami inkább csak 
a mi ügyetlenkedésünknek volt köszönhető. Fur- 
csa jellegzetessége, hogy technológiájából adódó- 
an a versenytársaktól eltérő , szüttyögő" hangha- 


tással indítja a munkát, ám ez nem zavaró. 


Összegezve 

Bár a teszt szerint akár egy jó minőségű, 
proofnak nevezhető nyomat előállítására is ké- 
pesek lehetünk egy színes lézerprinter beszer- 
zésével (és megfelelő beállításával), megvannak 

a dolog árnyoldalai. Érdemes azon elgondolkod- 
ni, hogy valóban szükségünk van-e egy ilyen be- 
rendezésre, mert megvásárlása, fenntartása nem 
kis anyagi teher. Ráadásul ugyan nagyobb se- 
bességgel, de gyengébb színminőséggel kapunk 
nyomatokat, mint egy akár tizedennyibe kerü- 
lő tintasugaras megoldásnál. A vonalas és szö- 
vegnyomtatás minősége természetesen megelőzi 
a tintasugarasokat, de tényleg el kell döntenünk, 
hogy szükségünk van-e ilyen luxusra. Kisebb 
grafikai stúdióknak, egyéni tervezőknek egy- 
értelműen nemleges a válasz, mert igazi anya- 

gi érvágás már csak a tonerek cseréje is, még ha 
arra ritkán van is szükség. Olyan nagyvállalatok- 
nál azonban, ahol szükséges a hálózati nyomta- 
tás, és ahol akár percenként kell szép, színes A/3- 
as nyomatokat előállítani, megérheti a befektetés. 
Valószínűleg reklámügynökségek, nagyobb 
tervezőirodák a potenciális vásárlók, ahol első- 
sorban házon belüli vázlatolásra, és a gyártás, 
valamint a jobb minőségű proofolás előtti köztes, 
, draft" proofolásra vehetik jó hasznát ezeknek 

a berendezéseknek. 


HP 5500 


" 600 dpi, 
HP ImageREt 2400 dpi 


Sebesség 22 
(A4-es lap / perc) 


Szolgáltatás Alapmodell 


Nyomtató 


Felbontás 2400 dpi 


alapmodell 


LEXMARK CS 


28 (egyutas) 


TECHNOLÓGIA 


A fekete-fehér és színes lézernyomtatók elődei 
a fénymásológépek voltak. A működési elv évek 
óta ugyanaz. Lézerfénnyel vagy világító diódákkal 
gy elektromosan töltött félvezető szelén bevo. 
natú henger felületére világítunk. A fény hatására 
csökken az adott pontokon az elektromos töltés 
A műanyag, por alakú festék a hengerrel érintkez. 
ve a töltött helyeken megtapad, ahonnét a vele 
érintkező papír felületére kerül, s erre egy másik, 
magas hőmérsékletű henger , rásüti", Színesben 
ugyanez az eljárás megy végbe, csak az alapszi 
nekkel (CMYK 


négy szelénhenger működik. Az évek folyamán 


cián, bíbor, sárga, fekete), tehát 


a különböző gyártók igyekeztek a technológiai 
határokat minél inkább átlépni, így manapság 
már magas dpi-számú lézernyomtatókkal és más, 


különleges eljárásokat hasznosító hibrid megol. 


dásokkal is találkozhatunk lézernyomtató elneve. 
zés alatt. Sajnos az a technológiai hátrány, hogy 
az ilyen készülékek által felhasznált festékek és 


nyomástechnológia olyan fedettséget, opacitást 


és festékjellemzőket adnak, amely az ofszet tech 


nológiáéival nem azonos, már önmagában meg 


kérdőjelezi a proofnyomtatás igazi lehetőségét 
Ha ezt a hátrányt figyelmen kívül hagyjuk (illetve 
eltekintünk a belőle származó mellékhatásoktól). 


Legjobb választás, méréseink és véleményünk 
szerint az OKI C9500 és a Xerox Phaser 7700D 
lehet ilyen célra. Irodai általános használatra bár- 
melyik példány ajánlható, hiszen itt nincs igény 
a kifinomult PostScript-működésre. Apropó PS! 
Láthattuk, hogy PostScript 3 és Postscript 3-imp- 
lementáció közt is van különbség, és hogy meny- 
nyire fontos a jó meghajtóprogram. A Minolta és 
a Xanté kitűnő példát adott arra, hogy a legjobb 
nyomtató is csak annyit ér, amennyit az azt vezér- 
lő szoftver képes kihozni belőle. Bár remélhető, 
hogy a gyártók az ilyen jellegű hibákat gyorsab- 
ban orvosolják, mint azt észrevesszük. 

A készülékek gyártók által megadott sebes- 
ségéről pedig csak annyit, hogy ne várjunk cso- 
dát, ha egy 600 megabájtos állományt akarunk 
kinyomtatni, hiszen először az adatoknak át kell 
érniük a printerre, majd azokat ott fel kell dolgoz- 
ni, és aztán kinyomtatni az esetleg 256 mega 
memóriájú berendezésnek. Ez nyilván másképp 
néz ki, ha csak pár száz kilobájtos Excel-állomá- 
nyokat nyomunk - de ekkor minek nekünk 
színes lézernyomtató? 


Minolta Magicolor 7300 


! 600 dpi 


OKI C9500 


! 1200 dpi 


21 30 - színes 
37 - mono 


/ alapmodelt alapmodell 


memórla, HDD, duplex memóriabővítés 


Xanté Colour Laser 21 


és tudomásul vesszük, hogy por alapú tintát 
égetünk a papír felületére, amely nem ivódik be, 
tehát szemmel láthatóan más, fényesebb felüle 
tet kapunk, mint azt a tintasugaras nyomtatókkal 
előállított és nyomdai nyomatoknál megszoktuk, 
akkor megfelelő színkezeléssel valóban tendálha. 
tunk a proofolás felé 

Fontos még tudnunk, hogy a tónusok lét 
rehozására a nyomtatók különböző rácsozá 
si eljárásokat használnak. Ez a rácsozás vélet 
lenül sem, vagy csak kicsit hasonlít a nyomdai 
rácsokra, tehát ne várjuk el, hogy struktúrájá 
ban, jellemzőiben a nyomdai rácshoz hasonló 
eredményt kapunk. Így a rozetták, moarék sem 
szímulálhatók. Mivel a rácskialakítás gyártótól, 
modelltől, felbontástól függően változik, nem 
árt, ha elképzeléseinkbe belekalkuláljuk, hogy 
a színes nyomaton jelentkezhetnek olyan nem 
kívánt jelenségek, mint például a csak bizonyos 
felbontásban feltűnő moarék vagy más, szá 
munkra zavaró hatások 

A színes lézernyomtatók a digitális nyom. 
dagépek előfutáraiként képesek viszonylago. 
san alacsony költséggel és elfogadható termelé. 
kenységgel dolgozni, de nem jelentenek komoly 
alternatívát a nyomdai eljárásokkal szemben. 


SokoBan II. 

A színes lézernyomtatókban az is jó még, hogy ne- 
hezek, főleg az A/3 méretűek. Mozgatásuk két- 
vagy inkább háromemberes, felelősségteljes fel- 
adat, hiszen egy akár több millió forint értékű, 
százkilós berendezést nem lehet egyik sarokból 

a másikba dobálni az ember kénye-kedve szerint. 
Ezek a printerek megkövetelik a törődést. Kár, 
hogy a gyártók nem építenek be megfelelő fo- 
gantyúkat a mozgatáshoz, illetve csak a nagyobb, 
többfiókos, , földig érő" modellek kapnak he- 

lyes kis kerekeket, így ki-be guríthatjuk őket iro- 
dánk ajtaján, ha úgy szottyan kedvünk. Megta- 
pasztaltuk, hogy a 22 hüvelykes monitorok tesztje 
után nyomtatókkal is meg tudjuk tölteni irodánkat 
úgy, hogy senkinek se legyen kedve bejönni (ami 
nem feltétlenül rossz). Ismét sikerült sokat nevet- 
ni a házi burleszken, amelyet a printerek izzasztó 
mozgatásával idéztünk elő. Végezetül álljon itt egy 


jó tanács: 
va telepítjük nyomtatónkat, mert azt, ha lerakják, 


ásárláskor fontoljuk meg alaposan, ho- 


ember el nem mozdítja onnét. Ja, és hazavinni se 


fogják a kollégák hétvégére. mm 


Xerox 77000 
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alapmodell 


Opciók na 10/100 Ethernet, duplex, 
e912fn finisher tűzőgép, 


fűzőgép, lukasztógép stb. 


5000 oldal fekete v. 
5000 oldal színes 


) 819900 4. ÁFA 


320 MB RAM, 10/100 Et. 
hernet, 5 GB merevlemez, 
duplex 


7500 oldal 


128/512 MB RAM, 
! 10/100 Ethernet, Párhuzamos, 
USB, 5GB merevlemez 


5000 oldal fekete, v. 
4000 oldal színes 


1 1481 400 4 ÁFA 


egység, papírtálcák 1 GB-ig, további 


4 lapadagoló 


8000 oldal v. 
8000 oldal 


999000 4. ÁFA 


Alapkészlet festék 


13 500 oldal fekete v. 
1 12000 oldal színes 


Ára 1 899000 4. ÁFA 


5000 oldal fekete, v. 
! 4000 oldal színes 


1099900 4. ÁFA " 1955000 4. ÁFA 
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Könyvajánló 


SZABÓ TASZIO 


TÁJ 


Ara: 2999 Ft 


[ jakabofontolo.hu ] 


Szabó László 
TIPOGRÁFIAI KALAU. 


Méret: 145 x 208 mm 
Terjedelem: 215 oldal 
Beszerezhető: minden könyvesboltban 


A Tipográfiai kalauz - címéhez méltó módon — 
részletesen taglalja a tipográfia tudományának, 
művészetének legfontosabb területeit. A szerző 
a szakma tapasztalt mestere, hiszen nemcsak 
elméletben értekezik a szép könyvek kialakítá- 
sáról, hanem a gyakorlatba is átülteti mindezt 
A könyvet jó kézbe venni, kényelmes forgatni, 
és letisztult arányaival gyönyörködteti a szemet. 
Azt, hogy Szabó László nem a közelmúlt- 
ban kezdte el ezt a szakmát tanulni, az is bi- 
zonyítja, hogy az első három fejezetben igen 
nagy hangsúlyt kap a történelmi visszatekin- 
tés, ideértve az ólomnyomdászat részleteit is 
Kissé idejétmúltnak tartom a Didot-pontrend 
szer és a milliméter átszámítására szolgáló 


többoldalas táblázatot, ugyanakkor nagyon 
hasznos a járatos könyvformátumok méretei- 
nek felsorolása. 

A klasszikus tipográfiai szabályok alapos ösz- 
szefoglalása is nagy segítségére lehet mindenki- 
nek, aki kiadványszerkesztéssel akar foglalkozni. 
Külön kiemelném itt a klasszikus margókialakí- 
tás szerkesztéseit, bár az aranymetszés magya- 
rázata és alkalmazása nem mentes néhány ap- 
róbb tévedéstől. 

A könyv második felében az elmélet gya- 
korlati felhasználási lehetőségeit ismerteti 
a szerző, ami sajnos néhány hasonló témájú 
szakkönyvből hiányzik, ezért mindenképpen 
hiánypótlónak mondható. Mindössze a be- 
mutatott szoftver kiválasztása vet némi ár- 
nyékot az ítt leírtakra, mivel a Ventura nem 
a legelterjedtebb program 

Mindent összevetve igazán szép és hasznos 
kiadványhoz jut - nem is magas áron - az, aki 
megveszi Szabó László: Tipográfiai kalauz cí- 
mű művét. 


Michael Ninnes 
PHOTOSHOP 7 PARANCSOK 


Mérete: 150 x 228 mm 
Terjedelem: 228 oldal 


A Photoshop 7 parancsok szerzője nem árul zsák- 
bamacskát, valóban a szoftver parancsai vannak 
felsorolva az oldalakon, a hozzájuk tartozó gyors- 
billentyűkkel együtt. Valójában az 5.5-ös verzi- 
ótól kezdve minden billentyűkombinációt felso- 
rakoztat, megjelölve az elérhetőséget az egyes 
változatokban, beleértve az ImageReadyt is. 

A hosszadalmas lista mellett néhány tippet is 
találunk, bár ez nem éri el a tartalom tizedét sem. 

Noha a kiadó a szint megjelölésében a kezdő- 
től a profi szintig ajánlja a könyvet, véleményem 
szerint igazán csak a haladók veszik majd hasz- 
nát, mivel a kezdőknél sokszor nem az a kérdés 
merül fel, hogy melyik billentyűvel hívható elő 
a parancs, hanem az, hogy mire is jó az a parancs 
egyáltalán - erre választ adni azonban nem szere- 


Éppen ezért a profiknak, akik Photoshoppal 
kelnek és fekszenek, hatékony segítséget ad, 
hiszen bizonyos szint fölött már jelentősen tud- 
ja gyorsítani a munkát, ha nem kell , egerész- 
ni" a menük között, hanem a billentyűzet segít- 
ségével dolgozhatunk. Különösen igaz ez ennek 
a könyvnek az esetében, mivel olyan kombiná- 
ciókat is tartalmaz, amelyek sem a programból, 
sem a hivatalos kézikönyvből nem derülnek ki. 
Egy vérbeli profi számára tehát mondhatni min- 
den oldala aranyat ér. 

A könyv külső megjelenése igen tetszetős, a rész- 
letes tartalomjegyzék és tárgymutató pedig könnyen 
használhatóvá teszik a kötetet. Sajnos a fordítás nem 
mindig sikerült tökéletesre, néhol a szakmán belül 
elterjedt szakszavak helyett zavaró kifejezéseket 
használ (például blending - színátmenet). 

Kezdőknek tehát nem ajánlom ezt a könyvet, 
mert ebből nem fogják megtanulni a program 
használatát, haladók azonban minden bizonnyal 
haszonnal forgatják majd mindkét platformon, 
hiszen a maces és windowsos kombinációk egy- 


pel a könyv célkitűzései között. 
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aránt megtalálhatók benne. 


Mudri István 
OUARKXPRESS 5.0 


Terjedelem: 618 oldal 
Beszerezhető: minden könyvesboltban 


Ára: 5500 Ft 


A ComputerBooks gondozásában megjelent 


OuarkXPress 5.0 már a megjelenésével is azt su 


gallja:z ennek a programnak a használata komoly 
tudomány, hiszen több mint hatszáz oldala és 
táblaborítója miatt nem a zsebkönyvek kategó- 
riájába tartozik. Ennek ellenére ott a helye min- 
den, a Ouarkkal dolgozó kiadványszerkesztő pol- 
cán, hiszen Mudri István alaposan, mégis 
közérthetően tárja elénk a program rejtelmeit. 


Ára: 1960 Ft 


A szerző stílusán és szakértelmén visszatük- 
röződik, hogy a kiadványszerkesztést éveken át 
főiskolai szinten oktatta, így a könyvben nem- 
csak a szoftver szűken vett funkcióit találjuk 
meg, hanem általában az asztali kiadványszer- 
kesztés főbb témaköreinek - színtani, tipográ- 
fiai, nyomdai alapok - tárgyalását is, számos 
magyarázó ábrával és jó tanáccsal. 

Noha a szerző a témát aprólékos gonddal 
járja körbe, teljesen kezdőknek mégsem aján 
lom, mivel gyakorlatokból és leckeszerűen vé- 
gigkövethető példákból keveset találunk. Kö- 
zéphaladók és profik számára viszont annál 
hasznosabb olvasmány. 

A OuarkXPress 5.0 mindenképpen megéri az 
árát, ha valaki komolyan akar foglalkozni ezzel 
a szoftverrel. 


HP " LEXMARK " EPSON " 8 
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Koncsik László 


Edition 


Új időszámítás 


A videofeldolgozó rendsze- 
rek gyártói hosszú évekig 
külső szoftvert mellékeltek 
hardvereikhez. Ez soká- 

ig nyilvánvaló előnyökkel 
járt: egyrészt a felhaszná- 
lók könnyebben álltak át 
egyik rendszerről a másikra, 
másrészt a gyártók számára 
is könnyebbséget jelentett 
a fejlesztések során egy kész, 
kiforrott program. Ahogy 
fejlődtek a hardverek, úgy 
vált egyre nehezebbé az 
integrálás a szoftver alá, sőt 
hallani lehetett ilyen véle- 


ményeket is: , a mi kártyánk 
sokkal többet is tudna, de 


hát az editálószoftver...", 


Ezért a nagy gyártók elkezd- 
tek saját alkalmazásokat fej- 
leszteni, eleinte csak egy-egy 
részterület ellátására, később 
komplett programként. Kö- 
zülük is elsőként a Pinnacle 
Systems szánta el magát 
arra, hogy rendszereihez 
csak saját szoftverét adja, 
vállalva azt a kockázatot, 
hogy a felhasználók esetleg 
nem akarnak megválni eddig 
bevált programjaiktól. 
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Ez a szoftver az Edition, amelynek már a má- 
sodik változata jelent meg, ráadásul most 
egy speciális hardververzióval is kiegészült. 
Az utóbbi hónapokban sok helyen lehetett 
hallani róla. Van, aki azt mondja: , könnyebb 
megtanulni egy Jumbót vezetni, mint az 
Editiont kezelni". Mások szerint , az Edition 
végre az a program, amely annyit tud, és úgy 
működik, mint egy profi berendezés. Üzem- 
biztos, pontos, azt csinálja, amit én akarok, 
és úgy, ahogy én akarom". 

Nem tisztem a vitát eldönteni, aki elolvas- 
sa ezt a rövid ismertetőt, az talán maga is 
véleményt tud alkotni, vagy kedvet kap a ki- 
próbálásához. Egyébként pedig az én vélemé- 
nyem is leszűrhető lesz az alábbi sorokból. 

Az Edition előélete kalandosnak mondha- 
tó. Eredetileg ugyanis a Fast cég nagy rend- 
szereiben lakott, és mint ilyen igen nagy 
népszerűségnek örvendett professzioná- 
lis körökben. Aztán a Fast céget felvásárol- 
ta a Pinnacle Systems, majd némi csönd után 
megjelentek a régi nagy rendszerek: új kön- 
tösben és némileg átalakítva. Ezek már a pro- 
fik számára készültek, a szoftverfunkciók is 
ennek vannak alárendelve. Végül — a cikk ele- 
jén már említett lépés következményeként 
— a Pinnacle átdolgozta a programot megle- 
vő hardvereihez, illetve elkészített egy spe- 
ciális hardvert is. Vagyis tulajdonképpen 
egy professzionális szoftvert , lehoztak" 

a félprofesszionális kategóriába. 

Az Edition családból ezúttal a Pro válto- 

zatot vizsgáljuk meg. Ez tartalmazza magát 


az Edition szoftvert, valamint egy AGP-s (!) 


hardvert. Ez szokatlan, ám annál logi- 
kusabb megoldás. Ugyanis a 3D-s részek 
renderelésében nagy szerepe van a VGA kár- 
tyának, és az AGP sokkal gyorsabb felület, 
mint a megszokott PCI. Emellett az Edition 
a számításoknál nemcsak a CPU-t, hanem 

a grafikus processzort is igénybe veszi. Ez jelen- 
tősen felgyorsítja az effektek megjelenítését. 


A külcsín 

A program telepítése egyszerű, automatiku- 
san történik. Igaz, hogy eltart egy ideig, de lát- 
hatóan sok anyag kerül a CD-ről (vagy DVD- 
ről) a winchesterre. Úgy tűnik, a Pinnacle 
vigyáz arra, hogy ne másolják az Editiont, 
ugyanis én is készítettem egy biztonsági má- 
solatot, amivel csak egy lemezt pazaroltam el, 
mert az első indításkor kérte az eredeti lemezt, 
és a másolt példányt nem fogadta el. 

Második próbálkozásra (már az eredeti 
lemezzel) elindult az Edition, némi meghök- 
kenést okozva. Eltűnt a Windows! Persze nem 
volt olyan nagy az ijedelem, mert a kézikönyv- 
ből olvasottak alapján számítottam rá. A sajá- 
tos kezelőfelület központi részét természetesen 
a szerkesztő képernyő adja, de a többi elem- 
nek is komoly szerepe van. Ezen az új felületen 
(már amit a Windows helyett kapunk) megta- 
lálható a Start menü, benne a Control Panel, 
Tools és egyéb funkciókkal. 

Először kicsit szokatlan a szöveges menük 
hiánya. Eddig megszoktuk, hogy a Windowsban 
a programok kezelőfelületének felső részén 


egy többé-kevésbé egységes szöveges menü- 
rendszer van, és ha valamilyen funkciót a gra- 
fikus elemekről nem tudtunk kezelni, ak- 
kor bogarásztunk a menükben. Na itt ezt 
nem fogjuk megtenni! Ugyanis a Start me- 
nü (és az egyes grafikus elemek helyi menüjé- 
nek kivételével) minden a grafikus elemekkel 
kezelhető, esetleg megtanuljuk a nem kevés 
billentyűzetkombinációt. Ez csak az egyik 
külsődleges jele az Edition fő ismérvének, 
miszerint mind külsőleg, mind pedig , belső- 
leg" merőben különbözik az eddig megszo- 
kottaktól. A végeredmény pedig egy nagyon 
átgondolt, hatékony alkalmazás. 

De vissza a kezelőfelülethez! Mint emlí- 
tettem, a funkciók grafikus elemek használa- 
tával érhetők el. Minden kiválasztott funkció- 
nak van jobb egérgombbal aktivizálható helyi 
menüje. Ezen egyfelől a kapcsolódó opciók 
kaptak helyet, másfelől egy igen fontos pont, 

a Customize - utóbbi arra szolgál, hogy az 
adott menüt testre szabhassuk. Ez azt jelenti, 
hogy az Edition kezelőfelülete testre szabha- 
tó. Sőt, mivel felhasználói profilok is létrehoz- 
hatók, a különböző felhasználók a saját pre- 
ferenciájuk szerint kialakított kezelőfelületen 
dolgozhatnak. Az már csak hab a tortán, hogy 
a userek beállításai felhasználónévvel és jel- 
szóval védhetők. A másik érdekesség, hogy az 
Edition desktopja ugyanúgy használható, mint 
a Windowsé. Alkalmas elemek tárolására, sőt 
az ott elhelyezett anyagokat szerkeszthetjük, 


A bal alsó sarokban az Edítion Start menüje 


A lejátszó helyi menüje 


vághatjuk, végezhetünk rajtuk színkorrekciót 
és egyebeket. Maradva a Windows-felület ana- 
lógiájánál: létezik egy könyvtárstruktúra ki- 
nézetű böngésző is, amely a különböző típusú 
elemek (videó, hang, effekt, felirat stb.) eléré- 


sére, szervezésére használható. 


A belbecs 

Az Editionben az egyes funkciók közvetlen 
összeköttetésben állnak egymással, átjárha- 
tók. Például egy képet és hangot , lophatunk" 
közvetlenül a szerkesztőfelületre, vagy DVD- 
tis írhatunk onnan. Ennek az az előnye, hogy 
szerkesztés közben nem kell ide-oda ugrál- 

ni a funkciók között, hanem az adott helyen 
minden elvégezhető. 

Már említettem, hogy a hardver egy AGP 
portos eszköz, és az Edition mind a CPU-t, 
mind pedig a GPU-t felhasználja a hatások 
kiszámolásához. Erre szükség is van, mert 
utóbbiak kínálata bőséges. Ráadásul minden 
effekt szabadon paraméterezhető, egészen el- 
képesztő képhatások hozhatók létre. Ide kí- 
vánkozik a , real-time" képességek vizsgála- 
ta, mert az egyes felhasználók (és gyártók) 
között ádáz vita és harc dúl arról, hogy me- 
lyik rendszer biztosítja a valós idejű funkciók 
teljesebb körét. Vannak rendszerek, amelyek 
a mindennapi munkához szükséges műve- 
leteket végzik valós időben, és vannak olya- 
nok, amelyek a speciális hatásokra helyezik 
a hangsúlyt. Aztán a hardver (meg a CPU) 


Az alsó sávon levő videóra egy lapozóeffekt 
került, felette croma kulcsolással a másik 
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igyekszik megoldani valós időben a felada- 
tát. Az Edition egy picit más módszerrel dol- 
gozik; nincsenek kitüntetett effektek, minden 
műveletet az úgynevezett háttér-renderelési 
folyamat kezel. Ez azt jelenti, hogy a szük- 
séges renderelés a háttérben fut, miközben 
folytatható a szerkesztés. 

Fontos szólni a program hardverköve- 
telményéről is, mert ez nagyban befolyá- 
solja a feldolgozás sebességét. A dokumen- 
táció szerint a minimális igény Pentium 4 
processzor, 256 MB memóriával. Az aján- 
lott (és szerintem jól használható) konfigu- 
ráció egy legalább 2.4 GHz-es Pentium 4 
(Hyper-Threading előny!) alapú gép 1 GHz- 
es memóriával. Megfelelő teljesítményű gé- 
pen ugyanis a renderelés gyorsabb, mint a le- 
játszás, vagyis a hatás azonnal megnézhető. 
Egyébként e szoftver láthatóan arra van fel- 
készítve, hogy nagy és bonyolult anyagokkal 
dolgozzon. Korlátlan számú video/hang csa- 
tornát használhatunk, az idősíkja nincs korlá- 
tozva, úgyhogy onthatók rá az anyagok. Már 
csak azért is, mert több idősíkot is használ- 
hatunk, akár egyikből a másikba is ágyazha- 
tunk elemeket. Az egy időben, egy idősíkon 
levő elemek összessége az Edition , kereszte- 
lőjén" a szekvencia nevet kapta. Egy ilyen áll- 
hat egyetlen elemből vagy akár egy komplett 
megszerkesztett filmből is. Az egyes szekven- 
ciák bármikor megnyithatók, így több anya- 
gon is dolgozhatunk egyszerre. 


A két jelenet között egy 3D Hollywood Fx átmenet 
van, és biueboxszal rákulcsolva egy rúdugró 


Bal oldalon a hangpult 
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Hogy az adatvesztéstől ne kelljen tar- 
tanunk, a program speciális mentési mó- 
dot használ. Minden adatot, billentyűleütést 
és egérműveletet eltárol, így minden időpil- 
lanatban rekonstruálható és reprodukálha- 
tó az egyes munkák bármelyik fázisa. (Ebből 
adódóan még akkor sincs adatvesztés, ha Sa- 
nyi bácsi lekapcsolja a villanyórát, mert mun- 
ka közben bömböltetjük a zenét, és ez őt na- 
gyon idegesíti.) 

Mint említettem, nemcsak az egyes szek- 
venciák között válthatunk, hanem egymásba is 
ágyazhatjuk őket. Az eljárás egyszerű: a szek- 
vencia elemeit összecsomagoljuk egy kon- 
ténerbe, ezt a konténert aztán egy másik idő- 
síkon mint komplett egységet kezelhetjük, 
és ha szükséges, egészében vagy részleteiben 
beágyazhatjuk egy másik szekvenciába. 

Hangok tekintetében legalább olyan gaz- 
dag a lehetőségek tárháza, mint a videó eseté- 
ben. Aki eddig irigykedve nézte a tv-stúdiók 
futurisztikus hangpultjait, most kiélheti ma- 
gát, szabad a vásár! Terjedelemkorlátok miatt 
nem ejthettem szót a többmonitoros üzem- 
módról, a feliratozásról, továbbá sok egyéb 
dologról, de talán a DVD-funkciókat érde- 
mes külön megemlíteni. Az Edition a DVD- 
hez szükséges kép, hang, meni, illetve az in- 


teraktív elemek összeállítását közvetlenül 
az idősíkon teszi lehetővé. Tehát az idősíkon 
összeállítjuk az anyagot, elkészítjük a grafi- 
kus menüfelületet, a linkelést (egy DVD elő- 
állításához 99 sávot használhatunk!), és már 
írhatunk is! (Feltéve persze, hogy van tele- 
pített DVD-írónk.) A kész anyagot többféle 
formátumban exportálhatjuk: vissza szalagra 
vagy DV AVI, MPEG és egyéb formátumok- 
ban. Készíthető VOB, DVD Image vagy IBP 
MPEG7 is. 


Összefoglalva 

Igazából nehéz röviden összefoglalni, hogy 
mi mindent tud az Edition. Ugyanis alapjai- 
ban különbözik azoktól a rendszerektől, ame- 
lyeket eddig használtam. Meg kell szokni a 
kezelőfelületet és az eddigiektől eltérő logi- 
kát. Ez bizonyos funkcióknál könnyebb, né- 
hol nehezebb. Amikor azonban túljutottam 

a kezdeti nehézségeken, kezes báránnyá vált. 
Minden működött, mégpedig olyan termé- 
szetességgel, hogy akkor már az kezdett pisz- 
kálni, ezt eddig miért nem találták ki a többi 
szoftverben. Minőségbeli problémám a leg- 
vadabb (a gyakorlati munkában szinte kizárt) 
szituációkban sem volt. Szerintem a Pinnacle 
határozottan jót húzott az Editionnel. Bizto- 


san lesznek, akik átállási nehézségekkel küz- 
denek majd, sőt olyanok is, akik nem fogják 
vállalni a betanulás nyűgjeit. Azok viszont, 
akik komoly rendszerben gondolkodnak, 
előbb vagy utóbb elkezdik az ismerkedést az 
új termékkel. Szerintem a profik között is s0- 
kan lesznek ilyenek, mert az Edition egy ki- 
váló DV alapú nemlineáris utómunka-állo- 


más tulajdonságaival dicsekedhet. B 


Az anyag exportálási lehetőségei 
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Érdekes eredmények, kutatások 


Az ACM egy amerikai, 
számítógép-tudományokkal 
foglalkozó szervezet, amely- 
nek legnagyobb alszervezete 
a számítógépes grafikára 
szakosodott ACM SIGGRAPH 
(a betűszó első fele a Special 
Interest Group rövidítése). Ez 
a szervezet 1973 óta évente 
megrendezi a SIGGRAPH 
konferenciát, amely a szakma 


legrangosabb és legnépe- 
sebb összejövetelévé nőtte 
ki magát. Idén 24 332 fő 
regisztrált a rendezvényre és 
a hozzá kapcsolódó szakmai 
kiállításra. A következőkben 
az idei konferencián bemu- 


tatott tudományos eredmé- 
nyek közül szemezgetünk, 
természetesen a teljesség 
igénye nélkül. 


A rendezvény számtalan programot kínált 

a résztvevőknek, többek között művészeti ki- 
állításokon, színvonalas animációs fesztivá- 
lon, hollywoodi szuperprodukciók kulisszatit- 
kainak bemutatásán vagy a szigorú bírálaton 
átjutott szakmai publikációk prezentáció- 

ján lehetett okosodni San Diegóban. A kon- 
ferencia részletes programja megtalálható a 


www.siggraph.org/52003 oldalon. A szakma ku- 


tatói számára a legfontosabb program a Papers, 
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avagy magyarul a dolgozatok/cikkek kategó- 
ria, Itt huszonegy különböző témakörre épülő 
szekcióban mutatták be- rövid előadások kere- 
tében - a legújabb tudományos eredményeket. 
Mivel a számítógépes grafika új elképzeléseinek 
jelentős része az éves SIGGRAPH konferen- 
cián mutatkozott be, mindenképpen érdemes 
az idei év eredményeire is odafigyelni. Ebben 
a cikkben csupán néhány szekció egy-egy érde- 
kesebb elgondolását tudjuk kiemelni, de az ösz- 
szes dolgozat letölthető az internetről a http:// 
WWW.CS. m i. 3 címen. 
Az első szekció képek és textúrák előállítá- 
sáról, manipulálásáról szólt. A Grapbcut Textures 
sok Photoshop-használó számára lehet érdekes. 
Ki ne kínlódott volna hosszú órákig két fénykép 
sösszegyúrásakor", különböző képanyagok kom- 
binálásakor? Nagyon nehéz úgy körbevágni, ra- 
dírozgatni egy képet, hogy egy másikba illesztve 
ne látsszék a két kép határvonala. A bemutatott 
módszer automatikusan hozza létre a láthatat- 
lan vágásokat a képelemek között úgy, hogy az 
még mozgásban is észrevehetetlen marad! 2 Ki 
A szekció másik látványos dolgozata a Fragment- 
Based Image Completion, amely fotók, fest- 
mények és egyéb képek hiányzó részeinek au- 
tomatikus pótlását mutatja be. A bemutatott 
tesztképek kitakart részeit teljesen hihető mó- 
don rekonstruálta az algoritmus. Az eljárás lé- 
nyege, hogy egy ismétlődő ciklusban a kép , ép" 
részeiből származó darabkákkal egészül ki a luk, 
mindaddig, amíg az algoritmus szerint elértük a 
kellő hihetőséget. Az egyedüli probléma: a moz- 
góképen nem alkalmazható az eljárás. 


A második csoport amolyan , mindent be- 
le!" szekció volt: kompozitálás, nagy dinami- 
kájú (HDR) videó, textúrázás és displacement 
mapping jól megfértek egymás mellett. Az 
utóbbi két téma volt talán a legizgalmasabb. 

A Matchmaker névre keresztelt algoritmus 

képes volt úgy felfeszíteni a textúrát egy tetsző- 
leges poligonfelszínre, hogy a megadott referen- 
ciapontok (orr, szemek, fül) előre meghatáro- 
zott helyre essenek. Természetesen az eljárásban 
a textúra minimális deformációja, valamint a 
lehető legkevesebb új él beszúrása is megol- 

dott. A fejlesztők gond nélkül húzták rá Ronald 
Reagan exelnök arcát görög szobrokra. A View- 
Dependent Displacement Mapping ?H egy 
olyan trükköt mutatott be, amely ötvözte a bump 
map gyorsaságát és a displacement mapping mi- 
nőségét. Textúrákkal állítottak elő valós időben 
rücskös felszíneket úgy, hogy a felszín kontúrja is 
megváltozott, és önárnyékolás is fellépett. 

A Precomputed Radiance Transfer rész kicsit va- 
dabb kérdéseket is tárgyalt, de hasonló témakör- 
ben, hiszen szinte az összes cikk valós idejű mód- 
szereket mutatott be. Az eljárások lényege, hogy 
ha előre ismerjük a virtuális világ megvilágítását 
és a felületek anyagi jellemzőit, ügyes textúrasze- 
rű adatok alkalmazásával hihetetlenül gyorsan 
állíthatók elő valóságosnak ható képek (elmo- 
sott árnyékok, viasszerű anyagok, amelyeken át- 
dereng a fény stb.) A szekció dolgozatai alapján 
egy-két éven belül számíthatunk a számítógé- 
pes játékok grafikájának lökésszerű javulására. 
Az animáció szekció szintén a játékgyárosoknak 
hozott sok újdonságot. Megtudhattuk, hogy 


létezik olyan eljárás, amely motion capture ani- 
mációkat úgy fűz össze tökéletesen, hogy közben 
a figura még a parancsainkat is teljesíti (például 
verekedés közben még az egerünket is követi). 
Más kutatók nem felvett mozgásokat manipu- 
láltak, hanem a fizika törvényeinek és az em- 
beri test megkötéseinek megfelelő mozgásokat 
szintetizáltak. Az animátor csak kulcspozíciókat 
adott meg, és az algoritmus találta ki a közbenső, 
teljesen valószerű mozgást. 

A Vizualizáció és Nyomtatás témakör min- 
den bizonnyal a DIGITART-olvasók többsé- 
gének a szívéhez közel áll, különösen az utóbbi 
témával foglalkozó két cikk. Ennek kereté- 
ben bemutattak egy - a hagyományos tintákon 
túl - a fémes nyomatok (például papírpénz) rep- 
rodukálására alkalmas algoritmust. Ehhez a kü- 
lönböző hagyományos és fémes tintákat szimu- 
láló fényvisszaverési modelleket fejlesztették 
tovább. Szintén a nyomdatechnikához kapcso- 
lódóan megismerhettük az elterjedt halftoning 
technika továbbfejlesztését, amely különböző 


3" View-Dependent Displacement Mapping. 
Ugyanúgy néz ki, mint az igazi displacement mapping, 
de mindez trükkös textúrákkal, valós időben 


eloszlású, véletlenszerű elhelyezkedésű fekete 
pöttyökből keveri ki a szürke árnyalatait, az ed- 
digieknél szebb módon. 

Két munkát emelnék ki a felületek szekció- 
ból. Az első a T-splines and T:NURCCs nevet 
viseli, és a NURBS felületek továbbfejleszté- 
sét tárgyalja. A T-:NURCC felületek hasonló- 
ak az előbbiekhez, de nem kell többé a szigorú 
topológiához ragaszkodnunk. Két szomszé- 
dos felület még akkor is résmentesen és simán 
kapcsolódhat egymáshoz, ha teljesen más a to- 
pológiájuk (azaz más a kontrollpontrács fel- 


TV Graphcut Textures. A két 
eredeti kép és az algoritmus 
segítségével kombinált vég- 
eredmény 


2 
Fragment-Based Image 
Completion. Bal oldalon az eredeti 
képek, jobb oldalon az algoritmus 
segítségével kiegészített háttér 


építése, sűrűsége). Az Anisotropic Polygonal 
Remesbing sűrű poligonfelületek egyszerűsíté- 
sét mutatja be. Az eljárás lényege, hogy a sűrű, 
eredeti felületet — amelyet például egy szken- 
ner állított elő — úgy egyszerűsíti, hogy az új 
topológia figyelembe veszi a felület íveit, gör- 
bületeit. Az eredményül kapott modellek ha- 
sonlítanak a profi poligonmodellezők által lét- 
rehozott felületekre. EJ 

Az izgalmas Emberi test téma rögtön egy 
kissé bizarr kutatással indult: egy olyan rend- 
szert prezentáltak, amely egy koponya modell- 
je alapján rekonstruálta az eredeti arcot. Az 
eszközt többek között bűnügyi esetekhez alkal- 
mazzák. Egy másik érdekes dolgozat a motion 
capture egyfajta továbbfejlesztéséről szólt. Ha 
ugyanis az emberi mozgást érzékelő rendsze- 
rünket kiegészítjük hagyományos videokame- 
rákkal, akkor nemcsak a , csontváz" mozgását, 
hanem ennek hatására a test deformációját is 
rögzíteni lehet. Az algoritmus a csontváz min- 
den csontját tüskékkel borítja be, és a tüske 


hosszával jellemzi, hogy abban a pontban a bőr 


milyen messze van a csonttól. A mozgás köz- 
ben rögzített sziluett alapján megállapítható, 
hogyan változik a különböző pózokban a tüs- 
kék hossza. 7 

A Modellezés és egyszerűsítés résznél szintén 
ötletes trükköket mutattak be. A számítógépes 
nyelvészet egyik érdekes alkalmazását ismer- 
hettük meg az Instant Architecture dolgozatban. 
A szerzők úgynevezett nyelvtanokat konstruál- 
tak épületek automatikus létrehozására. Az ilyen 
nyelvtanok (hasonlóan az L-systemekhez) olyan 
helyettesítési szabályokból állnak, mint például: 
bomlokzat z földszint 4. felette emelet, emelet - eme- 
let 3. felette emelet vagy emelet - emelet 4. felette tető. 
Ez a három szabály például képes a homlokzat- 
ból kiindulva egy tetszőlegesen magas házat fel- 
építeni. Mivel sokszor több szabály is alkalmaz- 
ható, a generált modell mindig más lesz. 

Egészen más témát dolgozott fel a Billboard 
Clouds for Extreme Model Simplification című 
munka. Az algoritmus egy komplex, akár több 


47 Anisotropic Polygonal Remeshing. Az eredeti, nagy részletességű modell íveit, görbületeit felhasználva egyszerűsítik a modellt 
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(57 Continuous Capture of Skin Deformation. A motion capture adatok mellett a felület torzulása, alakja is rögzíthető 


ezer poligonlap által meghatározott objektumot 
egyszerűsített le néhány textúrázott téglalapra. 
Az ötlet kissé elvetemültnek tűnik, de az ered- 
mények láttán 7-[H beláthatjuk, hogy van létjo- 
gosultsága az algoritmusnak. Akár játékok, akár 
renderelt filmek esetében célszerű lehet a távoli 
objektumokat ilyen, nagyon gyorsan megjele- 
níthető modellekre cserélni. 

A Folyadékok és füst csoportosítás azért volt 
érdekes, mert több munka konkrét termékhez 
vagy filmhez kapcsolódott. Megismerhettük 
például részleteiben a Terminator 3-ban hasz- 
nált robbanás- és tűzszimulációs rendszert, va- 
lamint a Maya egyik fejlesztőjének új eszközét, 
amely alkalmas a füst vezérlésére , kulcsolás- 
sal". Nincs más dolgunk, mint megfesteni, 
hogy melyik képen hol szeretnénk látni a füst- 
pamacsokat, és a rendszer úgy optimalizálja az 
erőhatásokat, hogy tényleg az történjen, amit 
mi szeretnénk. 

Végül a Design szekció két izgalmas dolgo- 
zatáról tennék említést. Az első munka alapján 
s Összerakási útmutatók" készíthetők el automa- 
tikusan. Nemcsak az elemek térbeli modelljét és 
a megadott összeszerelési sorrendet veszi figye- 


lembe az eljárás, hanem az emberi látás és érzé- 
kelés sajátosságait is. Az így kapott eredmények 
egyértelműek, és jól átláthatóak. PEJ Bárcsak 
minden lapra szerelt bútorhoz így készülne a le- 
írás... Az Adaptive Grid-Based Document Layout 
című cikk szerzői egy olyan , dokumentum- 
formázó" rendszert mutattak be, amely valós 
időben, a változó ablaknak megfelelően tördel- 
te az oldalakat. Mindennapos probléma, hogy 
a különböző weboldalakat mindenki más és 
más felbontásban nézi, így szinte senki nem úgy 
látja, mint ahogy a grafikus azt megálmodta. 
A bemutatott eljárás használata esetén tetsző- 
leges ablakméret esetén is szép, kellemes doku- 
mentum tárul elénk. Mivel a módszer annyira 
jó, még azt is elnézzük, hogy a szerzők a Micro- 
softnak dolgoznak! 

A konferencián még rengeteg figyelem- 
re méltó cikket mutattak be, ezeket érdemes 
a bevezetőben megadott címen átböngészni. 
Volt szó madarak mozgásának szintetizálásá- 
ról, ruhák, haj és ezer ütköző gumibelső szimu- 
lációjáról, valamint grafikus hardver gyorsítot- 
ta konjugált gradiens módszer alkalmazásáról 
ritka mátrixok esetében... a 


16] Billboard Clouds for Extreme Model Simplification. 177 Designing Effective Step-By-Step Assembly Instructions. Bútorgyárak, figyelem! Érthető összeszerelési útmu- 
Több ezer csúcs helyett (felső kép) néhány lap éstex- — tató előállítása automatikusan 
túra elég a modell egyszerű verziójához (alsó kép) 
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Európában először 


A tíz bambusz csarnoka 


Könyv- és nyomdászattörténeti kiállítás 
a Kínai Nemzeti Könyvtár kincseiből 


Könyvtárunk szeptember utolsó napján igazi kuriózummal örven- 
dezteti meg a könyv és nyomdászat iránt érdeklődő közönséget: eredeti 
kínai műtárgyakból nyitunk könyv- és nyomdászattörténeti kiállítást. 

A világon a ma élő kultúrák közül a kínai a legrégibb, amely év- 
ezredek óta folyamatosan fennáll. Írásbeliségének története mint- 
egy 3500 évet ölel fel; az időszámításunk kezdete előtti évezred- 
ben kínában már írtak ecsettel, tussal selyemtekercsre és összefűzött 
bambuszlapocskák sorozatára — a kínai hagyomány ezeket tartja 
a könyv legrégibb formájának. 

Időszámításunk második évszázadának elején találták fel a pa- 


pírt, a könnyebben kezelhető, olcsóbb hordozóanyagot; mintegy há- 


romszáz évvel később pedig már elkezdtek fametszetes technikával 
sokszorosítani képeket, majd szövegeket. Így alakult ki a tábla- 
nyomtatás, melynek legkorábbi, keltezett emléke i. sz. 868-ból való. 
A vésett fadúcokkal nyomtatott lapokat először tekerccsé ragasz- 
tották, később leporelló formára hajtogatták, majd két lapnyi ívek- 
re vágták és összefűzték - így alakult ki a hagyományos kínai könyv 
klasszikus alakja, évszázadokkal Gutenberg előtt, és fennmaradt 
a 19. század második feléig. 

Kiállításunk a pekingi Nemzeti Könyvtár kincseiből válogatott 
anyaggal szemlélteti a kínai könyv kialakulását, a táblanyomtatás és 
a könyvformák változatait, a színes nyomtatás létrejöttét. Láthatunk 
majd buddhista szentszöveg-tekercset a 13. század végéről, leporel- 
ló alakú nyomtatványt és sokféle könyvet a 14-19. századból, köztük 
olyan klasszikus irodalmi alkotásokat, amelyeket magyar műfordí- 
tásban már ismerhetnek az érdeklődők. Megcsodálhatunk szépsé- 
ges könyvborítókat, finom rajzú, fametszetes illusztrációkat és festé- 
szeti tankönyvek míves, több táblával nyomott, színes lapjait. A Kínai 
Nemzeti Könyvtár kincseiből válogatott eredeti anyagot kődombor- 
művek levonatai (úgynevezett pacskolatok), hagyományos térképek és 
néhány kézirat, kalligráfia egészíti ki. A látogatók tájékoztatását szol- 
gálja néhány makett és fényképes tabló, illetve a Hopp Ferenc Ke- 
let-Ázsiai Művészeti Múzeum gyűjteményéből válogatott kiegészítő 
anyag: egy írástudó — a művek írója, a könyvek olvasója és szépségük 
élvezője — írószobájának berendezése. 
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Ilyen kiállítás még sohasem volt Magyarországon, és mivel ezeket 
a kincseket nagyon ritkán viszik Kínából külföldre, a nagyvilágban is 
alig akad párja. 

A kiállításhoz többnyelvű katalógus készül, a Magyar Posta pedig 
bélyeget ad ki a tiszteletére. A kiállítás ideje alatt a hagyományos tech- 
nikával a helyszínen készült fametszetek kaphatók. 


Nyitva tartás 
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] Október 1-jétől a kiállítás az Ön számára is nyitva áll ] 
a szokásos múzeumi nyítva tartás szerint: 
Keddtől vasárnapig 10-18 óra között. 
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Flash MX 2004 


A Macromedia legújabb fejlesztése 


A Macromedia egyszerre két új 
verzióval lepte meg a Flash- 
fejlesztőket. A Flash MX 2004 

a webes és multimédiás szakem- 
bereknek, mig a Flash MX 2004 
Professional az alkalmazásfej- 
lesztőknek szánt változat. 

Az érdekesség, hogy valójában 
mégis csupán egyetlen alkalma- 
zásról van szó, amely két üzem- 
módban működhet. A 30 napos 
próbaváltozatban könnyedén 
válthatunk a Standard és 

a Professional kiszerelés között. 
Az üzleti verzióban a sorozat- 
szám határozza meg, hogy 
melyik változatot tudjuk használ- 
ni. A Flash MX Professional 2004 
a , sima" verzió összes funkció- 
jával rendelkezik, emellett az 
alkalmazásfejlesztéshez szükséges 
extrákat építettek bele: például 
javítottak a szerkesztő teljesítmé- 
nyén, 2-10x gyorsabb lett a le- 
játszás a Flash-lejátszó 7-es 
verziójában, gyorsult a grafikai 
megjelenítés, a videolejátszás, 
és javult a memóriakezelés. 
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Első indításkor a Product Activation ablak 
fogad bennünket [7]. A Macromedia is próbál 
megoldást találni az illegális szoftverhasználat 
visszaszorítására, így — a Windows XP-hez ha- 
sonlóan — a jövőben a Macromedia szoftverek 
is csak online vagy telefonos termékaktiválást 
követően vehetők használatba. A művelet névte- 
len, és egyszerű sorozatszám-begépelésből áll. 
A korábbi változatoknál már hozzászok- 
hattunk ahhoz, hogy szinte újra kellett ta- 
nulni a Flasht a teljesen átdolgozott kezelő- 
felületnek köszönhetően. A Flash MX 2004 
azonban szakít ezzel a hagyománnyal, és az 
előző verzióhoz képest mindössze kisebb, 
praktikus javítások történtek. Újdonság vi- 
szont a Start képernyő, amelyet valószínűleg 
sokan már megszokásból kikapcsolnak, pedig 


egészen hasznos feladatot lát el [2]. Itt találjuk 


a közelmúltban szerkesztett állományok listá- 
ját, továbbá a kategorizált sablongyűjteményt. 
Az Update the Flash Help system funkció- 
val frissíthetjük az átalakított és sokkal használ- 
hatóbb Help paletta tartalmát, beleértve a hasz- 
nos segédleteket is, amelyek ugyanitt kaptak 
helyet. Tehát a fejlesztők gondoskodtak arról, 
hogy a Help mindig a legaktuálisabb okosságo- 
kat tartalmazhassa. El kell búcsúznunk viszont 
a Flash MX-ből ismert — hasonló funkciót ellá- 
tott— Answers palettától, ugyanis a Flash MX 
2004-ből valamilyen megfontolásból ez kimaradt. 
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Unicode-támogatás 

A magyar fejlesztőknek talán különösen jó hír, 
hogy a teljes körű Unicode-támogatásnak kö- 
szönhetően vége a magyar ékezetes karakte- 
rekkel kapcsolatos fejfájásnak. Persze a korábbi 
verziók is szolgáltak megoldással a helyes meg- 
jelenítésre, de nem volt könnyű rájönni, így 
nem is csoda, hogy ez volt az egyik leggyakrab- 
ban boncolgatott kérdés a Flash-fórumokon. 


CSS-támogatás 

Az egyik leginkább várt funkció a Flash- 
lejátszóban a CSS szabvány támogatása, ami 
részben meg is valósult. A szövegmezőkben 
megjelenő tartalmat most tehát alakíthatjuk 
külső CSS állományban, vagy megadhat- 
juk ActionScriptben a Flash-szerkesztőben. 
A Flash és a HTML állomány ettől kezd- 
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ve akár egyetlen CSS-ből kaphatja a szöve- 
gekre vonatkozó stílusmeghatározásokat, 
éppen ezért a paragrafusok, a címek telje- 
sen azonos módon jelenhetnek meg. A tá- 
mogatott CSS-tulajdonságok listája azon- 
ban korántsem teljes, és nem árt tisztában 
lenni a korlátozásokkal sem. A Flash nem 
értelmezi például a sortávolság (line-height) 
és a body-beállításokat. Egy jól formázott 
CSS-ben általában a body tag részben hatá- 
rozzuk meg az alapértelmezett betűtípust, 
hogy ne kelljen az összes többi elemnél is 
külön-külön megadni. Egyelőre mégis ezt 
kell tennünk, ha egy CSS-t óhajtunk hasz- 
nálni a HTML és a Flash esetében. 


Strings paletta — 
többnyelvű publikálás 


Kellemes meglepetés a a többnyelvű publi- 


kálást lényegesen leegyszerűsítő Strings pa- 
letta [3] . Itt szépen begépelhetjük a szö- 
vegeket a kívánt nyelveken, ezt követően 

a közzétételkor már csak azt kell kiválasz- 
tanunk, hogy melyik nyelvű verziót gyárt- 
sa le a Flash. A szövegeket a Flash a nyelvek- 
nek megfelelő XML állományokba menti, és 
a dokumentum mellett egy külön könyvtár- 
ban tárolja. Itt érdemes még megemlíteni, 
hogy rendelkezésre áll az új helyesírás-ellen- 
őrző (Text/Check Spelling) is, amely jelen- 
leg 13 nyelvet támogat. 


Find and replace 

A Flash MX 2004-ben a , keresés és csere" 
funkcióval nemcsak a szövegrészeket, ha- 
nem a moziban vagy adott jelenetben használt 
szimbólumokat, színeket, hangokat, sőt még 
a videókat is globálisan kikereshetjük és le- 
cserélhetjük. Ezzel a Freehand MX-haszná- 
lóknak nem mondunk nagy újdonságot, ott 
már megtalálható ez a lehetőség 


Timeline Effects — 

effektusok az idősíkon 

A Flash MX 2004-ben már kulcsképkockák és 
átmenetek (tween) létrehozása nélkül, egyetlen 
lépésben készíthetünk animációt az idősíkon, 
a Timeline Effects menüpontban [4]. Az előné- 
zeti képpel rendelkező ablakban beállíthatjuk 
az összes paramétert, a többi már a Flash dol- 
ga. Bármely színpadon lévő objektumra alkal- 
mazhatók az új effektusok, amelyek a későbbi- 
ekben is módosíthatók maradnak(5][6]. 


Behaviors - programozás 
ActionScript-ismeret nélkül 

A Behaviors paletta segítségével egyetlen 
sor ActionScript-kód írása nélkül rendelhe- 
tünk interaktivitást a film komponenseihez. 
Itt ugyanis megtalálhatók a moziklipek, han- 
gok, videók irányításával kapcsolatos műve- 
letek, a hozzájuk tartozó kódot pedig a Flash 
automatikusan létrehozza ÍZ]. Az új lehető- 


ség főleg azoknak kedvez, akik nem rendel- 
keznek Flash-programozási ismeretekkel. 
Ugyanakkor a Flash által generált kódból 
tanulni is tudnak. A Behaviors paletta nem új 
Macromedia-találmány, a Dreamweaver-fel- 
használók már régóta ismerik. 


Extensions 

Az MX 2004-es változat új, bővíthető archi- 
tektúrája lehetővé teszi, hogy kiegészítőkkel, 
szűrőkkel gyarapítsuk a Flash eszköztárát. 
A Flashből hiányolt dolgok tehát filterek 
formájában pótolhatók, természetesen plusz- 
költségért. A Macromedia honlapján már- 

is elérhető a jelenlegi kínálat. A lista túlnyo- 
mórészt a korábban csak önálló változatban 
beszerezhető, ismerős Flash-alkalmazáso- 
kat tartalmazza. Ilyen például a Swift 3D 
nevű térbeli animációs szoftverből lebutított 
Swift 3D Xpress, a Swiff Chart for Flash 
(animált grafikonok készítése [8] ) 

és a WiSHpowerFX (szövegeffektusok 
gyártása). Tehát várható, hogy minden ismert 
Flash-segédprogram előbb vagy utóbb szűrő 
formájában is megjelenik. 

Nagyjából ezek voltak a Flash MX 2004 
legszembetűnőbb nóvumai, de ezzel nem ér- 
tünk a végére. Szintén újdonság, hogy közvet- 
lenül importálhatunk komplex több oldalas 
PDF állományokat és Adobe Illustrator 10-es 
EPS fájlokat akár az idősíkra, akár a könyv- 
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tárba. Beállítható, hogy a PDF állomány ol- 
dalait jelenetekbe vagy kulcsképkockákba he- 
lyezze el a Flash. Az elkészült mű publikálási 
lehetőségei ugyancsak módosultak. Tetszőle- 
ges számú publikációs profilt definiálhatunk. 
Amennyiben a HTML oldalt is szeretnénk 
legyártatni a Flashsel, automatikusan elhe- 
lyezhető a Flash-detektáló szkript is. 
Programozói szemszögből nézve kétség- 
kívül a programozási nyelv nagymértékű to- 
vábbfejlesztése, az ActionScript 2 (AS2) be- 
vezetése a legizgalmasabb változás. Az AS2 
már egy komolyabb objektumorientált 
ECMA- (European Computer Manufacturers 
Association) szabványnak megfelelő nyelv. Er- 
re a lépésre mindenképpen szükség volt ahhoz, 
hogy a Flasht komolyan vegyék mint lehetsé- 
ges alkalmazásfejlesztő platformot, és a jelen- 


leg más területeken tevékenykedő programo- 
zókis átcsábuljanak. Az Action$Script 1.0 (AS1) 
továbbra is változatlanul használható. Az AS2 
újdonságait többnyire csak a komoly progra- 
mozók fogják kihasználni. Az alkalmazásfej- 
lesztés az egyik olyan terület, ahol a Flash MX 
Professional jóval többet nyújt a Standard vál- 
tozatnál, és itt el is érkeztünk a kihagyhatatlan 
kérdéshez: a Standard változat összes funkció- 
ján felül mivel tud többet a Professional? 

Ezt nehéz úgy jól megvilágítani, hogy ne 
bonyolódjunk bele a sok technikai kifejezés- 
be és részletbe, de próbáljuk meg! Nos, aki ko- 
moly online vagy offline alkalmazásokat akar 
fejleszteni Flashben, az számos új komponens 
közül választhat. A data connection elemek 
az adatbázisokhoz, webes szolgáltatásokhoz, 
XML-hez való kapcsolódáshoz nyújtanak se- 


gítséget, a data bound komponensek pedig 
az adatbázisból kapott adatok megjelenítését 
és kezelését teszik lehetővé. A fejlesztők a Mic- 
rosoft Visual Basichez hasonló vizuális, Form 
alapú fejlesztői környezetben is dolgozhatnak. 
Nagy hangsúlyt fektettek a hordozható esz- 
közökre, rengeteg típusú mobiltelefon, Pocket 
PC és Palm grafikus sablon áll rendelkezés- 
re. A Flash MX egyik nagy nóvumának szá- 
mító videotámogatás terén is számos tovább- 
fejlesztés történt, ami főleg a Professional 
változatban érzékelhető. A 7-es Flash Player 
többszörösen javított teljesítménye nagyobb 
sebességű grafikai megjelenítést és gyorsabb, 
jobb minőségű videolejátszást tesz lehetővé. 


Ajánlás? 

Az, hogy mennyire volt okos döntés a két Flash- 
változat bevezetése, idővel kiderül. Ennek 

a Dreamweaver esetében éppen az ellenkező- 
je történt nem is olyan régen, hiszen a program 
4-es, valamint Ultradev nevű kiadásainak egy- 
begyúrásával született meg a Dreamweaver MX. 
Azaz ne lepődjünk meg, ha a következő Flash- 
verziónál megismétli magát a történelem. Addig 
is mindenki döntse el maga, hogy az új funkciók 
mennyire indokolják számára a Flash MX 2004 
vagy a Flash MX Professional 2004 beszerzését. 


DTP- tanfolyamok a legjobbaknak 
— Photoshop 7 Oak Utustrator Színezete Intemet 


Az oktatás kö: ntjába 
a felgdütehégoldási kerül. 
kese más ménata 
leges hatások megvalósí- 
tására, a filterek és az effek- 
tek alkalmazására. 
Bemutatjuk a szkennelés- 
és színrebontás folyamatát 
dia, papír, digitális eredetik 
felhasználásával, a szín- és 
tónuskorrekció elvét példák- 
kal szemléltetjük. 
A képzést azoknak ajánljuk, 
akik nem, vagy csak kevéssé 
ismerik a Photoshopot, de 
teljesen el kívánják sajátítani 
a programot. 


A OuarkxPress a számító- 
gépes so esázásezéta 
alfája és omegáj 
A tanfolyam CELKT az oldal- 
szerkesztés gyakorlati lépé- 
sein túl az ÖIZAtErVSzES 
inak, a tipográfia 
szabályainak megismerte- 
tése. Az órákon a hallgatói 


"más- 
felől bizonyos szituációkban 
a kiadványszerkesztés 
duktív 
kerül 
E program oktatása során 
kiemelt szerepet kap a többi 
programmal való kapcsolat 
tárgyal 


pro- 
imatában meg- 
n elem. 


azoknak, akik már ismerik 
és használják a többi prog- 
ramot és a lépés 
lehetőségét keresik. 


Előadás és gyakorlat. 
Kulcsszavak: RGB, LAB, 
CMYK, alapfátyol, fedettség, 
kitöltési arány, át- és ráné- 
zeti denzítometria, rácsfrek- 
vencia, színbontás, rácsállás, 
rácstípusok, tesztcsíkok 
használata, vízuális kontroll, 
festékterhelés, ponttorzulás, 
kitöltésiarány, festékleeme- 


lés, passzer pontosság, 
színmérés, 


Színmérő eszközök, szín- 

profilok és elkészítésük 

öapzlkaáái monitorokra 
és kimeneti eszközökre. 


A tanfolyam három részből 
áll. A résztvevők először a 
HTML KÖnHlEEt E szk 
meg példákon keresztül. 
A második UoKE Est 
Salt kyaretelTa 
gyakorlati ta- 
pasztalatra tehetnek szert 
intemetes oldal és szájt 
szerkesztésében. 


a Flash program használa- 
tával készítik el a weblapot 
életrekeltő animációt és 
látványeffektek. 


, Lehel út 61. 
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ICC profilkészítés, 
rendszer beállítások, 
tanácsadás 


Monitor kalibráció, beállítás: 14.500,- 
Nyomtató IT8 profilkészítés: 10.500,- 
Szkenner IT8 profilkészítés: 14.500,- 


colormanagement.hu 


1045 Budapest, Madridi u. 2/b 


Telefon/fax:(06-1) 369-4105 
www.colormanagement.hu 


szemle ! DTP-kérdések 


[ levrovodigitartmagazin.hu ] 


Kérdések... 


. . amelyeket már rég fel kellett volna tenni 


A napi rohanás és az ismertnek vélt programok rutinszerű 
használata során hajlamosak vagyunk átlépni olyan prob- 
lémákon, amelyeket aztán - némi pluszmunka árán - in- 
kább máshogy oldunk meg. Vagy ha nem, akkor beletö- 
rődünk, hogy se időnk, se türelmünk nincs a végére járni. 


Majd egyszer, ha időmilliomosok leszünk... Induló rova- 
tunkban ilyen jellegű (álykérdésekből gyűjtöttünk össze 
egy csokornyit ízelítőnek (nem csak) kezdő/középhaladó 
OuarkXPress- és InDesign-használók számára. 


Ab Section KI Kérdés: Kétoldalas doku- 
4 Section Start mentummal dolgozom, amely 

bal oldalon kezdődne, de mindig 

Page Numbering marad elöl egy jobb oldalas egye- 

Brefir dülálló oldalam. Nem lebetne 

Number 1 valabogy eltüntetni? 

Format 1234 7 V: OuarkXPressben ezt a 
következőképpen lehet elérni: 


hozz létre egy új sectiont, amely 


páros oldalszámmal indít. Ha 


ALLO Page layout 
Ü a B] a EI már meglevő dokumentumból 


KHEGT ÁT szeretnéd kivenni az egyedül- 
CdérMastar ] álló oldalt, akkor a második ol- 


dalon kezdj új sectiont (a hozzá- 
rendelt oldalszám szintén páros 
szám legyen), ezután már töröl- 
heted a felesleges oldalt. Nézzük 
mindezt a gyakorlatban: kap- 
csold be a Document layout palet- 
tát (például [F4) billentyű, a 6-os 
Ouarkban Page Igyoutra változott 
a neve), és dupla klikkel ugorj 
a második oldalra. KH 

Válaszd ki a Page me- 


Page 2 nü Section menüpontját, és 

ott a következőket állítsd be: pipáld ki a Section start me- 
zőt, ízlés szerint töltsd ki a Prefix és Format mezőket, végül 
a Number mezőbe írj 2-t. 7 EB 

Ha minden jól ment, akkor egy csillag jelenik meg az 
oldalszám mellett, jelezve, hogy megtörtént a művelet. Ez- 
után a dokumentum átrendeződése nélkül kitörölheted 
a felesleges első oldalt: a Document layout palettában jelöld 
ki azt, majd kattints a törlés ikonjára. ) KB 
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InDesignban kicsit más a helyzet. Itt az egyedül árvál- 
kodó oldal elkerülésének annyi a titka, hogy a Pages paletta 
menüjében kapcsoljuk ki az A//ow Pages To Shuffle opciót. 
Így törlés után is egyben marad első oldapárunk, habár 
a számozásuk 1-gyel fog kezdődni. Ezt természetesen 
átállíthatjuk. Hasonlóan, mint a Ouark esetében: ugorjunk 
a kérdéses oldalra, majd a Layout menü Numbering ér Section 
Options menüpontjában pipáljuk ki a Start Section mezőt, 
és a Start Page Numbering At mezőbe írjuk be a kívánt ol- 
dalszámot (esetünkben a 2-est). 


H K: Rengeteg apró, vektoros logót, ikont használok kiadvá- 
nyomban (például katalógus), vagy sokszor kell piktogramokat 
elbelyeznem a szövegben. Képként berakva lelassítja a tördelést, és 
megnebezíti a beírást is. Lehet valahogy egyszerűsíteni ezen? 

V: Készíts betűtípust a gyakran használt ikonokból/ 
ábrákból/piktogramokból, Több előnnyel is jár a dolog: 
már beíráskor, előlektoráláskor is lehet vele dolgozni, nem 
lassítja a munkát, a többi szövegrésszel könnyedén együtt 
kezelhető, precízen be tudod állítani a jelek méretét, tet- 
szőlegesen színezheted, keres-cserél műveletekkel paramé- 
terezetten és globálisan tudsz változtatni rajtuk stb. Látni 
fogod, a nyűgösnek tartott betűmetszés fáradalmai sokszo- 
rosan megtérülnek majd, hiszen van is ilyen jellegű betű- 
készleted, például Zapf Dingbats, Wingdings stb. 

Tipp: Többszínű piktogramokat is készíthetsz ilyen 
jelekből, ha színes területekre bontod, majd egymás alá 
csúsztatod a karaktereket (például Superman-logó). 


K: Ouarkban a szövegkeret első sorának ékezetei nem látsza- 
nak (nagybetűknél), és néba csak a filmen vesszük észre, bogy 
már eredetileg sem ékezetesen lett beírva. Bosszantó bibalebető- 
ség, nem lehet ez ellen valabogy védekezni? 

JV: Néhány kerülő megoldás: 1. ha megtehető (amikor pél- 
dául csak egy címsort tartalmaz a szövegkeret), a függőleges iga- 
zítást állítsd a keret aljára, és a keretet vedd magasabbra, mind- 
addig, amíg az ékezetek látszanak; 2. süllyeszd le a sor(oka)t az 
alapvonal eltolásával (a Baseline sbift mezőbe írj negatív értéke); 
3. ellenőrzéskor átmenetileg szúrj be az első sor elé egy üres 
sort, amelyet később, amikor már nincs rá szükség, kivehetsz. 


K: Már régóta bővítgetem ugyanazt a dokumentumot, és fel- 
balmozódtak benne az egy ideje nem basznált színek. Kaptam 
egy dokumentumvázlatot, amely tele van felesleges színekkel. Ho- 
gyan tudnám ezeket elkülöníteni és kitörölni? 


V: Ouarkban keresd meg az Edit menu 2 Colors menü- f 
pontját (vagy nyomd meg a (Shift]--((F11]-et). A megjelenő 
ablak tetején találod a Show legördülő menüt, itt a Colors Not 
Used menüpontot kiválasztva megkapod a felesleges színek 
listáját, amelyből egyesével, de a [Shift) lenyomásával akár 
többet egyszerre is kijelölve törölheted azokat. Indesignban 
a Swatches paletta [FS] menüjéből a Select AZ Unusedot válaszd, 
ezzel a program kijelöli számodra az összes használaton kí- 
vüli színt, amelyeket rögtön törölhetsz is a paletta alján levő 
kukaikon megnyomásával. 


K: Hogyan tudok több Ouark-dokumentumot összefűzni? Vagy 
bogyan tudok egyes oldalakat áttenni egy másik dokumentumba? 
V: A File menü Append parancsán kívül a következőt is 
megteheted: váltsd át a kérdéses dokumentumok nézetét 
"Thumbnailsbe [Shift)--(F6]. Ilyenkor az oldalon levő eleme- 
ket már nem, csak az egész oldalt tudod kijelölni (a (Shift)- 
et és [Ctrl]-t itt is használhatod több oldal kijelölésére), és azt 
át tudod húzni a másik dokumentumablakba. Fontos tudni, 
hogy csak azonos méretű dokumentumok között lehet olda- 
lakat továbbítani. 


K: Létre tudok bozni valamilyen módon keretstílusokat? 

V: Az alapeszközökkel nem, de egy öszvérmegoldást ja- 
vaslunk: a libraryk kiválóan használhatók mindenféle előre 
gyártott elem dokumentumok közötti közvetítésére, így pél- 
dául stílusok, színkészletek, kerettípusok, beméretezett ob- 
jektumcsoportok, képek stb. 


K: Elégedetlen vagyok a tabulátoros szövegsorok kitöltésénél 
basznált karakterek (például a pontsor) kinézetével. Túl zsúfolt, 
vaskos, Lebetne-e finomítani valahogy? 

V: Mivel a tabulátorral készített kitöltő mögött valójá- 
ban egy betű (maga a tabulátorkarakter) áll, ezért azt szö- 
vegként kijelölve mindent megtehetünk vele, ami egyébként 
a karakterekkel lehetséges, vagyis például csökkenthetjük 
a méretét, ritkíthatjuk, összenyomhatjuk, elmozdíthatjuk az 
alapvonalról stb. Készíthetünk például folyamatos vonalat 
összecsúsztatott (negatív kerningű) aláhúzásjelből. 


EI K: A betűk nem pontosan szövegkeretem széleinél kezdődnek, 
banem picit beljebb. Ez mitől van? 

V: Ouarkban alapbeállítás szerint minden szövegkeretnek 
van 1 pontnyi belső margója. Ha ez zavar, a Text insert érté- 
két állítsd 0-ra. Ha azt szeretnéd, hogy mostantól az összes új 
szövegkeret ilyen legyen, keresd meg a Preferences 5 Töols me- 
nüpontot (leggyorsabban úgy érheted el, ha duplán kattin- 
tasz a szövegkeret-létrehozó eszköz ikonjára a 7oolson) (ábra). 
A Modify gombot aktiválva egy megszokott kinézetű szöveg- 
keret-módosító ablak nyílik meg, amelyben természetesen 
a zavaró Text insert nullázása mellett más hasznos alapbeál- 
lításokat is megejthetünk (Runaround kikapcsolása, Gutter 
Width átállítása stb.), ha már úgyis erre jártunk. Ha pedig 
azt szeretnénk, hogy mostantól az összes újonnan létrehozott 
dokumentumunkban a mi kívánságunk szerint történjenek 
a dolgok, zárjunk be minden dokumentumot, és az alapbeál- 


lításokat aprogramnak 


ebben az állapotában ad- si 
juk meg. Üjratelepítés ! Ez ; 
esetén rögtön ez is lehet jee j 
szer 
az első lépésünk, mie- e ! 
bonötsáti 
lőtt ténylegesen dolgozni ! sose hi 
kezdenénk. 2H -— at 


K: Van egy designos, 
képszerű keretem, azt szeretném basználni kiadványomban, kü- 8 
lönböző méretekben, és egyrészt nem akarom minden méretre kü- 
lön képként lementeni, másrészt jó lenne, ha az átméretezés miatt 
nem torzulnának a szélek és a sarkok. Van erre megoldás? 

V: Kompromisszumokkal lehetséges: egyrészt a hátteret 
célszerű kihagynunk (pl. clipping path-szal kiejthetjük), és 
minimum két, de inkább négy (esetleg még több) darabból 
(képből) kell összerakni a keretet, ügyelve arra, hogy a sar- 
kokhoz kapcsolódva elegendő hosszúságú, végteleníthető rész 
álljon rendelkezésünkre, amelye- 
ket azután a megfelelő képkivá- 
gással egymásra csúsztatunk. A 
négy darabnál több részből álló 
keretek kezelése, méretezése már 
egyre bonyolultabbá tud válni, 
nem biztos, hogy megéri annyi 
elemre szétszedni a keretet. 


Md K: Hogyan lebet szép zászlós 
iniciálékat készíteni? 

V: Az egyik módszer, hogy 
a bekezdést szóközzel kell kez- 


deni, az iniciálét két- (vagy 
több) karakteresre kell ven- 
ni, majd a szóközkarakternek 


akkora negatív kerninget ad- ! 
crtium rei probsen iampractum int 
imei iam teim deriamdies crun 
idest fue aturbemorum etem sum ( 
verferi tímus culut aus; nonsus omni 
tu musatum rei ses in Etrarite nos cri, 
no. Habisum eruret; ne egil tatilne coj 
—— intissedő, nonferris cum or liciam fac 
"tur. Ouam sa L. Gra atra? 
O temguidet; none iaet prox se nos 


"si inprorte consum ta, dit. Mae conte 
decsimena anem averra? OLte immune 


ni, hogy a karakter kilógjon 
a szövegkeretből. (Megjegyzés: í 
sajnos Ouarkban a kilógó rész 
az ékezetekhez hasonlóan csak 
részben vagy egyáltalán nem fog 


látszani.) 

Tipp: Ez a módszer ka- 
rakterstílus létrehozásával és 
a korábban említett piktogramos 
megoldással kombinálva gyors, automatikus, és (az Xpress 16: zászlós iniciá- 
lé két módon: a nega- 
tív kerningű szóköz és 
a favágó módszer" 
bevetésével 


Tagek vagy InDesign Tagged Text használatával) akár prog- 
ramozható iniciálékat létrehozására is alkalmas. 

A másik megoldás a , favágó" módszer, amikor is az iniciá- 
lékaraktert külön szövegkeretbe tesszük, így kedvünkre elhe- 
lyezhetjük a szöveg mellett, a karakter körüli taszítást pedig egy 
mögé rakott, megfelelő alakú kerettel szabályozhatjuk. 7 EN 


Várjuk hasonló kérdéseiteket, problémáitokat - nemcsak a Ouarkkal és az InDesignnal, hanem 
a többi gyakran használt programmal kapcsolatban is. Írjátok meg , Kérdések" jeligére levél 


ben vagy e-mailben (infocdigítart.hu) szerkesztőségünknek, és a legavatottabb ember kezébe 


továbbítjuk, aki a lap hasábjain részletes vál 


1 fog szolgálni 
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elmélet ; Kreatív (vagy) operátor 


Lázárfalvi Tamás 


( infogcolormanagement.hu ] 


Kreatív (vagy) operátor 


Van-e más különbség kre- 
atívok és operátorok közt, 
azon túl, hogy az előbbiek 


általában a felső emeleteken 
dolgoznak, míg az előkészí- 
tés az alagsorba szorul? 


Isten tervez, ember végez 
Sosem hallottam még senkit, aki azt kérdez- 
te volna: , de klassz ez a hirdetés, ki tördelte? 
Ki készítette elő, ki csinálta a mutációkat?" 
A valóságban inkább ez hangzik el: , tök jó, ki 
tervezte?", vagy rosszabb esetben: , hát értem, 
hogy mit akart a tervező, de valahogy még- 
sem sikerült. ..". Mindezekből talán érezhető, 
hogy a tervezés és a tulajdonképpeni operatív 
munka gyakran két külön folyamat, amely- 
ben - első ránézésre — a tervezési rész hang- 
súlyosabb szerepet kaphat. Gyakorlatilag egy 
rossz terv alapján is lehet jó végeredményt 
produkálni, és egy jó terv is meghiúsulhat 
egy gyengébb operátor kezei alatt. A tervezés 
és gyártás két teljesen külön kategória, és az 
ezeket végző munkatársak is más beállítottsá- 
gú, habitusú emberek. 

Nem egy cégnél a főnökség emberi- 
leg mást vár el, enged meg egy , kreatívnak", 
illetve mást egy , operátornak", és ezt még 
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természetesnek is vehetjük. Egy kreatív lehet 
kicsit nyegle, lehet kicsit hanyag, késhet 
a munkából - a lényeg, hogy hozza az új ötle- 
teket. A gyártásban részt vevő operátorok az- 
tán majd úgyis megoldanak minden problé- 
mát, majd maximum túlóráznak egy kicsit 
— ha jók a kreatív ötletek, nagy baj már nem 
lehet. (Dehogynem, de erről majd később... 
) Munkaadói oldalról a kreatívok megbecsü- 
lése (anyagilag is) jóval nagyobb, mint azoké, 
akik naphosszat tördelik az esetleg tíz perc 
alatt összedobott tervek alapján az anyago- 
kat. Gyakori, hogy számlázáskor, papíron egy 
munka kreatív költségei meghaladják a valós 
előkészítési költségeket, mégis több munka- 
óra és erőforrás felhasználását követelik meg 
a tervezést követő folyamatok. Ezt látva nem 
véletlen, hogy a két csoport (kreatívok és ope- 
rátorok) közt kialakul valamiféle szemben- 
állás, feszültség. Egészséges esetben mind- 
ez inspiráló is lehet, de sok operátor keseredik 
bele sorsába azt tapasztalva, hogy egy kreatív, 
akitől esetleg sorozatosan használhatatlan, 
gyenge terveket kapnak, mégis lényegesen 
többet keres, és elismertebb, mint ők, akik ér- 
zésük szerint akár pont ugyanilyen vagy jobb 
terveket tudnának készíteni. 

A másik oldalon is van bőven alkalom a nya- 
fogásra, ha egy operátor nem érti meg a terv 
vizuális mondanivalóját, arányait, és úgy megy 


gyártásba az anyag, hogy megálmodója nem 
érezheti azt a magáénak. Életünk persze nem 
egyszerű, így bosszankodásra mindkét tábor- 
nak akadhat bőven lehetősége. Nyilvánva- 
lóan célszerű lenne, ha mindkét fél egymást 
segítve dolgozhatna, hiszen a végeredmény 
kettejük közös munkája révén jön létre. Eh- 
hez szükséges, hogy megvizsgáljuk, megért- 
sük, mit várhatunk el (és mit kell elvárnunk), 
továbbá mit kell tennünk, hogy a két tábor közt 
létrejövő feszültséget csillapítani tudjuk, s ké- 
sőbb akár erénnyé kovácsoljuk. 

Az ilyen jellegű emberi kapcsolatokban 
létrejövő konfliktusokat gyakran egészen 
egyszerű emóciók indukálják. Ezek eredetét 
megértve már alapvetően közelebb kerülhe- 
tünk az áhított megoldáshoz. Sajnos az alko- 
tótevékenység egyik gyakori velejárója, hogy 
az alkotó, ha képes művével kicsit is azono- 
sulni, akkor igen önérzetesen reagál az alko- 
tását ért (akár legjobb szándékú) kritikára. 
Ne felejtsük el, hogy az alkotótevékenység 
még nem azonos a művészi tevékenységgel, 
alkotásnak nevezhetünk bármit, amit éppen 
csinálunk, ha megfelelő hozzáállással végez- 
zük munkánk. (Épp így tekinthető alkotó- 
tevékenységnek, amikor barátnőm felmossa 
a konyha kőpadlóját, és nevezhetjük termé- 
szetes reakciónak, ha kapok egy pofont tőle, 
amikor kritizálom az alkotását, hogy a szem- 


ben lévő eldugott sarokban bizony még ma- 
radt egy kis morzsa vagy egy félelmetes por- 
macska.) Azt hiszem, tulajdonképpen senki 
sem szereti, ha a munkáját kritizálják, ha úgy 
érzi, hogy befektetett energiái nem térülnek 
meg a jóleső dicséret szavaiban, röviden: nem 
szeretjük, ha azt érezzük, bántanak minket. 


Kreativitáselmélet 
A kreativitás nem csupán alkotást jelent, ha- 
nem megújulásra képes, teremtő tevékenysé- 
get, alkotást. Vannak emberek, akik alkalma- 
sak (rendelkeznek a megfelelő adottságokkal) 
arra, hogy időről időre, igény szerint új, kre- 
atív ötletekkel álljanak elő, képesek napról 
napra megújulni, legyen szó grafikai terve- 
zésről, szövegírásról vagy akár életük bár- 
mely területéről. Az ehhez szükséges képessé- 
get nevezhetjük tehetségnek vagy bárminek, 
ami jólesik, ezzel még nem minősítjük. Az, hogy 
ezt a fajta képességet az egyén mire és ho- 
gyan használja, nagyban függ környezetétől, 
beállítottságától, attól, mit tanult, és mit lá- 
tott életében. Hiszem, hogy a tehetség szikrá- 
ja mindannyiunkban megvan, csak egyszerű- 
en sorsunk, életünk, túlzott önérzetességünk 
nem mindig teszi lehetővé, hogy a szikrából 
tűz lobbanjon fel. S ez nem feltétlenül baj. 
Ha számunkra az a természetes, hogy nem kell 
újat alkotnunk, az éppoly jó lehet, mint ha min- 
den pillanatban új és új ötleteink támadnak. A lé- 
nyeg inkább az, hogy tudatosan lássuk, mire va- 
gyunk képesek, hol vannak a határaink, mire 
tudjuk tehetségünket a legjobban felhasználni. 
Így a kreativitás, tehetség nemcsak terve- 
zéskor kap szerepet életünkben, hanem bár- 
mely helyzetben felhasználhatjuk egy problé- 
ma megoldásakor. Egy titkárnő is adhat olyan 
ötletet, amelyre akár egy egész kampány épít- 
hető, sőt sokszor nem ártana, ha a kreatív csa- 
patok kevésbé , elszállt" személyeket is bevon- 
nának munkájukba, mert esetleg nagyobb a 
rálátásuk az adott területre. Be kell ismernünk: 
a kreativitás nem egyenlő a tervezéssel, nem 
valami hihetetlen és fantasztikus művészi ké- 
pesség, hanem pusztán egy nagyon fontos esz- 
köz, amelynek minden cselekedetünkben lehet 
(és érdemes) helyet találnunk. Egy operátor is 
kreatív, ha problémákat old meg, például egy 
bonyolult színrebontási feladat folyamán, úgy 
hogy ezzel időt és energiát takarít meg. 
Mindemellett sokak számára a kreativitás 
egyet jelent a szépet alkotással, ami azért 
nagyon veszélyes meglátás, mert a szépség 
szubjektív fogalom. Korunk változásával más 
dolgokat tartunk szépnek, más helyzetekben 


érezzük jól magunkat, átalakul az ízlésünk, 


és változunk mi magunk is. Szépnek azt ne- 
vezzük, ami nekünk tetsző, éppen ezért nem 
nevezhetünk semmit globálisan, abszolút 
szépnek, mert mi magunk vagyunk a nekünk 
tetsző dolgoknak a mértéke. Kicsit olyan ez, 
mint ha valaminek a hosszát testméretünk 
alapján határoznánk meg, és mondjuk szá- 
munkra egy méter tízujjnyi távolságot jelen- 
tene. Nyilván, akikkel egyforma a testmére- 
tünk, azokkal egyetértésben leszünk, akiknek 
rövidebb vagy hosszabb az ujja, azoknak vi- 
szont más méretű lesz az 1 méter. Ettől még 
az egy méter az egy méter marad, csak mi 
beszélünk el egymás mellett. Ahogy látásmó- 
dunk, gondolkodásunk változik a bennünket 
érő hatások eredményeként, éppúgy alakul, 
módosul , szépérzékünk? is. Ha sok ember 
egyöntetűen szépnek ítél meg valamit, akkor 
az akár valamiféle etalonként is szolgálhat — 
példánkkal élve, ha átlagoljuk sok ember ujjá- 
nak a hosszát, akkor közelítőleg valami majd- 
nem mindenki számára elfogadható leírását 
kapjuk meg az egyméteres hossznak. Nem hi- 
szem, hogy egy jól bevált és kidolgozott hir- 
detési forma folyamatos felhasználása túl- 
zottan kreatívnak lenne mondható — mégis 
működik, és üzleti szempontból ez a lényeg. 


A divat mondja meg... 

Az idő előrehaladtával ezek az etalonok per- 
sze változnak, hiszen szubjektív látásmód- 
ról beszélünk, és nem egy könnyen megha- 
tározható egyéni testméretről. Azt, hogy 

a változás hogyan és miért jön létre, ne firtas- 
suk, ez egy igen összetett folyamat eredmé- 
nye, de számunkra a lényeg, hogy a divat, 

a közízlés folyamatosan és finoman alakul (álta- 
lunk is). Munkánk során (egyedi esetektől el- 
tekintve) általánosságban elmondható, hogy 
megrendelőink nem pusztán a mi egyéni 
látásmódunkra, művészi ambícióinkra kíván- 
csiak (mondjuk, ha egy hirdetés tervezésével 
bíznak meg), hanem egy olyan anyagot vár- 
nak tőlünk, amely eladható, és amely számuk- 
ra egyértelmű és kézzelfogható anyagi gyara- 
podást hoz, vagy céljaikat hivatott szolgálni. 
Ha ennek megfelel munkánk eredménye, ak- 
kor nyilván megrendelőnk elégedett lesz. Ek- 
kor nem zavaró, ha egyéni látásmódunk is ér- 
vényesül. Ha azonban 100 emberből 99 nem 
vásárol hirdetésünk alapján, pedig a lehető- 
sége megvan erre, akkor munkánk funkci- 
onalitás szempontjából semmit sem ért, bár- 
mily szép és művészi volt. A trendi, divatos 
dizájn nem kell, hogy megalkuvást jelentsen 
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számunkra. Inkább egyfajta arányt ad, melybe 
saját egyéniségünket, tehetségünket éppúgy 
belevihetjük, mint bármi másba, ráadásul még 
megrendelőnk is elégedett lesz. Ha szakmai 
felkészültségünk megfelelő, ismerjük a vizuális 
piacot, ahol dolgozunk, nyugodtan feszeget- 
hetjük az amúgy sem szűk, divat szabta határo- 
kat, de mindig vegyük figyelembe megrende- 
lőnk céljait, azt, hogy mire van szüksége, 
mert így sok csalódástól mentesülhetünk. 


A gép és kezelője 
A számítógépek beköltöztek életünk minden 
területére, és mindezt olyan fájdalmasan 
gyors tempóban tették, ami nagyon nehe- 
zen követhető, kivéve persze, ha majd minden 
energiánkat az új eljárások és szoftverek beta- 
nulására fordítjuk. Komplett szakmák szűn- 
tek és szűnnek meg, átalakulóban az egész 
nyomdaipar. Olyan lehetőségek kerültek elő 
az internet elterjedésével, amelyekre eleddig 
nem volt példa. A technológiafejlődés követ- 
keztében minden további nélkül összerakható 
akár egy teljes, több száz oldalas kiadvány is 
otthon, a szobában ülve, egyetlen ember által. 
Sokak számára az a lehetőség, hogy egy 
hamar megtérülő befektetéssel magas haszon- 
ra tehetnek szert, képzelt vagy valós tervezési 
tudásukkal, elég arra, hogy elvállaljanak olyan 
munkákat, amelyek - tudtukon kívül — meg- 
haladhatják a képességeiket. A számítógép és 
a szoftverek megvásárlása még nem egyenlő 
azok használatának és működésének ismereté- 
vel. Bármilyen fejlett is egy program, nem pó- 
tolhatja a szakismeretet és a tapasztalatot. Ha 
nem tudjuk, mi a különbség a szita- és ofszet- 
nyomás közt, produkciónk igen csúfos véget 
érhet, hogy csak egy szemléletes példát említ- 
sünk. Az alapvető szakismeret mellett legfon- 
tosabb a rengeteg tapasztalat, s ez csak gya- 
korlás által szerezhető meg. Ne várja senki, 
hogy akár a legjobb nevű, dizájnt oktató isko- 
la elvégzése után minden megy, mint a karika- 
csapás, mert tapasztalatban bőven lekörözheti 
egy olyan operátor, aki pár éve már az iparban 
van. Mindez igaz lehet tervezési téren is, mert 
az iskola sokszor nem feltétlenül a valós piaci 


igényekre és körülményekre készít fel, hanem 


egy idealizált állapotra, ahol a határidők nem 
véresen (verítékesen) komolyak, és az anya- 

gi felelősség sem kockázatos. Emiatt hibás le- 
het az a gyakorlat, amikor egy ügynökséghez 
gigantikus fizetésért felvesznek egy minimális 
szakmai gyakorlattal rendelkező kreatívot (aki 
ettől persze még lehet valóban tehetséges), de 
elküldik a , fekete öves" operátort, aki fizetés- 
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elmélet ; Kreatív (vagy) operátor 


emelést kérne a sok túlóráért. Egy gyakorlott, 
jó operátor életeket menthet, mert nem elég 
tudni megnyomni a Photoshopban a Ctrl-L, 
Ctrl:-M, Ctrl:-U stb. billentyűket, tudni kell 
aztis, hogy utána mit kell beállítani, hogy az 
adott technikából a legjobbat hozhassuk ki, 
és az ne csak a monitoron nézzen ki valahogy. 
Sok , kreatív" nem is sejti, hogy mennyit kö- 
szönhet egy-egy operátornak, aki szó nélkül, 
rutinból javítja ki a gyártás szempontjából 
esetleg végzetes hibáit. 


Bébi, az isten én vagyok! 

Fájdalmas, de természetes: az öntudat néha 
olyan erősen munkál, hogy az meggátolhat- 
ja további (szakmai és egyéb) fejlődésün- 

ket. Meg kell értenünk, hogy aki dolgozik, 

az hibázik is, és azzal is illik tisztában len- 

ni: mindig akad valaki, aki nálunk tehetsége- 
sebb, ügyesebb, tapasztaltabb. Attól, hogy 
egy gyengébb vizuális kultúrában dolgo- 
zunk, még éppen olyan odafigyeléssel és mi- 
nőségigénnyel kell alkotnunk, mintha min- 
den pillanatban a legjobbakkal mérnénk össze 
tudásunkat (legyen a feladatunk tervezés, elő- 
készítés vagy bármi más). Tényleg érdemes 

a külföldi (és persze hazai) dizájnmagazinokat, 
gyűjteményeket bújni, és megkérdezni ma- 
gunktól, hogy aktuális munkánk beférne-e 

az ott látott alkotások közé. További tanul- 
sággal járhat, ha a külhoni anyagokat össze- 
hasonlítjuk a hasonszőrű hazai elgondolások- 
kal. Tudomásul kell venni, hogy két teljesen 
más kultúra, életmód és szemlélet tükröződik 
ilyenkor, és magunk döntjük el, milyen irány- 
ba haladjunk (remélem, ez mindenki számá- 
ra egyértelmű, bár szerencsére a két világ már 
nincs oly távol egymástól). Azt is hasznos ész- 
ben tartanunk, hogy ezek a magazinok, kiad- 
ványok nemcsak nekünk járnak, hanem ugyan- 
úgy ismerik más tervezők, operátorok, a szakma 
szereplői, néha még megrendelőink is. Vajon ők 
betennék-e a mi anyagainkat a válogatások kö- 
zé, szerintük is elérjük azt a szintet, amely szá- 
mukra a csúcsot jelenti? 

Az nem lehet magyarázat esetleges gyen- 
geségünkre, hogy kevés az időnk, vagy nem 
fizetnek meg eléggé (illetve lehet, de akkor 
érdemes ezen elgondolkodni): hozzuk tehát 
mindig a maximumot, dolgozzunk mindig 
teljes odaadással, mert ez fejlődésünk bizto- 
sítéka. Ha feladatunk (tervezés, szerelés stb.) 
végeztével másoknak adjuk át anyagainkat, 
nem árt mindezt figyelembe venni, és azt is 
megérteni: lehet, hogy aki a további feladato- 
kat végzi, nem kíváncsi arra, mi mit tartunk 
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magunkról, megítélni minket úgyis munkánk 
alapján fog. Ha bármilyen vélt vagy valós kri- 
tikát támaszt a kapott anyaggal kapcsolat- 
ban, akkor azt az ő tapasztalatai, vizualitása, 
ízlése alapján teszi, nem pedig irigységből 
vagy rosszindulatból. Tényleg fontos meg- 
értenünk, hogy sokat tanulhatunk mások- 
tól, és ez kulcs az előrelépésünkhöz. Legalább 
ilyen lényeges, hogy mások anyagait megkap- 
va ne csak a gyengeségeket vegyük észre, ha- 
nem az igazán fontos dolgokra figyeljünk. Le- 
het, hogy idő hiányában a megkapott kreatív 
anyagban a léniák elhelyezése kissé pontatlan, 
vagy más anomáliák vannak — amennyiben az 
a feladatunk, hogy ezeket kijavítsuk, akkor ne 
apátiával tegyük, hanem értsük meg: a jó vég- 
eredményben a mi munkánk is benne lesz. 
Akitől az anyagot kapjuk, nem azért adja át, 
mert nekünk rosszat akar, vagy azt szeretné, 
hogy csak a hibáit javítgassuk, hanem akár ki- 
mondatlanul is a segítségünket és a szaktudá- 
sunkat igényli, amelyet használunk is, külön- 
ben mi értelme lenne munkánknak? 


Csapatmunka 

A világ már csak olyan, hogy ha az ember va- 
lamit tervez, akkor annak megalkothatónak 
kell lenni, ellenkező esetben a terv csak szép 
álom marad. Ha magunk nem tudjuk megcsi- 
nálni (nincs rá időnk, nem ez a feladatunk), 
akkor más segítségét kell kérnünk. Lénye- 
ges, hogy ha átadjuk vázlatainkat, tudassuk: 
ezek csak vázlatok, esetleg pontatlanok, és 
csupán elképzelések. Amennyiben a terve- 
zési fázisban megfelelő pontossággal dolgo- 
zunk, nemcsak a saját, hanem a mások mun- 
káját is megkönnyítjük. Ha tervezőként nem 
azt mondjuk, hogy: , tegyetek mögé valami 
piros hátteret", hanem azt: , Pantone RED 
hátteret terveztem, de érdekelne a véleménye- 
tek, hogy ezen a papíron ez hogyan nézne ki", 
akkor valószínűleg mentesülünk a továbbiak- 
ban ránk váró izgalmaktól. Operátorként pe- 
dig az ,oké, benyomok valami dögös pirosat" 
helyett a , mit szólnál a Pantone RED-hez, 

az ezen a papíron szép élénk lenne, de min- 
denképp menj el gépindulásra a nyomdába" 
hozzáállással sokat segíthetünk a megfelelő 
végeredmény elérésében. A jó kreatív tervező 
— operátor páros ugyan fél szavakból is meg- 
érti a másik szándékait, de ez — ideális esetben 
— nem a hanyag kommunikáció, hanem az 
összeszokott, folyamatos munka eredménye. 
Mivel a megrendelő igényeinek a feltérképe- 
zése a munkafolyamat első fázisaiban törté- 
nik, mire az adott anyag az operátorhoz ér, 


az információknak ez a része gyakran feledés- 
be merül. Fontos, hogy ilyenkor az operátor is 
megértse a tervező azon motivációját, hogy egy 
megrendelői igényt szolgál ki, és nem a saját kö- 
dös vízióit vetíti ki az adott témáról. Persze leg- 
alább ennyire lényeges, hogy a tervező is tuda- 
tában legyen ennek a helyzetnek, és mondja el, 
mit miért kér kollégájától, azután pedig röviden 
ismertesse a megrendelői igényeket. 


És a jövő? 

A technológiai fejlődés sok mindenben ösz- 
szemossa az operátor és a kreatív feladatait. 
Ma már nem (na jó, nem csak) papíron ter- 
vezünk, és nincs több száz munkaóránk egy 
költséges kiadvány összeállítására. A piaci 
igények megkövetelik, hogy minden résztve- 
vő értsen egy kicsit a másik feladataihoz is. 
A CTP, PDF és más technológiák terjedése 
már most is azt eredményezi, hogy gyakran 
egy személyben végzik a tervezést, retusá- 
lást és előkészítést. A tervezőgrafikus és tör- 
delő, előkészítő, valamint a folyamat szinte 
minden résztvevője ugyanazokat a szoftveres 
megoldásokat használja, ugyanazokkal a fáj- 
lokkal dolgozik. Egyértelmű, hogy szakmai 
gyakorlata során előbb-utóbb minden krea- 
tív kicsit operátorrá, és minden operátor ki- 
csit kreatívvá válik. Mindez nagyon hasznos 
lehet, ha betartjuk a játékszabályokat — és 
csak akkor hisszük el, hogy képesek vagyunk 
egyes részfeladatokat megoldani, ha valóban 
rendelkezünk a kellő szaktudással. 

A fentiek során érintettünk néhány 
igen kényes kérdést. A témáról akár hosz- 
szú könyveket lehetne írni (és olvasni), de 
akkor is maradhat számos megválaszolatlan 
kérdés és véleménykülönbség. Nem az a cél, 
hogy definiáljunk fogalmakat, hanem, hogy 
ezeket a fogalmakat értelmes tartalom- 
mal próbáljuk feltölteni. Oly módon, hogy 
az gyakorlati haszonnal (is) járjon. Hosz- 
szan elmélkedhetnénk a művészetről, krea- 
tivitásról, de ha a piac számára dolgozunk, 
akkor tudomásul kell vennünk, hogy a pia- 
ci igényeknek is meg kell felelnünk. A min- 
den szakmai és piaci (és persze megrende- 
lői) igényt kielégítő végtermék nem egy 
ember munkája. Ha minden szereplő tu- 
dása legjavát adja, a siker nem maradhat el. 
Ilyen szempontból mindegy, hogy mi a fel- 
adatunk, kreatívok, operátorok vagy meg- 
rendelők vagyunk, a tervezésben vagy 
a gyártásban működünk-e közre, hiszen 
egy láncolat részei vagyunk. A lényeg az, 
hogy ne gyengítsük ezt a láncot. es 
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[ Hogy a mesék néha kegyetlenek? 
Igaz, de még senkinek nem jutott 
eszébe megrajzolni azt a jelenetet, 
amikor a Piroska és a farkasban 


a farkas megeszi a b TAB a 


Pusztába kiáltó szó 


Valamikor az idők kezdetén az ősemberek majdnem kiirtották egymást. Nem tudni, milyen 
csoda folytán, mindenesetre ez végül is nem sikerült. Vannak feltételezések, de írásos emlékek 
nem maradtak fenn ebből az időből — viszont itt maradtunk mi. És bennünk az ősember is, aki 
időnként ki akar törni, a maga vérszomjas, értelmetlen agresszivitásával, amelyet évezredes, 
okos tiltásokkal sikerült a tudat alá szorítani. Ez a tudat alá kényszerítés már elkezdődött min- 
den történelmi korszak társadalmi formációinak megteremtésekor, amikor a még le sem írt 
tízparancsolat legfőbb téziseinek — ne ölj, ne lopj, ne kívánd stb. - a megszegését keményen 
büntetni kezdték. És erre nevelték a gyermekeiket is. Minden csoport kizárólag a saját tagjaira 
vonatkoztatta mindezt. A másik csoport tagjai más megítélés alá estek, azokon a tiltott ösztö- 


nöket szabadon ki lehetett élni, és ezt lehet tenni adott esetekben ma is. 


Az ember ugyanakkor játékos lény, homo ludens. Mindezt nagyon is jól tudva, minden társada- 
lom a játékok segítségével igyekezett a maga gyermekeit arra nevelni, hogy mi a jó, és mi a rossz. 
Mert a gyermekben nagyon is ugrásra készen ott lapul az a bizonyos ősember. Háborúsdit azért 


persze, hogy játszottak, játszottunk, de a - Te most meghaltál! - De nem, de nem! - azért nem 


járt vérrel, és ha valaki túl jól játszotta az elesett hős szerepét, vagy talán megsérült, hát mindenki 
igazán megrémült. Mert a látvány a játék meghatározó eleme. Mint ahogy a meséké is. Mert 
a mesék is hozzátartoznak a neveléshez. Hogy a mesék néha kegyetlenek? Igaz, de még senkinek 
nem jutott eszébe megrajzolni azt a jelenetet, amikor a Piroska és a farkasban a farkas megeszi 

a nagymamát, szép, természethű részletességgel, vagy amikor felvágják az alvó farkas hasát, és 
kimenekítve onnan a nagymamát, köveket raknak a helyére. Mindezt szintén teljes anatómiai 
hitelességgel, jó sok vérrel stb. stb. De térjünk vissza a játékokhoz! A számítástechnika segítségé- 
vel, felfedezve a játékokban rejlő piaci lehetőségeket, valósághű játékokat adnak gyermekeink és 
ifjúságunk kezébe. Ó, nem Piroska és a farkast játsszuk, sokkal izgalmasabbat, valósághűen gyil- 
kolhatunk, amúgy ősember módra, mint ahogy ezt a tv-filmekben és a multiplex mozikban is látjuk. 
Rémálmok szörnyeivel hadakozhatunk, téphetjük őket cafatokra, esetleg ők tépnek minket. 
Nincs tiltás, nincs korlátozás, a vérszomjas, értelmetlen, agresszív ősember, ösztöneink legfélel- 
metesebb ereje szabad utat kap a képernyőn. A baj csak az: az egyre inkább valósághű képek azt 

a tévhitet sugallják, hogy a valóság is ilyen, és ma megtörténik az, ami hihetetlen. Hölgyeim! 
Uraim! Gyermekek ölnek meg gyermekeket játékból, vagy , csak úgy". Tessék csak az elképesztő 


újsághírekre gondolni! Az ősember elszabadult! Felelősök pedig nincsenek... 


Vagy talán mégis? 


[ fontofont.hu ] 


elmélet ; Szőnyei György-interjú 


Képzőművész, a vizuális kifejezés 
szabadkézi mestere. Mégis, betűterveiben 
kezdetben körző és vonalzó segítségével 


igazította szabályosra a vonalakat. 


Kravjánszki Róbert 


Szőnyei György 


Labirintus, alapváltozat (1989) 


DA: Hogyan születtek első betűi? 

SzGy: Még az Iparművészeti Főiskolán kezdő- 
dött. Diáktársam, Nagyvári László munkái vol- 
tak az igazán inspirálók. Tőle láttam először, 
hogy grafikai terveiben a koncepcióhoz illő 
betűket maga rajzolja, nem kliséket használ. 
A Letraset-, Chartpak-féle klisékkel másokhoz 
hasonlóan persze én is sokat próbálkoztam, 
de az igazi élményt a saját betűk kreálása jelen- 
tette. Nem teljes karakterkészletek voltak ezek — 
szavak, kifejezések, sorok, éppen annyi betű 
készült el, amennyire aktuálisan szükség volt. 
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DA: Melyik volt az első teljes betűkészlet? 
SzGy: 1989-ben a Labirintus. A Chartpakhoz 
küldtem be, és nagy meglepetésemre elfogad- 
ták. Megjegyzem, az utolsó pillanatban száll- 
tam fel a süllyedő hajóra, nem sokkal ezután 
megszűnt a fontprofil a cégnél. Egyébként is, 
valahogy örökké késésben, vagy talán inkább 
lemaradásban érzem magam. Felismerem a kor- 
szerű áramlatokat, de valahogy mindig egy ki- 
csit később, mint kellene. Amikor a Brody-féle 
experimentális hullám kifáradóban volt, akkor 
már nem sikerült a Morisawa-zsűrit megnyer- 
ni Szúette tipográfia fedőnevű sorozatommal, 
amely korábbi nyertes munkám kissé elrajzolt, 
szabálytalan, grafikusabb változata volt. Arra 
gondolok, hogy talán a kezdet kísért. Ugyan 
gyerekkorom óta rajzolok, a főiskolára azon- 
ban csak 23 éves koromban kerültem, és a fiata- 
lok között elkésettnek, vénnek éreztem magam. 
Talán ezt az öt évet keresem azóta is. 

DA: Annak idején a hazai sajtó attól volt bangos, 
hogy Ön Japánban nyert díjat. 

SzGy: Szerencsés véletlen, hogy a Váradi 
Júlia szerkesztette egykori művészeti ajánló- 
műsor, amely erről hírt adott, közvetlenül 
a Dallas vetítése előtt (vagy talán utána) 
következett. Másnap tényleg sokan szoron- 
gatták a kezemet. A Möbiusz betűvel a leg- 
nagyobb japán betűgyártó cég, a Morisawa 
pályázatának különdíját nyertem el. Három- 
évente írják ki a pályázatot, amelyre a világ 
minden részéből sokan jelentkeznek. Nagy- 
nevű betűtervezőket hívnak meg a zsűribe. 


Két kategóriában lehet indulni: japán és latin 


betűk. Engem az előbbi foglalkoztatott. Nem 
tudok japánul, de ennek nincs is jelentősé- 
ge. A grafikai kihívás izgatott. Másnak a ja- 
pán betű írás, nekem száz különböző emblé- 
ma (száz karakter tervét kellett elkészíteni). 
Megjegyezném, hogy - akárcsak a Labirin- 
tus elkészítésekor — a Morisawa-pályázatra 
való felkészülés során is köszönettel vettem 
Virágvölgyi Péter tanácsait. 

DA: 1999-ben az Ön Arcbian betűje megjelent 
a FontSbop katalógusában. 

SzGy: Ez is a Labirintussal kezdődött. A sza- 
bályos geometriai alakzat betűvé formálása 


Möbiusz, a Morisawa-pályázat különdíja (1996) 


www.myfonts.com / 


ABCCDEFeHI 
JALADNOPOR 
JTVVWXYZ 
"12914567490- 
adedérohkij 
kimnöpgr 
sfuvwxyz 


transylvanian - script MT T ? JT normal 


Transyivanian Script, két karakterkészlet (2002) 


izgatott. A Labirintus volt az én zászlósha- 
jóm, a corpus, az alap, amelynek különféle va- 
riánsait készítettem el. A dolog lényege, hogy 
egyetlen folyamatos vonalból kell kialakítani 
a betűtestet. Elküldtem a FontShopnak, ahol 
elvileg elfogadták, azonban számos technikai 
változtatásra akartak rávenni. A betűk ugye- 
bár az optikai geometria szabályait követik, 
az én szabályos geometriai formáim ezeknek 
a szabályoknak nem feleltek meg. Maga Erik 
Spiekermann glosszázta a terveket. Igazi né- 
met alapossággal verte bele az orromat min- 
den egyes optikai hibába, miszerint a függő- 
leges szárak vastagabbnak látszanak, mint 

a vízszintesek, tehát vékonyítani kellene őket. 
Teljesen igaza volt, még akkor is, ha méltatlan 
volt ez a kioktatás. De az átalakítás annyi to- 
vábbi kérdést vetett fel, amennyi csak arány- 
talanul sok munkával lett volna megoldható, 
így elvetettem, új ajánlattal álltam elő. 

(A szerkesztő itt nem tudja megállni, hogy 

ki ne szóljon az interjúból, Spiekermann pro- 
fesszornak technikai értelemben bizonyára 
tényleg igaza van. Ebben az esetben azon- 
ban inkább szakmai vakságról [azt már fel 
sem merem tételezni, hogy szakmai irigység- 
ről) van szó. Kenyérbetű esetében az opti- 
kai szabály kétségkívül megáll. A Labirintus 
azonban nem erről szól. Ennek a különösen 
szellemes elgondolásnak éppen a geometriai 
szabályosság az egyik erőssége, a másik pedig 
a variálhatóság. Arról nem is beszélve, hogy 
az egyik betűtervezési paradigmát, a kezdő- 
és végpontot helyezi új megvilágításba — K. R.) 
DA: Hogyan született az Archian név? 

SzGy: Az architektúra és Piet Mondrian ne- 
vének összeillesztéséből alakult (kifejezet- 
ten utóbbinak szól a Boogie Woogie verzió). 
Az Archian tíz változatát terveztem meg, amiből 
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végül hatot fogadtak el, így készült el a három 
standard (Normal, Plastic, Night) és a három 
játékos (Wilmos [Hommage a Huszár Vil- 
mos], Boogie Woogie, Initial) betűtípus. 

DA: Tavaly decemberben a HungáArt vigadóbeli 
kiállításán egy különösen szép betűvel jelentkezett. 
SzGy: Életem ritka szerencsés pillanatainak 
egyike, ennek is előzménye van. Kós Károly 
kalotaszegi kopjafaírás-felfedezéseit nézeget- 
tem a családi könyvtárban, és a paraszti sze- 
cesszió egyszerű kézi változata nagyon meg- 
fogott. 1989-ben próbálkoztam az Eötvös 
Alapítványnál a vázlatokkal, de nem érdekelte 
őket. Ott lapultak a tervek a fiókban. 2000-ben 
úgy éreztem, hogy eljött az idő, talán most van 
fogadókészség. Pályáztam a HungArt Egyesü- 
letnél, és elnyertem az egyéves ösztöndíjat. 
Így született a Transylvanian Script. 

DA: Mit tervez a jövőben? Mi van még a fiókban? 
SzGy: A fiók tele van. Dossziékba rendezve. 
Valahogy úgy van, hogy a kudarcok alakítják 

a dossziék rotációs rendjét. Ha mondjuk a fes- 
tészetben már nem érzem a külső megerősí- 
tést, akkor a betűs ötleteket veszem elő, azok- 
kal próbálok felejteni. Egy idő után aztán fordul 
a kocka. A terveket a motiváltság határozza meg, 

a munkakedvet pedig a siker, az elismertség. 
Ez pedig a megbízások számosságában realizáló- 
dik. A világ egyik legnagyobb betűtervező pá- 
lyázatának díjazottja vagyok, az egyik legne- 
vesebb fontműhely kínálja Archian betűmet, 
mégsem érnek utol a megbízások. 

Felemásra sikerült ez a pálya. Nem érzem 
magam tehetségtelennek. Talán ez és a biztos 
családi háttér adja azt a belső derűt, hogy sér- 
tődés, megbántottság nélkül tudok erről be- 
szélni. De a hangulatom kellemesebb lenne, 
ha a megbízások nyomán elkészült munkáim- 
ról tudtunk volna most beszélgetni. 


www.font.hu/topfive.htm 


MyFonts-sikerlista 


KI /1.) Helvetica [Linotypej"" 


Hamburgerfonts" 


] Neue Helvetica KEKKESZÉEÜ 


-a 


rfonts" 
Hi [2 ] Frutiger [Linotype] 


3.1 Univers rs [dimorypel 


! Hamburgerfonts ve 


B 15.] Linotype Zapfino [Linotype] 


fnégyegmér 

is Hi [- ! Eurostile [Linotype] 
, Hamburgerfonts ve 
E (6. 
. Hamburgerfonts" 4 


HI ! Optima [Linotype] 


! Futura [Linotype] 


. Hamburgerfonts? 
[8.] cili sans ILinotype] 
Hamburgerfonts? 


] (9.1 P22 Cezanne ess [P22] 


 HÉEÁZÉKÉÉLÉG CT REGZETTTT 7 " 
I 


ij kf. 
HEZ a szenetttll 
Gidata negyedéves sikerlista 


KI (2) Futura [Nexwfvil/e] 


w Heniburjertonis" 
1] Janson (Tótfalusi) [Linotype] 


j  Hamburgerfonts" "a 


HG ! Nimbus Sans Novus 
(Neue Helvetica) [URW1 


Hamburgerfonts" ] 


SZ THE 


Pp" 


Fruti er Linotype]l 


LE zásmásbt ai 6 
. Hamburgerfonts" A 
BH! ! URW Garamond [URW] 


. Hamburgerfonts" a 


" Ez a karaktersorozat tartalmazza a betűk minden olyan jel- 
legzetes elemi részét, amelyek az egész fontra jellemzők 


"sorszám (e1525 5] font neve [gyártó] 


www.digitartmagazin.hu  DIGITART 045 


elmélet ; D 


Seszták Péter 


( peter.sesztakoaxelero.hu ] 


DigitART 


- avagy provokatív gondolatok a digitális művészet témakörében 


A cikk témáját fontolgatva nehéz volt eldönte- 
nem, melyiket válasszam a megannyi érdekes- 
nek kínálkozó közül. 

Szemezgettem: 

— 3D-s sztereolitográfia (vagyis hogyan 
lesz a virtuális valóságból kézzelfogható reali- 
tás -— mérnökök, formatervezők előnyben!); 

- miképpen alkották meg a , nagyok" 
Vincent van Gogh önarcképének profi repró- 
ját egy amerikai múzeum felkérésére (érdekes 
tanulmányeset); 

— milyen speciális festékeket és technológiá- 
kat dobnak be a biztonságtechnológiával fog- 
lalkozó szakemberek (nyilván, csak ami ebből 
publikus lehet: hőre színt váltó, mágneses tulaj- 
donságokkal rendelkező és egyéb érdekes festé- 
kek, különleges raszterek, rendszerek stb.); 

— vagy egyszerűen csak írjak arról, 
ami a legtöbbünket érint és foglalkoztat: 

a szépről, az értékekről, és hogy miképpen 
kapcsolódik ezekhez művészet és technológia. 
Habár valamennyi felmerült téma kap- 

csolatban áll mind a művészettel, mind 
a digitális technológiákkal, mégis a legutolsó 
mellett döntöttem. 

Hadd hangsúlyozzam előre: mindaz, ami 
a cikkben szerepel, privát vélemény, ne tessék 
úgy venni, hogy ex cathedra beszélek, inkább 
ex s. p. (seszták péter). Gondolatok csupán 
ezek. Gondolatok a szépről, a művészetről, 

a helytelenül értelmezett művészetről, 
a pozitív és divatos fogalmak erőszakos kisa- 
játításáról és hasonlókról. 


In medias res 

Engedjék meg, hogy egy talán megdöbben- 
tő kijelentéssel kezdjem: digitális művészet 
nem létezik. Legalábbis — ha egy kicsit sze- 
retnénk a dolgok mögé nézni, és hajt bennün- 
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ket a megértés vágya — nem úgy, mint sokan 
(enyhe képzavarral élve) első hallásra gondol- 
nák. Művészet létezik csupán, amelyet segít- 
het környezete, a kor, a barátok, a tehetség 
vagy a technológia akár. 
Feltételezve, hogy 
a magyar nyelv csodála- 
tos természetéből táp- 
lálkozik az az erő, amely 
nemcsak kifejezni, ha- 
nem néha megfejteni is 
enged dolgokat, szalad- 
juk körbe magát a két szót: művészet és digi- 
tális — ez utóbbit, szárazsága miatt csak tan- 
genciálisan érintve. 


Művészet 
A szó töve (mű) egyrészt azt sejteti, hogy 
nem igazi, hanem valaki által mestersége- 
sen készített dologról van szó. Ugyanakkor 
a MŰ mint olyan, mégiscsak jelölheti magát 
a produktumotis, s ezen kifejezést használ- 
va egyben elismerésünket is megelőlegezzük 
annak, amit így hívunk. Tehát önkényesen 
zanzásítva: művészet az, ami — az adott kor 
vagy pillanat inerciarendszerében értelmez- 
ve - értéket képviselve/átadva/megjelenítve 
valaki által létrehozásra kerül, és másokban 
csodálatot/örömet/érzelmeket/egyéb hatást 
kelt. A hatás spektruma széles, a futó kaland- 
tól a katarzisig minden belefér. 

Suta és minden teljességet nélkülöz 
a művészetnek ez a fajta meghatározása. Több 
ellentmondás is van benne. Például néhány ké- 
zenfekvő: a mű (mesterséges) dolgokat általá- 
ban humanoidok (emberek) hozzák létre em- 
berek számára. Tekintve, hogy a természet 
műveket alkot ugyan (szerencsére a világ egy- 
re fogyó, de nagyobbik része még mindig az), 


de műdolgokat ritkán, felmerülhet több, jogos 
és logikus kérdés: 

Létrehozhat-e olyan dolgokat a természet, 
amelyeket a művészet kategóriájába sorolunk? 


, Engedjék meg, hogy egy talán 
megdöbbentő kijelentéssel kezdjem: 
digitális művészet nem létezik." 


Lehet-e az digitális? Létezik-e művészet alko- 
tó ember nélkül (esetleg pusztán gépek által)? 
Az általános vélekedés az, hogy nyilván 
nem szokásos ilyen csacsiságokat még csak fel- 

vetni sem, tehát a válasz: nem. Ugyanakkor 
könnyű átérezni, hogy a természetben találha- 
tó csodálatos dolgok és a művészetek hasonló 
titkai között mély, a gyökerekig visszavezethe- 
tő rokonság mutatkozik. (Kicsit elvontan, új- 
ra nekifutva a definíciós kísérletnek: művészet 
lehet az a mesterséges dolog, amely úgy utá- 
nozza a természet misztériumát — amelynek 
mi is részei vagyunk -, hogy az eredeti hatás- 
ból megmarad/átjön valami, esetleg akár szá- 
munkra desztilláltabb formában. De tovább 
fokozza az élményt, hogy a jó érzés a miénk, 
büszkék lehetünk, melegség töltheti el szívün- 
ket, mert mégiscsak mi hívtuk életre a dolgot.) 

Továbbá: egy vicc megfabrikálása, egy 
karikatúra vagy egy szeretkezés lehet-e 
olyan, hogy arra azt mondjuk: ez már maga 
a művészet? (Ne tessék kacagni, én már több- 
ször többektől - komoly emberektől — hallot- 
tam hasonlókat, és teljes átéléssel mondták, 
úgyhogy olybá tűnt, igaz). 

Mivel a fentiekből látható, hogy eléggé , bics- 
kabeletörős" már a művészet fogalmának tisztá- 


zására tett kísérlet is (vagy csak nekem nem sike- 
rült, az értelmező szótártól meg megkímélném 
az olvasót), érdemes az ősöktől segítséget kérni. 
Vissza a történelemhez, a történésekhez. Ahhoz, 
hogy tudjuk, hová mehetünk, bölcs dolog ismer- 
ni, hogy honnan jövünk. 

A művészet kezdetben végtermékét tekint- 
ve nem volt más, mint a természet másolásá- 
ra tett kísérlet (lásd bölények és táncoló em- 
berek a falon, miegymás, alias barlangrajzok). 
Itt a lényeget az jelentette, hogy mire képes, 
és mit akar az emberi agy és kéz. Tehát ma- 
ga a másolási folyamatban használt technoló- 
gia (emberi agy, kéz, kis segédeszközökkel) volt 
a poén, illetve, hogy ilyen dolgokra is képesek 
vagyunk, mi, emberek. Ennek örültünk. Ha 
meg valami szépre, jóra is sikeredett (és meg- 
találták a régészek), akkor már nyomtuk is rá 
a bélyeget: művészet (entellektüelek sietve hoz- 
zátennék, hogy , prehistorikus art"). 

Minthogy pár ezer év után meglehetős tö- 
kélyre fejlesztettük a másolási technikákat, 
nem volt más lehetősége a soron következő 
generációknak, mint hogy új utakat keressen 
(ez már csak így megy). A dolgok létrehozásá- 
hoz szervesen kellett az ember, ez kézenfekvő- 
vé tette az egyik lehetséges irányt, vagyis hogy 
pont az alkotó szubjektív érzékelését mint szű- 
rőt felhasználva hozzunk létre új dolgokat 
(egyedi látásmódok kifejezése). Kicsivel ké- 
sőbb a , másolás némi egyedi szűrőzéssel" már 
fel sem merült (már szégyellni való dologgá 
vált, nem volt elég progresszív), hanem minden 
művészjelölt kifejezetten újat, egyedit kívánt 
alkotni. Így engedve a csábításnak, hogy minél 
maradandóbb nyomot hagyjon maga után. 

Aztán jöttek a nagyon új dolgok, a még 
extrémebbet akaró lázadás, és a technológia 
belopódzott a művészetbe. (Persze ezt meg- 
előzően is fontos volt az iskolák által féltve 
őrzött pigmentlelőhelyek titka meg például 
az ecsetkezelés, de nem ebben testesült meg 
a mindent elsöprő lényeg.) 

Ehhez két dolog kellett: a Gutenberg és 
Ford által elindított tömeggyártás (alkalmazha- 
tunk művészeket, formatervezőket, aztán visz- 
sza a jól bevált , copy" metódushoz — csak most 
már nem a természetet másoljuk, a példányszám 
pedig többmilliós). Az angolok ki is találták 
a kissé fantáziátlan copyright kifejezést, ami — 
habár a szótárak szerzői jogként fordítják az ösz- 
szetételt — szabad magyar fordításban mégis- 
csak a másoláshoz való jogot jelenti, amely ilyen 
kontextusban már meglehetősen jól megvilá- 
gítja, miről is van itt szó. No meg kellett még 
a számítógép, illetve az azon futó kifinomított 


programok végtelen sora. Kezdetben az új tech- 
nológiák nem szolgáltak más célt, csak azt, hogy 
amit ez idáig nehezen vagy sok idő ráfordításával 
tudtunk létrehozni, azt könnyebben, szebben 

és gazdaságosabban tehessük meg, vagy lophas- 
suk el másoktól (lásd: 3D-s szkennerek, Tá- 
vol-Kelet és reverse engineering). Aztán fordult 
a kocka, már nehezen vagy csak kis megerősza- 
kolással volt értelmezhető a hagyományos, az 
eredeti cél, és sokan beleestünk abba a hibába, 
hogy a technológia rabszolgáivá válva elsősor- 
ban nem azt próbáltuk kifejezni/megalkotni, 
ami a fejünkben van, hanem a könnyebb utat 
választva a mindig, akár havonta új lehetősége- 
ket kínáló technológiában kerestük a megújulás 
módjait. Trend, divat, karakterét vesztett arc- 
talanság. Mire gondolok? Például megkapjuk 

a legújabb Photoshopot vagy 3D Studio Maxot, 
és az új filterek/effektek jó pár következő projekt 
vizualitását nemcsak mint lehetőség orientálják, 
letagadhatatlanul olyanok lesznek. 


Digitális 

A lap szövegkörnyezetében nyilván nem 
a szó eredeti jelentéséről érdemes beszél- 
ni, hanem azon mo- 
dern technológiák ösz- 
szességéről, melyeket 
a számítógépeken vagy 
azok perifériáin hasz- 
nálva megkönnyíthet- 
jük önmagunk vagy 
valami bennünk lé- 
vő kifejezését, létrehozását. Széles a tárház: 
a grafikus és nyomdaiparban használt il- 
lusztrációs programok, a mozgókép világá- 
ban ismert animációs szoftverek vagy az audió 
műfajban alkotók munkáját leegyszerűsítő ke- 
verő-, effektező- és zenekreáló alkalmazások 
— de említhetnénk esetleg a textiltervezők ál- 
tal igénybe vett színharmónia-kereső progra- 
mocskákat is. 


A számítógép és az art házasságának 
veszélye 

A sok könnyű copy, a , csak pár klikk és 
kész" megoldások, az önműködő szűrők, 
a sikerélmény túl könnyű, tehetség és küzdel- 
mes háttér nélküli elérésének lehetősége be- 
csaphatja a performance-ban részt vevőt és 
a , fogyasztó közönséget" egyaránt. A popula- 
ritás - legyünk őszinték önmagunkkal — min- 
dig devalvál. Vagy legyünk optimisták? Rend- 
ben, mondjuk azt, hogy az egész olyan, mint 
a tömegsport: nem mindenki lesz olimpiai baj- 
nok, viszont sportolni és mozogni széles kör- 


ben érdemes, hátha sikerül, ha meg másért 
nem, a játék és az egészségünk kedvéért. 
Tehát a nagy kérdések egyike a fenti té- 
makörben: mennyire csak eszköz kezünk- 
ben a technológia — valójában egy nagyon 
fejlett és sokat tudó kalapács -, tudjuk-e hasz- 
nálni? Arra használni, amire akarjuk, vagy 
a technológia határozza meg az utat, mint 
a kisebb ellenállás által kijelölt valami? Nagy 
a csábítás, és nagy a veszély. A határok köny- 
nyen elmosódhatnak. Míg régebben csak 
a kiválasztottak, a már valamit az asztalra le- 
tett emberek kiváltsága volt, hogy hozzáférje- 
nek az alkotáshoz szükséges javakhoz, eljárá- 
sokhoz, eszközökhöz (10 köbméter márvány 
egy darabban, 60 ezer méter celluloidszalag, 
1 hét stúdióidő), addig mára a legtöbb hagyo- 
mányos művészeti ág esetében ezen korlátok 
, felpuhultak", nem is kis mértékben. Ez nyil- 
ván egyrészt jó hír (idealisták és liberálisok: 
minél többen kapjanak lehetőséget), másrészt 
sokan vagyunk azok, akik sejteni véljük, hogy 
különösen a művészettel kapcsolatos karrie- 
rek pályái nem a ballisztika és statisztika tör- 
vényszerűségei szerint működnek. 


Létrebozbat-e olyan dolgokat 
a természet, amelyeket a művészet 
kategóriájába sorolunk? 


A magyar-angol szótárban megnéztem, 
hány fajta művész létezik, a teljesség igénye 
nélkül közzéteszek egy szerény csokrot: 

színművész: actor 

festőművész: painter 

filmművészet: screen 

hegedűművész: violinist 

iparművészet: arts and crafts handicrafts 

szakácsművész: first-rate cook 

eladás művészete: salesmanship 

mozdulatművészet: eurhythmics 

optikai művészet: op art 

szónoklás művészete: oratory 

művésziesnek látszani igyekvő: arty 

erőművész: strongman 

népművészet: folk art 

popművészet: pop art 

szabadulóművész: escapologist 

szobrászművészet: plastic art 
átváltozóművész: guick-change artist 


A legtöbb ágat már valamilyen szinten be- 
hálózta a digitális vonal előnye, hátránya, talán 
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az erő- és szabadulóművészek futnak még va- 
lóban , szabadon". Önök, illetve mi döntjük el, 
melyik úton menekülünk. Néha nehéz megkü- 
lönböztetni a gépi , artyskodást", a jól hangzó 
és általam vállalható szlogentől: , legfejlettebb 
technológiával támogatott mesteri mívesség". 
Mi lehet a különbség nyitja? Remélem, hogy 

a dolog mögött álló ember, annak kvalitásai, 
szorgalma, tehetsége és nem utolsósorban For- 
tunához való viszonya. Ki kell mondanunk: 
sokan úgy tekintenek a számítógépes lehető- 
ségekre, mint Aladdin csodalámpájára. Vagyis 
egy megszerezhető (megvásárolható) titkos kis 
csodaszerrel érdemtelenül juthatunk előnyhöz 
a többiekkel szemben. A matematikusok azt 
mondják erre: szükséges, de nem elégséges fel- 
tétel. A jó hír, hogy habár az elit nem statikus, 
de létezik — és vannak dolgok, amelyek nem 
pótolhatók ilyen módon. 


Miért veszélyes a művészet relatív ér- 
telmezése, avagy miért nem szere- 
tem a , tuc-tuc" zenét: a jó, a rossz és 
a példaképeink 

Dialógus 1. (kommentár nélkül) 

- Szeretnél nagy művész lenni? 

- Ki ne szeretne, én is, bát persze. Van is ott- 
bon egy szintetizátorom. Anyu azt mondja, na- 
gyon tehetséges vagyok. 
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- És mégis mi szeretnél lenni, ha nagy leszel? 
—- Punk- vagy rapsztár. Mindegy, csak szeres- 
senek. És legyek bíres. 


Dialógus 2. (kommentár nélkül) 

- Szeretnél Leonardo da Vinci lenni? 

- Nem. 

— Miért nem? 

- A repülőgépet már régen feltalálták, meg ba 
Jól tudom, a bácsi már jó pár 
száz éve halott... 


Egy klasszikus szerint 
az egyik legfontosabb do- 
log, amit a szüleinktől kap- 
hatunk, a vágyaink maguk. 
Ez határozza meg értékrendünket, motiváció- 
inkat, ábrándjainkat. Ezért fáj, ha valaki nem 
ismeri például Mozartot, mert ennek követ- 
keztében el sem juthat odáig, hogy egyálta- 
lán merje a nagyokhoz mérni a kicsiket. Fáj, 
ha a tömeg bedől a pozitív fogalmak erőszakos 
kisajátításának: Művész! Világhírű! Legjobb! 
Vedd meg, akciós ajánlat! 

Szóval, aki a reneszánszon és a humaniz- 
muson nevelkedett, attól mit is várhatnánk? Bár 
kisebbségi vélemény, de vállalom: szkeptikus 
vagyok azzal kapcsolatban, hogy az emberek 
többségét merre viszi a digitális körhinta. 


geg 


A művészetet már kutatva kell keresni a sok 
egyéb között. Régen, ha ilyenre vágytál, vég- 

ső esetben bementél egy színházba vagy egy 
könyvtárba. Manapság már ez sem tuti tipp. 
Nem lehet annyival elintézni, hogy farkastör- 
vények, majd kialakul, meg hogy mindenki- 
nek megvan a lehetősége szabadon dönteni: mit 
eszel, mit veszel, PC vagy Mac. A szerényebbek 
bevallják, ehhez önmagunk túl kicsik vagyunk. 


, Egy klasszikus szerint az egyik 
legfontosabb dolog, amit a szüleinktől 
kapbatunk, a vágyaink maguk. " 


Happy end 

Régebben (úgy tíz-tizenöt éve), ha kijött egy 
új program vagy egy új proci, máris körül- 
zsongtuk, mint a Tavasz tévét a régi falusiak. 
Azt hittük, hogy ez majd megváltoztat min- 
dent, éjszakákon át bütyköltük, teszteltük, 
csodáltuk — a csajok meg otthon sírtak (volt, 
aki kinyírta a barátja számítógépét). Örül- 
tünk, hogy ott lehetünk, vártuk a csodát. Ma 
már másképp van, talán egy dolgot tanultunk 
meg: ez is csak az élet egy része, a csajok még- 
iscsak fontosabbak, ma már máshol keressük 
a csodát — magunkban és másokban. B 
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Color Management System kalibrá- 
ciós szolgáltatás: monitorok, szkenne- 
rek, digitális kamerák, filmlevilágító és 
CtP-berendezések, analóg és digitális 
prooferek, nyomtatók, nyomdagépek és 
nyomdák teljes kalibrációja, ICC-szín- 
profiljainak elkészítése, workflow-szak- 
tanácsadás, mérés és mérésértékelés. 

Színkommunikációs megoldások, 
direktszínes festékrecept-számítás, szín- 
és denzitásmérés, műszaki szakértés. 

GretagMacbeth méréstechnika és 
kereskedelem, standard megvilágítások, 
professzionális szoftverek, komplett 
megoldások. 

Egyedi oktatások és konzultációk, 
rendszeres tanfolyamok, publikációk, 
egyedi fejlesztések. 


1142 Budapest, Dorozsmai utca 78., Tel./Fax: 436-1-468-3641, E-mail: sznp oaxelero.hu 
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Az arculati eszközök 


csoportosítása, valamint azok életciklusa 
Az arculattervezés alapjai III. 


Az elsődleges alkalmazási terület 

Az arculatépítés sarokpontja az elsődleges, illetve másod- 
lagos alkalmazási terület definiálása, mivel ez szignifi- 
kánsan meghatározza az alapkoncepciót. 

Elsődleges alkalmazási területnek nevezzük azon esz- 
közök csoportját, melyek alkalmazása egy brand kom- 
munikációs területén belül más eszközökhöz képest 
hangsúlyosabb, gyakoribb. Az arculat koncepciójának 
kialakításakor e terület kell, hogy prioritással rendelkez- 
zék, minden további csoport - az elsődleges eszközök- 
höz képest - kiegészítő, másodlagos (vagy harmadlagos) 
funkciót tölt be. Ez a gyakorlatban azt jelenti, hogy az el- 
sődleges alkalmazási terület eszközeire kell helyezni az 
arculat hangsúlyát. 

Ha egy brand arculatának elsődleges alkalmazási 
területe kiterjedt, azaz hasonló súllyal rendelkeznek pél- 
dául mind a levelezési nyomtatványok, a tájékoztató fü- 
zetek, mind pedig a reklámeszközök, akkor töreked- 
jünk funkcionális csoportosításra. Így lehetőségünk van 
-— a kommunikációs csatornáknak megfelelő - kiegészítő 
vagy segédelemek bevezetésére. Továbbá komplex arcula- 


ti rendszer esetében - a sokrétű felhasználás miatt — pró- 
báljunk univerzálisan reprodukálható grafikai-tipográfiai 
elemeket kidolgozni. 

Abban az esetben, ha jól körvonalazható az elsődlege- 
sen használandó eszközök csoportja — mint általában ki- 
sebb cégek esetén -, megengedhető olyan elemek beeme- 
lése az arculatba, amelyek más területeken nem, vagy 
csak átalakított formában, illetve költséges módon jele- 
níthetők meg, mivel a másodlagos, harmadlagos eszközö- 
ket feltételezhetően ritkán alkalmazzák. 


Az alkalmazási területek csoportjai 

Az alkalmazási területeket csoportosíthatjuk (I.) gya- 
koriság, (II.) reprodukciós technika vagy (III.) funk- 
ció szerint. Gyakoriság szerint megkülönböztetjük 

a napi használatú eszközöket az időszakos vagy ese- 
ti eszközöktől. Reprodukciós technológia alapján két 
főkategória határozható meg (digitális médium vagy 
nyomdai reprodukció), amelyek további alrészekre 
bonthatók. (Az ezekkel kapcsolatos adaptációs alapelveket 


az előző számban ismertettük.) 
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A funkcionális csoportosítás — tágabb értelemben — 
egyben az arculati rendszer besorolásait is takarja. 


1. Személyes használatú kártyák 
a. Névjegykártya 
b. Compliment (üdvözlő-) kártya 
c. Remercier (köszönő-) kártya 
d. Üzletkártya 
e. Meghívó 


Ezen ötös felosztáson belül a névjegy- és az üzletkár- 
tya, illetve az üdvözlő-, köszönőkártya és a meghívó 
alkot alcsoportot. Az üzletkártya a névjegytől eltérő- 
en nem tartalmaz személynevet, csak a cégre vonatko- 
zó információkat. 


2. Levelezési nyomtatványok 
a. Levélpapír 
b. Boríték 
c. Levelezőlap 
d. Faxpapír 


Ha egy cég életében a belső levelezés is hagyományos 
keretek közt zajlik, általában a levelezési nyomtatvá- 
nyoknál - részben megkülönböztető jelleggel, rész- 
ben gazdasági okok miatt — külön csoportot képeznek 
a belső levelezési nyomtatványok. 

Az arculati alapelemekkel együtt e két csoport 
(az 1/b, 1/c, 1/d és az 1/e pontok kivételével) al- 
kotja az úgynevezett kisarculatot vagy alaparculatot. 

A kisarculat sajátossága, hogy - általában cégtől füg- 
getlenül — ezen eszközöket minden esetben megterve- 
zik és kivitelezik. 

Ha tágabb értelemben használjuk a kis- vagy alap- 
arculat fogalmát, úgy az 1/b, 1/c, 1/d és az 1/e ponto- 
kat, illetve az üzleti és számviteli nyomtatványokat is 
(azok kiegészítő eszközeivel) ide sorolhatjuk. 


3. Üzleti és számlanyomtatványok és kiegészítő 
eszközei 
a. Számla, illetve számlalevél 
b. Pecsét(ek) 


Értelmezésbeli problémát okozhat az, hogy 

a Magyar Tervezőgrafikusok Egyesülete (MTE) 
által kiadott árjegyzékben az arculatterv fogalmát 

a kis- vagy alaparculattól többek közt úgy külön- 
bözteti meg, hogy ,arculattervhez" sorolja a cég- 
színek, arculati színek meghatározását, illetve az 
arculat koncepciójának kialakítását. Az MTE ál- 

tal kiadott lista valójában az arculati terv dokumen- 
tálására vonatkozik, miután a kisarculat kialakítá- 
sa önmagában feltételezi az arculat koncepcióját; 
továbbá a koncepció magában foglalja a színek de- 
finiálását is. (Az MTE árjegyzéke — más szerveze- 
tek [javasolt] honoráriumaival együtt — megtalálható 
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a www.designinfo.hu oldalon, az Adattár nevű me- 
nüben.) 

A kisarculaton túlmutató eszközcsoportok nyilván- 
valóan megrendelői igény szerint változnak. E teljes- 
ség igénye nélkül összeállított listán azokat az eszkö- 
zöket tüntettük fel, amelyek egy átlagos cég esetében 
gyakran kivitelezésre kerülnek. 


4. Brosúrák, árlisták 
a. Árlista 
b. Katalógus 
c. Prospektus 
d. Információs anyagok 


Bár a különböző brosúrák részben a reklámeszközök- 
höz is sorolhatók, mégis külön csoportba kerültek, 
mivel jellegükből adódóan tartósabb használatot fel- 
tételeznek. 


5. Dossziék, mappák 
a. Mappa (egy, két vagy három tartófüllel) 
b. Gyűrűs dosszié 


6. Időszaki kiadványok 
a. Éves jelentés 
b. Naptár 


7. Kiegészítő eszközök 
a. Matrica 
b. CD- vagy videokazetta-feliratozás (tokkal) 
c. Jegyzettömb 


(Az internetes arculatot és a különböző reklámeszkö- 
zök felsorolását a fenti listából azért hagytuk ki, mert 
mindkettő önálló, részletesebb ismertetést igényel, 
amelyre reményeink szerint egy következő számban 
kerül sor. A fenti felsorolásban szereplő arculati eszkö- 
zök specifikációit a következő számban mutatjuk be.) 

Nyilvánvalóan találkozhatunk olyan cégekkel, 
amelyek az említettektől teljességgel eltérő eszköz- 
igénnyel rendelkeznek. Éttermek esetében a hangsúly 
például a corporate interioron, illetve az étlapon van; 
egy termék esetében - a valós és a reklámok által hoz- 
zárendelt értékeken túl -— a formaterv és a csomagolás 
határozza meg a brand karakterisztikumát; míg egy 
kiadó vizuális arculatát elsődlegesen az általa megje- 
lentetett könyvek, kiadványok alakítják. 

Egy bizonyos eszközszám felett kiterjedt vagy komp- 
lex arculati rendszerről beszélhetünk. Egy arculat azon- 
ban ténylegesen nem a használt eszközök számától vá- 
lik komplexszé, hanem attól, hogy meghatároznak egy 
olyan általános arculati koncepciót, amelynek alapján 
további, még meg nem tervezett eszközök is megvaló- 
síthatóvá válnak. Az erre vonatkozó szabályrendszer 
gyűjteménye az arculati kézikönyv. Ez a használatban 
lévő eszközök mellett tartalmaz minden lényeges 


DIGITART 3 / 30. oldal - Logómutációk 


információt az arculati alapelemek használatáról, va- 
lamint azok kapcsolatáról. 
Az arculati kézikönyv sarokpontjai azok az univer- 


ív 
xx 


zális szabályok, amelyek: 2x 
- a logó használatára, pozicionálására, méreté- ATET 
re stb., 
— az arculati színek és betűtípus(ok) és/vagy XX X 
betűcsalád(ok) alkalmazására, 
— az arculat tipográfiai rendszerére, 
— a kiegészítő grafikai elemek használatára vonat- 
koznak. 
A lefektetett tételeknek - még ha nem alkalmaz- 
hatók is kivétel nélkül minden jövőbeni, az arcula- 
ti kézikönyv adott állapotában nem szereplő eszközre 
- alkalmasnak kell lenniük arra, hogy belőlük szinte- 
tizálás révén újabb szabályokat vezethessünk le. Ösz- 
szetett, komplex arculati rendszerek területenként 
(cég-, internet-, reklámarculat stb.) is meghatározzák 
a specifikációkat. 


Életciklus 
Az alkalmazási területek egy másik, lényeges problé- AraT 


mát vetnek fel, mégpedig egy arculat, egy eszköz élet- 
ciklusát. Utóbbiról kétféle értelemben beszélhetünk: 


ív 
Pa 
DA 
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I. Egy eszköznek változatlan formában való alkal- 
mazása az arculaton belül. 

II. Egy eszköz fizikai élettartama, azaz mennyi l 
ideig használják funkcionálisan. 
Elsősorban rövid múltra visszatekintő cégek esetében, ij 
ahol nem rendelkezünk megfelelő viszonyítási alappal, b óieworádíty ZONG slezik s 
illetve amelyek profilja még nem egészében kiforrott, zs 
nehéz meghatározni egy-egy eszköz várható élettarta- BS-a 
mát. Egyszerű példa, és várhatóan nem következik be I ii éj dát 
rövid távon hasonló - általános hatású — változás, még- LAGE fi 


is érdemes megemlíteni: pár évvel ezelőtt, amikor még osx o5x 
nem beszélhettünk az internet általános elterjedtsé- 


géről, a névjegyeken nem szerepelt az e-mail és/vagy 
a cégek weboldalának címe. Így számos esetben, ahol ) RZSZEZZG SS GtutsztAK "SEEK 1 1 
EANWEN B 9 li ] 

! 

ji 


a névjegy tipográfiai kompozíciója megsérült az új ada- 
tok feltüntetésével, korrigálni kellett az eredeti tervet. 
Ilyen jellegű változásra természetesen nem le- 


het felkészíteni a vizuális koncepció kidolgozá- 


sa során egy arculatot, viszont érdemes már az alko- nee 

tói fázis elején — még akkor is, ha a megrendelő nem já 

utal erre — végiggondolni, hogy milyen jellegű ada- 

tokat lehet feltüntetni rövid távon egy-egy eszközön. Ejj áásásszászásáái llldszázűsi Hi sé 
E proaktivitás főleg akkor kifizetődő, ha olyan kom- -AGTATE world Tity— HONG — 
pozícióról van szó, amelynek bővítése nehézkes, így ]! SAKmNBÉH KONG 


zását eredményezi. 
A már kiépített, jól működő arculattal rendelkező 


egy látszólag egyszerű művelet szinte a terv átdolgo- Tf ú§ e zi x 


cégek esetében általában tervezhető az eszközök vár- ís 
asx 


ható életciklusa. Jelentős változásra az arculat átalakí- 
tásánál, általános , újrafogalmazásánál" kerülhet sor. 
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[ radics.rOur.hu ] 


Ennek oka lehet egyszerű (grafikai) kiigazítás vagy 
a cég profiljának tisztulása, változása, bővülése miatt 
bekövetkező redesign. 

Amikor egy eszköz tényleges használati időtarta- 
mát vizsgáljuk, akkor voltaképpen arra a kérdésre ke- 
ressük a választ, hogy mi történik azt követően, mi- 
után például egy névjegyet átadunk egy ügyfélnek. 
Ezért érdemes a tervezés során figyelembe vennünk 
az előképeket és a babituációt, a megszokást. (Szimbólu- 
mok, tárgyak esetében beszélhetünk még ősmintáról, 
ősképről vagy ideáról.) 

Egyfelől fontos megjegyezni: bármilyen izgal- 
masnak tűnik is egy grafikai kompozíció, folyama- 
tos ismétlést követően eltompul, semlegessé válik. Így 
fennáll annak a veszélye, hogy az, ami elsőre érde- 
kesnek tűnt, a későbbiekben beleolvad környezetébe, 
vagy - ami még rosszabb - bántóvá válik. Ezért cél- 
szerű - a lehetőségekhez mérten — nyugodt, kiegyen- 
súlyozott kompozícióra törekedni. 

Másfelől törekedni kell a célcsoport kulturális ha- 
gyományainak, megszokott információs struktúrái- 
nak megismerésére. Ez utóbbi főleg olyan eszközöknél 
lényeges, ahol számos előkép áll rendelkezésünk- 
re, mint például egy névjegykártya esetében. Itt fon- 
tos szerepet kap a közölt adatok egyértelmű, jól felis- 
merhető elrendezése, valamint a névjegykártya szinte 
szabványként kezelt mérete (50x70 mm), mivel vár- 
hatóan egy névjegykártyatartóba kerül, számos más 
névjeggyel egyetemben. 

Hasonló, szinte banális példa: levelek, számlák ter- 
vezésénél ne tüntessünk fel semmilyen lényeges infor- 
mációt olyan helyre, amelyet feltételezhetően dosszié- 
ban történő archiválás céljából kilyukasztanak, hiszen 
lehetséges, hogy így valamilyen érdemi dolog (szám- 
laszám, telefonszám, egyéb adat) veszik el. 

Ezért minden esetben érdemes megvizsgálni egy- 
egy eszköz előképét, és csak akkor célszerű attól eltér- 
ni, ha az általunk bevezetett struktúra többletértékkel 
rendelkezik. Az előképek - éppen megszokottságuk 
miatt — egy-egy eszköz információs architektúrájá- 
nak könnyebb értelmezhetőségét segítik elő. Ez külö- 
nösen vonatkozik az elsőre egyszerűnek tűnő műfajra, 
az ikonográfiára: itt kiemelten fontos a már bevezetett 
rendszerek tanulmányozása, miután az ikonok jelle- 
géből adódóan ezek épp a szöveges elemek kiváltására 
készültek, így önmagukat kell értelmezniük. 

A fentiekből következően - ha lehetséges — szár- 
maztassunk új eszközöket, szimbólumokat az elő- 
képekből, alapelemekből, mert így támogatjuk 
értelmezhetőségüket, illetve egységes formanyelvet 
alakíthatunk ki az arculaton belül. 

Ha a tervezés gyakorlati fázisainak kezdete előtt 
e szempontokat elmélyíti magában az alkotó, várha- 
tóan számos, a későbbiekben kényelmetlen problémá- 
tól óvhatja meg magát, és olyan eszközöket készíthet, 
amelyek funkcionálisan is megállják a helyüket. a 


Verseny 19 év alatti fiataloknak 
a C3 Alapítvány szervezésében 


VE rem 91 


Még van lehetőség, hogy Benevezz a , Szabadfogású : 
számítógép" versenyre! Minden pályamű esélyes lehet, 
ami számítógéppel készül, így például saját készítésű 

játékok, animációk, portálok, honlapok, szoftverék vagy 
akár robotok. Győzzenek a legjobbak! 


Hogy mit nyerhetsz? "8 
Origo ösztöndíjat Ta 
HP notebookot N 


HP digitális fényképezőgépet 1 
Axelero Internet előfizetést és ajándékcsomagot 
Pendrive-ot a Sulinettől 


A pályaművek beadásának végső határideje: 


2003. november 3. hétfő, 24 óra. A díjnyertes 1 stk RA 
munkák egy nagyszabású rendezvény keretében S 5: 
a Millenáris Parkbanris bemutatásra kerülnek. n v 3 

N , 8) 
A verseny védnöke az Informatikai és Hírközlési Minisztérium. gy y sZ 


b Szabadfogású számítógép verseny www.verseny.c3.hu 


: űj PESTIÍiI X axelero 
iotormattai és ra X [origo] kJ ISZT  (9)kirowski 


EVA j SZERENCSEJÁTÉK AT est.hu Suli 


Minisztérium Minisztérium 


S ii 


Október 11-ig Budapesten 
az Iparművészeti Múzeum- 
ban is megtekinthető volt 

a békéscsabai XIII., grafikai 
biennálé anyaga. 


NYIKITA MIHALKOV 


ETŰDÖK GÉPZONGORÁRA 


Grafika (vagy) Reklám 
Reklám (vagy) Grafika 


Grafika (vagy) reklám? 

A kérdés önmagában szo- 
fisztikus. Sem egyik, sem 
másik fogalom nem minősít 
és nem minőség. Mindkét 
fogalom a benne rejlő érté- 
kek által válik kultúraterem- 
tővé. Az üzenettervezés az 
alkotó számára grafikai mű 
Az üzenet a megbízó számá 
ra reklám. A reklám célcso- 
portokat akar elérni, a ter- 
vező ezen szándék mellett 
(vizuális) kultúrát teremt. 
Az egyik oldal törekvése 

a globális párbeszéd, a má- 
sok oldal szándéka a kreati- 
vitás, a tehetség, a képzelő- 
erő, az intuíció segítségével 
az egyedi kommunikáció 
megteremtése. Közérthető- 
ség, de nem középszerűség, 
cél és eszköz, tartalom és 
forma, panelek, klisék és 
személyiségjegyek, globális 
üzenetek és különböző 
személyiségek. 

- részlet Molnár Gyula, 

a Magyar Iparművészeti 
Egyetem Vizuális Kommuni- 
káció Tanszéke vezetőjének 
bevezetőjéből. 


Néhány alkotás a biennáléról: 
KI Juhász Péter: XIII. Országos 
Tervező Grafikai Biennálé 

H Dobos Csaba Attila: 
Etűdök gépzongorára 
H Halasi Zoltán: Mandala 


n Dina András: Restart 
H Ördögh László: 

Reklám § Grafika (WTC) 
B Németh Katalin: Woyzeck 
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AKT-ART 


Az Esztergomi Fotográfiai Biennálé ezúttal 
a kortárs magyar aktfotózás állapotát kívánja 
bemutatni kiállításain s reprezentatív kataló- 
gusában. , Mert a testnek formát a lélek ad." 
(Spencer, 19546. Himnusz a szépség tiszte- 
letére). Olyan képeket várunk, melyek elké- 
szültében meghatározó szerepe van valamely 
fotográfiai eljárásnak. Díjazásra 1 000 000 


forintot oszt szét a témában (is) jártas zsűri. 


Pályázati feltételek: 
A pályázat nyilvános, ezért azon bárki részt 


vehet. A zsűri csak keretezett, kiállításra kész 


képeket fogad el! A nevezési lapot két pél- 
dányban kérjük, egyiken legyen rögzítve 

a pályázati díj befizetését igazoló bizonylat, 
mely a katalógus ingyenes átvételére is jogo- 
sít! Mind a nevezési lapokon, mind a képek 
hátoldalán legyen feltüntetve a képek címe, 
keletkezési dátuma, pontos mérete, techniká- 
ja, ára, valamint a szerző közölni kívánt címe, 
elérhetősége (telefon, fax, e-mail stb.). A pályá- 
zatra olyan képek küldhetők be, melyekkel 
szemben harmadik személy jogi követeléssel 
nem állhat elő. A beadandó képek száma, mé- 


rete nem korlátozott. 


A beadás és átvétel helye: Budapest Galéria 
Kiállítóháza, Budapest, III. ker. Lajos utca 158. 
Ideje: 2004. április 19-én és 20-án 10 és 15 


óra között. 


Nevezési díj: 3000 forint, mely összeget 
vagy csekken, vagy rózsaszín postautalványon 
(az Esztergomi Szabadidőközpont címére) 
kérünk befizetni. 

Csekk kérhető: Magyar Fotóművészek Szö- 
vetsége titkársága, Magyar Alkotóművészek 
Országos Egyesületének Fotó Tagozata, Esz- 
tergomi Szabadidőközpont, Mai Manó Galé- 
ria, Magyar Fotográfiai Múzeum. 


Tajékoztatás: Budapest Galéria Kiállítóháza 
— Török Tamás, Veress Anna. 

Telefon: 06-1-3886771, e-mail: bpgal€c3.hu. 
Esztergomi Szabadidőközpont 

Kollár Hilda (2500 Esztergom, Bajcsy-Zsi- 
linszky út 4.) Tel./fax: 06-33-313888, 

E-mail: zold.hazOvnet.hu. 

Balla András - tel: 06-70-2485266. 

Az el nem fogadott képeket május 3-a és 14-e 
között kérjük elvinni, utána semmiféle fele- 
lősséget a képekért nem vállalunk. 


Eredményes, jó munkát kíván a rendezőség! 


IOC 2004 — OLIMPIAI 
SPORT ÉS MŰVÉSZET 
VETÉLKEDŐ 


A Nemzetközi Olimpiai Bizottság (IOC) is- 
mét megrendezi az Olimpiai Sport és Művé- 
szet vetélkedőt. A vetélkedő célja — az Olim- 
piai Chartában rögzített elvvel összhangban 
— hangsúlyozni a sport, a kultúra és az olim- 
piai eszme kapcsolatát. A vetélkedő témája 

a sport és az olimpizmus. Az Ezüstgerely pá- 
lyázat képző- és alkalmazott művészek kate- 
gór: 
zetközi kiírásnak megfelelően) egy szobor és 


nak győztes alkotásai közül (a nem- 


egy grafikai alkotás kiválasztásával a Magyar 
Olimpiai Bizottság lehetőséget nyújt a nem- 


zetközi versenyen való részvételre. 


Általános tudnivalók: a vetélkedő két rész- 
ből áll: az első az ún. nemzeti szakasz, 2003. 
május és december között, a második, a nem- 
zetközi szakasz 2004. január és április között. 
A NOB Kulturális Bizottsága 2004. márciu- 


sában nemzetközi zsűri javaslata alapján hozza 


" meg döntését. A verseny eredményhirdetése 


2004 áprilisában lesz, Lausanne-ban. A NOB 


Kulturális Bizottsága — a Lausanne-i Olim- 


piai Múzeummal közösen -— mindkét kategó- 
ria legjobb nyolc alkotásából kiállítást rendez. 
A pályázók két kategóriában nevezhetnek: 
szobor és grafika (festmény, rajz, metszet stb.) 
A munkák mérete nem haladhatja meg 

a 2x1,5x1,5 métert (a csomagolást és a grafikai 
művek keretét is számítva), valamint a 100 kg 
súlyt (csomagolással együtt). 

A verseny mindenki számára nyitott, korhatár 
nincs. A technika megválasztásával kapcsolat- 
ban nincs megkötés, de a műveket kiállítható 
állapotban kell benyújtani. Mindkét kategória 
kiterjed az absztrakt művekre is. Múzeumban 
vagy magángyűjteményben szereplő alkotá- 
sokkal pályázni nem lehet. 

Díjazás (kategóriánként): 

30 000 USD és oklevél az első helyért, 20 000 
USD és oklevél a második helyért, 10 000 
USD és oklevél a harmadik helyért, valamint 
további öt oklevél. A két kategóriában győztes 
3-3 mű a Nemzetközi Oilmpiai Bizottság tu- 
lajdonába kerül. A Nemzetközi Olimpiai Bi- 
zottság minden jogot fenntart a versenyre ne- 
vezett művek reprodukciójára. A versenyben 
való részvétellel a művészek elfogadják a ver- 
seny szabályait, valamint a Magyar és a Nem- 
zetközi Olimpiai Bizottság döntéseit. 


Az Aranycsapat, 

a magyar foci hős- 

kora című pályázat 
eredményhirdetése 


A Design21, a DIGITART 
magazin és a Render.hu 
júniusban közös pályázatot 
hirdetett, Az Aranycsapat, 

a magyar foci hőskora cím- 
mel, 3D-s technikával készült 
állókép, valamint böngésző- 
ablakban futtatható interak- 
tív futballjáték kategóriákban. 
A zsűri döntése alapján az 
alábbi eredmény született: 


3D-s technikával készült 
állókép 

E Kerti Tamás 

Díj: 3ds max 5 szoftver, 
magyar nyelvű 3ds max 5 
könyv, valamint egy-egy 

1 éves előfizetés a Design21 
magazinra és a DIGITART 
magazinra. 

H Korcsok Zoltán 

Díj: Toon Boom Studio szoftver, 
magyar nyelvű 3ds max 5 
könyv, valamint egy-egy 

1 éves előfizetés a Design21 
magazinra és a DIGITART 
magazinra. 

H Rocskai Gergely 

Díj: magyar nyelvű 3ds max 
5 könyv, valamint egy-egy 

1 éves előfizetés a Design21 
magazinra és a DIGITART 
magazinra. 


Interaktív futballjáték 

E Erdogyaraki Péter 

Díj: 3ds max 5 szoftver 4 
Magyar nyelvű 3ds max 5 
könyv, valamint egy-egy 

1 éves előfizetés a Design21 
magazinra és a DIGITART 
magazinra. 


Az Interaktív futballjáték 
kategóriában nem érkeztek 
további értékelhető alkotások. 


DIGITART 


www.digitartmagazin.hu 
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Radics Róbert 


Pictoplasma 172. 


A Peter Thaler azonos elnevezésű berlini pro- 
jektje alapján született, a Die Gestalten Verlag 
által kiadott könyv a világon elsőként doku- 
mentálja a kortárs grafika egy speciális ágát, 

a karaktertervezést. A mű átfogó betekintést 
nyújt a vizuális művészetek talán egyik legel- 
terjedtebb kifejezési formájába, miközben be- 
mutatja a képzelet játékának lenyűgöző alak- 
jait, figuráit (picto), amelyek egyéni, életszerű 
vonásokkal (plasma) rendelkeznek. A jelen- 

kor multimédiával ötvözött vizuális kultúrájá- 
ban e szimpatikus tulajdonságokkal felruházott 
fantázialények már régóta magától értetődő ré- 
szei különböző kommunikációs stratégiáknak: 
a márka-, illetve arculatépítésnek (Branding), 
az úgynevezett, gamedesignnak (Pokemon, 
SuperMario), a web- és logódesignnak, nem- 
különben számos ikontervnek. 

A több mint 6000 grafikai alkotásból kiválo- 
gatott gyűjtemény igazi nemzetközi áttekintést 
kínál e terület alkotóinak, grafikai és animá- 
ciós stúdióinak legfontosabb, legmeghatáro- 
zóbb műveiből. A figuratív ábrázolás különböző 
technikáit és stílusait a szerkesztők csoportokba 
rendszerezve publikálták. A könyv négy fejezete 
— a szabadkézi, a vektoros, a pixeles és a 3D-s áb- 
rázolások - kiegészül egy enciklopédikus résszel 
is, amely különböző címszavak (szem, gördesz- 
ka, férfi—nő stb.) mentén strukturál közel két- 


száz motívumot, figuratív ábrázolást. 


MIEASGEV A RZOSR SZAG LEGNAGY 


A Pictoplasmát világszerte övező hatalmas 


érdeklődés hatására született meg a mű má- g r e 
A d § 
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az előzetes képanyagot, már most kijelenthe- 
tő, hogy az utóbbi két év alkotásaiból össze- 
állított könyv igazi csemege lesz minden ér- 
deklődő számára. 


Peter Thaler Peter Thaler 


Pictoplasma Pictoplasma 2. 

Kiadó: Die Gestalten Verlag 
Méret: 240 x 230 mm 
Oldalszám: 216 oldal 

Ára: 13 750 Ft 4 1296 áfa 


Kiadó: Die Gestalten Verlag 
Méret: 240 x 230 mm 
Oldalszám: 216 oldal 

Ára: 11 000 Ft 4 1296 áfa 
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művészet ) Kass János 


Kass János, a magyar grafi- 
ka egyik kimagasló, meg- 
határozó egyénisége. Több 
mint ötven éve van jelen 

a magyar művészeti életben, 
illusztrációival, plakátjaival, 
önálló grafikai lapjaival, 
plasztikáival. Generációk 
nőttek fel mesekönyv-illuszt- 
rációin, kisiskolások tanul- 
nak helyesen írni, olvasni 

az ő bájos rajzai segítségé- 
vel a friss tankönyvekből. 
1972-ben nagy szenzációt 
keltett a Vigadóban Fe- 

jek című kiállítása, mely- 
nek későbbi eredménye 

a John Halassal közösen 
1980-ban készített első 
komputeranimációs film, 

a számos díjat nyert Dilemma. 
Az illusztrációról, grafikáról, 
számítógépes animációról és 
a művészetről beszélgetett 
vele Mata János. (A beszélge- 
tés videováltozata CD mellék- 
letünkön található.) 
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DA: Mikor kezdtél illusztrálni? 

KJ: Az illusztráció az 50-es években, pon- 
tosabban akkoriban, amikor én a főiskolára 
jártam, politikailag teljesen érdektelen terü- 
let volt, nem ellenőrizte HIVATAL. Meg- 
nyertem a Szépirodalmi Könyvkiadónak egy 
pályázatát, Móricz-illusztrációkkal. De volt 
még a sorsnak is egy gesztusa. Teván Andor 
még élt, és ő keresett meg - látta a Móricz- 
illusztrációimat -— azzal, hogy a Radnóti át- 
költötte Don Ouijotét illusztráljam gyere- 
keknek. Úgyhogy tulajdonképpen — a Móricz- 
illusztrációk mellett — ez volt az első komoly 
munkám. Aztán Ferenczy Bénit meginterjú- 
volták, a szobrász Ferenczy Bénit, és ő a vele 
készített interjúban dicsért, hogy például ott 
vannak egy fiatal művésznek, Kass Jánosnak 
a Don Ouijote-illusztrációi, és hogy ő azokat 
milyen jónak tartja. Így kezdődött. 

DA: Szerinted milyen a jó illusztráció? 

Akár gyermekkönyvben, akár felnőtteknek. 

KJ: Megkeresett egy Vass László nevű úri- 
ember, egy nyelvész. Akinek a mestere egy 
Petőfi S. János nevű, Padovában élő, ma- 
gyar származású nyelvész professzor. Ő ki- 
dolgozott egy teóriát a szöveg és a kép viszo- 
nyáról. Itt van megtervezve a könyv, a téma 
10 fejezetre oszlik, és például ilyen fejezetek 
vannak, hogy Nagy László, Szécsy Margit — 


Kondor Béla, Juhász Ferenc — Kass János. 
Szóval írók és illusztrátorok. A szerző egy 
évvel ezelőtt látta az én kiállításomat, ahol 
voltak fejek is, például a Juhász Ferenc-fej, 
körbeírva. Ez megindította a fantáziáját. 

A XX. században az irodalom és a képzőmű- 
vészet kapcsolatai — a szerző ezt elemzi. 


Don Ouijote (illusztáció, tollrajz) 
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DA: Ez a dolog tudományos része. Arra lennék 
kíváncsi, te hogy fogsz bozzá, amikor kézbe 
veszel egy szöveget, egy kéziratot, amelyet 
illusztrálni kell. 

KJ: Nagyon sokszor elolvasom, ha ismeretlen 
a szöveg. Ha ismert, akkor már meg is gyul- 
lad a lámpa az ember fejében. S ha tudom, 
akkor azonnal meg is rajzolom, ha nem, akkor 
nem. Vagyis akár vissza is adom a kéziratot, 
ha nekem nem megy, de az is előfordul, hogy 
reggel arra ébredek: megvan a megoldás, fel- 
kelek, és máris dolgozni kezdek. 

DA: Te a szöveget bűségesen követed, vagy hoz- 
záteszed a saját gondolataidat? 

KJ: A szöveg diktál, mindig a szöveg dik- 

tál. Mondok egy példát erre — Móricz Zsig- 
mond: Rokonok. Ma megint nagyon aktuális, 
mert ugyanaz megy, mint amit Móricz meg- 
írt Kecskemét viszonylatában. Szóval Móricz 
Zsigmond: Rokonok. Egyből bekattant az én 
gyerekkorom, láttam magam előtt az egész 
szituációt. Ott volt az egyik legszebb nőfigu- 
rája a regénynek. ÉnLili nagynénémet raj- 
zoltam meg, frufruval, az akkor divatos szűk 
abukj el!" szoknyában, hatalmas mandula- 
szemekkel. Előttem van az egész szereplőgár- 
da, magam előtt látom őket ma is. Nem kel- 
lett szenvedni. De Devecseri Bikasiratójáboz 
már nem rajzoltam igazi bikát, hanem meg- 
kíséreltem a gondolat, a vers lényegét papír- 
ra vinni. García Lorcánál egész egyszerűen 
megpróbáltam az író bőrébe bújni, mert na- 
gyon furcsa, kettős személyisége volt. Kicsit 
homoszexuális, kicsit ilyen, kicsit olyan, még 
azt sem tudják, hogy nem ölték-e meg. Szó- 


Móricz Zsigmond: Rokonok (illusztráció, 1978, tusrajz) 
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val megpróbáltam García Lorca énjéből kiin- 
dulni, tehát magamra húztam, vagy magamra 
próbáltam... Nagyon érdekelt az egész figura, 
mert a költészete óriási. 

DA: Te számtalan gyermekkönyvet is illusztrál- 
tál, most pedig tankönyveket is. 

KJ: Életemnek a legnehezebb feladata volt 
gyerekkönyvet, iskoláskönyvet illusztrálni. 
DA: Miért? 

KJ: Most éppen a második osztályos tanköny- 
vet készítettem. Felnőtt fejjel fel sem fogjuk, 
hogy egy kis hatéves gyerekbe tölcséren töl- 
tik a tudást. Tankönyvet és mesét illusztrál- 
ni külön-külön műfaj. Hogy ne olcsójánosként 
dolgozzon az ember, hanem a gyerek értelmi 
képességeinek megfelelő színvonalon. Nem 
nekem kell a kisiskoláshoz leereszkedni, ha- 
nem a gyereket kell felemelni. Hát megcsinál- 
tam, de óriási szellemi és fizikai erőfeszítéssel, 
mert ha megnézed a tankönyveket, hát szé- 
gyen, hogy hogy néznek ki. Franciaországban, 
Amerikában vagy például Angliában, ott a St. 
Martin School of Arton külön tanítják, ha 
nem is tantárgyként kezelik, de tanítják. 

És olyanok is az angol tankönyvek. 

DA: Ha már Angliát említetted, Ti ott ké- 
szítettétek Halásszal (fobn Halas) az első 
komputeranimációs filmet. 

KJ: Hát igen. 1980-ban, 23 éve: a Dilemmát. 
Az bizony most már klasszikusnak számít, 
mert tudod, hogy kézi kalkulátorral számol- 
tuk ki a paramétereket? Nem volt előzmé- 
nye, és minden olyan primitív volt, amit ma 
már nehéz elképzelni. Három cég jöhetett szó- 
ba akkoriban. Volt a New York Institute of 
Technology, a NASA-nak egy akkora számí- 
tógépe, mint ez a szoba (lásd a CD-n), ahol 
ülünk, és volt Dallasban egy remek számítógé- 
pes pasi, a Computer Creation nevű cégnél. 
DA: És ez a bárom cég működött együtt, hogy... 
KJ: Nem, csak a Computer Creation, mert 
a többit nem lehetett megfizetni. Így is négy és 
fél ezer dollárba került egy perc. Mivel a film 11 
perc hosszú, 50 ezer dollár körül volt csak az in- 
dulás. Viszont ott találkoztam egy Eric Brown 
nevű sráccal, aki zseniális volt, nagyszerű Coca- 
Cola reklámokat készített, de olyat, amit én dik- 
táltam neki, soha. Később aztán már ment min- 
den, és azóta is jó barátságban vagyunk. 

DA: Ő volt az operátor, aki tulajdonképpen... 
KJ: Igen, ő volt az — Amerikában. És még 
három lány ugyanott. Én megrajzoltam kö- 
rülbelül 1000-1200 rajzot — az egész történet 
sematikus fejekre volt építve -, és akkor az ösz- 
szes rajz, ma úgy mondják marker pontját, 

a paramétereket, berajzoltuk egy nagy kockás 


papír hálórendszerébe, azután ezeket a vonat- 
kozási pontokat egy térhálórendszerbe, mert 
a sematikus fejeket a térben el kellett forgat- 
ni, és mozgatni minden irányban, mint ma 

a 3D-s programokban. Szóval egy matemati- 
kai koordináta-rendszert kellett létrehozni, 
erre volt még két fiatal mérnök, akik ebben 
segítettek, mert én matematikában borzasz- 
tó vagyok. De azért megcsináltuk. Kimentem 
augusztus 1-jén Londonba, és szeptember 1- 
jén már jöttem is vissza. John Halas közben 
röpködött Amerika és London között, mert 
amivel elkészültem, azt rögtön vitte is, hogy 
feldolgozzák, az addig elkészült anyagot meg 
hozta vissza. A film végül decemberre készült 
el, az amerikaiak hozták a kész anyagot. 
Én meg ordítottam, hogy ez nem jó, meg 

az nem jó. Halas meg rugdalt az asztal alatt, 
hogy amikor egyet ordítok, az neki 150 dol- 
lárjába kerül, ha újra kell csinálni azt, amit 
kifogásolok. Aztán Londonban még utó- 
munkák zajlottak, kópiák készültek, mert 
az alap 16-os film volt, ezt még 35 mm-esre 

is fel kellett pumpálni, úgyhogy elég sok 
kecmec volt ezzel is. Hát nézd, mai szem- 
mel nézve tele van hibával, és én még azt is 
mondhatnám, hogy tele dilettantizmussal. 
De átütő siker lett, akkor: "81-ben. 1981 vé- 
gén a Piccadily Hotelban egy nagy nemzet- 
közi komputeranimációs konferencia, és 

a NASA mellett mi vittük el a pálmát. Ezzel. 
DA: A filmedben sematikus fejek szerepelnek. Ezek- 
kel a furcsán dekorált plasztikus fejekkel már koráb- 
ban, a Vigadóban megtekintbető kiállításodon nagy 
feltűnést keltettél. Mit akartál elmondani velük? 


Téli madarak emberközelben 


1. Télen a fekete vetési varjak nagy csapatokban keresik fel 
[EZ 32 embe lakóhelyek környékét. Mit gondolsz, miért? 


2. Télidőn a kóborló madarak közelebb húzódnak az emberi tak- 
a "sokhoz. Jó alkalom ez arra, hogy megügyetd a színes téli ma- 
-dárvitágot Keress a könyvtárban madarakról szóló könyveket" 

A könyvek segítségével és a tapasztalataid alapján szinezd ki 

a madarak rajzát! ( 


barkós cinege 


Környezetismeret 1. munkatankönyv (illusztráció) 


Judit, 1970, szitanyomat 


KJ: Az alaptétel a gondolat: millió és millió 


gondolat van. És millió és millió fej, csakhogy 
mindegyik egyforma, mint maga a tömeg. 

A tömeg arctalan. De minden fejben saját gon- 
dolat van — és egyszerre csak a saját gondolata- 
idat mondod el, és az lehet dráma, de ugyanak- 
kor közhely is. Meg is támadtak, hogy mindez 
ajaj, micsoda közhely"! Hát persze, a születés, 
a halál, a szerelem, minden közhely, közhely- 
lyé válik. Ma már, ha valaki azt hallja a rádió- 


ban, hogy valahol valaki felrobbantotta magát, 


9 sra yagrsony 


Tel És adon 


Juhász Ferenc: Mi van a fejben? (1972, polisztirol) 


átsiklik rajta — na és? Milyen nagy cirkusz volt, 
amikor Jan Pallach "68-ban megégette magát 
Prágában. Ma senkit nem érdekel, ha valaki 
felrobbantja magát. Még akkor sem, ha nő 

a szerencsétlen. És az áldozatok? Közhely! 
DA: Hány fej volt akkor kiállítva ott, a Vigadóban? 
KJ: Sok-sok, száz fölött. 

DA: Londonban kockás papíron számoltatok. 
Ma meg itt az asztalodon a számítógép. 

KJ: Azt érzem a számítógéppel kapcsolatosan, 
hogy meg tudom lovagolni. Látom a benne rej- 
lő lehetőségeket, és láttam a benne rejlő lehe- 
tőségeket már korábban is. Több mint húsz 
éve érik bennem az egész Kékszakállú-história. 
A Kékszakállú herceg egy nagyon régi alap- 
történet, amelyből Balázs Béla és Bartók olyan 
zseniális operát komponáltak. Férfi és nő, vörös 
és kék ütközése, egyben a harca is. Túl az ope- 
rán, a számítógép-animáció a legalkalmasabb, 
hogy azt a filozófiát, ami ebben a régi truba- 
dúr-történetben rejlik, a nő és a férfi viszonyát, 
a színek — például a kék és a vörös -, a figurák 
és a mozgás segítségével ütköztetni tudjam. 
DA: Meg tudtál barátkozni a számítógéppel? 
KJ: Annyira, hogy ezen a kis masinán, ezek- 
kel a rajzprogramokkal el tudom készíteni 

a Kékszakállút. Most akarom elkezdeni, csak 
hát az idő, az nekem most a legnagyobb prob- 
lémám - mint ahogy mindannyiunknak az. 
DA: Mit tudsz te tanácsolni azoknak a fiatalok- 
nak, akik művészetre akarják adni a fejüket? 


P.L. Számítógép fej (1980, polisztirol) 


; j 
KJ: Hát csak annyit, amit Nagy Laci, a költő 
olyan szépen mondott egy tv-interjúban: hogy 
, csókoltatom őket". Mert ha valakiben ez dolgo- 
zik, a vér nem válik vízzé, és ezt nem tudod meg- 
állítani. Ha viszont nem eléggé elszánt és kitartó, 
akkor úgyis mindegy. Nézd, amíg én tanítottam, 
a kezem alatt átment úgy 600-700 fiatalember, 
és azok közül hét maradt meg igazi művésznek. 
Nem lehet klónozni a tehetséget. Ha ez nincs 


meg, akkor a dolog nem megy, viszont ha meg- 


van, akkor önmaga követeli ki a teret. 


JÁSREKASANRNR : VE] 


Cserny József: Szelid motoros (1985, polisztirol) 
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Kékszakáltú (1970, szitanyomat) 
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Bornemisza Rozi 


lis környezetszennyezé 


Vizuális környezetszennyezés? 
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Budapest utcáin sétálgatva az ember előbb-utóbb észreveszi, hogy el- 
tűntek a házak. Lassacskán a sárga villamos sem sárga, a kék városi bu- 
szok is kezdik elveszíteni a színüket. Minél többet bosszankodunk a vá- 
rost elborító graffitik láttán, azok szinte a bosszankodás mértékével 
egyenes arányban szaporodnak, többnyire szemmagasság alatt. Fölötte 
sem szebb a kép, csak költségesebb, az a fizetett szenny (mély tisztelet az 
egyre ritkább kivételnek). Fizetni kell érte a kitalálónak, a tervezőnek, 
a kivitelezőnek, a reklámfelületet bérbeadónak, a plakátragasztónak stb. 
A végeredmény legtöbbször nem éri meg a pénzt és a fáradságot, mert rek- 
lámértékük szinte a nullával egyenlő. Köztudott: ha mindent kiemelünk, 
semmi sincs kiemelve. Az utcakép épp ilyen: minden telis-tele hirdetéssel, 
reklámtáblával, plakáttal, akkora mennyiségben, amekkorát felfogni — ép 
ésszel - lehetetlen. Az utcai reklámnak az lenne a funkciója, hogy egyetlen 
s tekintetsöpréssel" a megcélzott közönség befogadja azt, és tudat alatt úgy 
hasson rá, hogy a legközelebbi személyes találkozásnál a bőséges választék- 
ból gondolkodás nélkül automatikusan a reklámozott árura essen a válasz- 
tás. Ez mára már csak a reklámpszichológusok álma maradt. 


Minden reklámozásra alkalmas felületet eladnak, és mértéktelenül, 
csömörig zúdítják ránk a fogyasztás kényszerét, legtöbbször a jó ízlés 
hiányában. Szabályosan kivégzik a járókelők retináját. Nyugodt, tiszta 
felületet már keresve sem lehet találni a városban. Egyik hozzánk közeli 
országban a napernyőkön lévő reklámokat is betiltották már, hogy ne za- 
varjanak bele az utcaképbe. Mi most tobzódunk. A hivatalosan engedé- 
lyezett reklámhirdetések mellett feltűntek a tiltott falragaszok, majd 
a bezárt üzletek kirakatait elborító plakátözön. A nap mint nap tömege- 
sen megjelenő hirdetési újságokban költséges lenne folyamatosan reklá- 
mot elhelyezni úgy, hogy az hatásos legyen. Így marad a tilosban horgá- 
szás. Bátortalanul kérdem: talán az intézményesen felállított, mindenki 
által szabadon használható hirdetési felületek kialakítása megoldás lenne? 

A közlekedési vállalat által telepített megállókra hiába írták ki, hogy 
irgum-burgum és pénzbüntetés lesz az engedély nélküli hirdetések 
következménye. A nyelviskolák nemcsak a másik nyelviskola plakátjára, 


hanem a tiltó szövegre is rányomulnak széles, barna ragasztócsíkjaik- 
kal. Majd begördül a telireklámozott villamos, amelybe belátni biztosan 
nem lehet, de kilátni belőle is alig. Utazhatunk például csipszként egy 
nagy villamosnak álcázott csipszes zacskóban, mert úgy döntött 

a BKV, hogy az nekünk jó, ők pedig így pénzt söpörhetnek be érte. 

A kirakatok teleragasztását jó néhány élelmiszereket forgalmazó 
üzletlánc is megirigyelte. Régi betekintőkirakataikat egyszerűen 
tetőtől talpig betapétázták gusztusos öntapival, majd feldekorálták 
saját reklámjukkal. Az sem látszik, hogy nyitva vannak-e! Már nem 
az áru adja el magát, hanem a hálózat neve vagy logója. A régi hen- 
tesüzletekben egymásra épített konzervgúlák, mustárkupacok kel- 
lemesebb, kedvesebb látványt nyújtottak. Nem beszélve arról a csá- 
bításról, amelyet a bentről kimosolygó többi áru jelentett, eszébe 
juttatván az arra járónak, hogy mit is ne felejtsen el megvenni. 

Ez az üzletpolitikájuk a bevásárlóközpontoknak is. A tengernyi 
mennyiségű áru mellett kötelezően elhaladva azt is megvásárolja 
az ember, amire valójában nincs is szüksége. 

Legtöbb esetben a berendezhető kirakatokkal is így bántak 
el. Hol vannak már azok a kirakatok, amelyek nézegetése családi 
program lehetett? Hová lettek a kirakatversenyek? Nyár elején 
városszerte szebbnél szebb vizsgakirakatokat rendeztek be a De- 
koratőr Iskola végzősei. Kirakatok híján ezek is megszűntek, pedig 
a kirakatrendezők szakmai képzése a mai napig folyik. Vajon lesz 
munkájuk, vagy ismét megszűnik egy szakma? 

Igazán öröm látni, hogy egyre több lakóház igyekszik eléggé elha- 
nyagolt utcai homlokzatát rendbe tétetni. Pénz híján kénytelenek spe- 
ciális reklámajánlatokat elfogadni, ezért a felújítás alatt az állványzatot 
eltakaró védőborításokról háznyi méretű repülőjegy, kávé vagy bizto- 
sítási kötvény veri ki az ártatlan arra járó szemét, majdnem olyan stí- 
lusban, mint amikor egy szinte minden lámpánál, zebránál, aluljáró- 
ban hirtelen előbukkanó kéz az orrunk alá dug valami gyanús papírt, 
szórólapot - erőszakosan belepofátlankodva az auránkba. Rájuk kell 
nézni még akkor is, ha néha legszívesebben elmenekülnénk előlük. Van 
ellenpélda is, de az ritka, mint a fehér holló! Tessék megnézni a lassacs- 
kán átadásra kerülő New York palota homlokzatát, amelyet az épület 
saját egykori fotójával takartak el, hogy a felújítás nem mindig harmo- 
nikus látványa ne tegye még szedett-vedettebb külleművé a várost. 

De jó lenne egyszer úgy végigmenni a körúton, hogy varázsütésre 
mindenhonnan eltűnnének a rossz reklámok, régi pompájukban tün- 
dökölnének a házak, és az üzletekből sem ömlene az információdöm- 


ping az utcára! Lehet, hogy ez esetben a pszichiáterek maradnának 


munka nélkül, mert sokkal nyugodtabbak lennének az emberek? 


www.digitartmagazin.hu 


Jópélda a homlokzat felhasználására 


észet ! Révész Éva Gabriella 


Révész Éva Gabriella 


A digitális festészetrő 


[ eviosednet.hu ] 
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Miért és hogyan kezdtem el a digitális festészettel foglalkozni? 


Budapesten születtem, 
jelenleg Veszprémben élek 
és dolgozom. A számítógé- 
pes grafikával közel 10 éve, 
a digitális festészettel 3 éve 
foglalkozom. A nyolcva- 
nas évek közepétől évekig 
operátorként dolgoztam — 

a már alig, vagy csak múze- 
umban megtalálható — UNIX 


alatt futó nagyszámítógépes 
rendszerek mellett. Az élet 
szubjektivitása miatt akkor 
még nem tudtam megva- 


lósítani azt a szándékomat, 
hogy grafikával, rajzzal hi- 
vatásszerűen foglalkozzam, 
és most a személyi számí- 
tógépek és professzionális 
grafikus programok meg- 
jelenésével nagyobb teret 
kaptam, hogy gyerekkori 
álmomat megvalósítsam 
Munkáimmal a rohanó bitek 
között keresem a nyugalmat, 
a csendet, a fényt és azokat a 
pillanatokat, amelyeket meg- 
éltünk, vagy megálmodunk. 
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9] VA TRARSATR úgy, hogy mindig ötös vol- 


tam rajzból, de úgy gondolom, a kezdeti lé- 
pésekre inkább a képzőművészet szeretete, 
csodálata ösztönzött, a folyamatos rajongás 
az emberi kéz által létrehozott művekért. 
Bár ez nemcsak a képzőművészetre érvé- 
nyes, hanem mindenre, amiben az emberi 


alkotóerő eredményének szépsége, teljesít- 
ményének maximuma megtalálható. Legyen 
az akár egy szép kenyér, egy kert vagy épület. 
A rajz ötös valamiféle útravalóként és 

motiváció gyanánt működött akkor is, ami- 
kor tíz évvel ezelőtt találkoztam a számító- 
gépes grafikus programokkal. Abban az idő- 
ben még nagy , nehézség? lett volna digitális 


Színes erdő 


www.sednet.hu/generalsoft/df 


Tavasz 


formára hozni meglévő rajzaimat, mivel 

az akkori programok még nem forrtak ki, 

és nem volt alkalmas nyomtató sem, amely- 
lyel kivitelezhető lett volna azok színvonalas 
megjelenítése. Gondot jelentett a számító- 
gép kapacitása is, egy-egy nagyobb kép raj- 
zolásánál, mozgatásánál, archiválásánál. 

"Tehát a kezdeti lépések inkább csak rész- 
eredményeket hoztak. A mai kor professzio- 
nális grafikus programjaival olyan műveket 
lehet létrehozni, amelyek megközelítik ugyan 
a tradicionális festészetet, de nem váltják ki, 
nem pótolják azt. Ezeket az alkotásokat ma 
még olyan különleges színfoltnak nevezném 
a képzőművészet palettáján, mint amilyen a 
napjainkban már művészetként elismert fotó- 
zás volt a múlt század elején. 

A DFA - Digital Fine Art (számító- 
gépes képzőművészet) - valójában két ág- 
ra oszlik. Egyik a régi korok és mesterek 
műveit viszi át egy virtuális világba: meg- 


Nyár 


őriz és reprodukál; a másik a kreatív része, 
ahol teret, időt, anyagot és valós világot le- 
győzve, az álmodozások és gondolatok ha- 
talmának produktumai készülnek. A digi- 
tális művészet hihetetlen gazdagságú, az 
anyagtól függetlenedni látszó képzőművé- 
szeti ág. A cél nem a hagyományos alkotá- 
sok háttérbe szorítása, hanem a XX. század 
nagy találmányának, a számítógépnek és 
az emberi kreativitásnak az együttes bemu- 
tatása. Michelangelo örökérvényű szavait 
idézném, miszerint , az ember nem a kezé- 
vel fest, hanem az agyával". 

Erről a meglehetősen új műfajról sok 
esetben a térben elhelyezett véletlensze- 
rű halmazok, geometriai formák jutnak 
eszünkbe, csodálatos felületekkel és formák- 
kal. Én mégis valami mást, emberközelit aka- 
rok készíteni a mai kor eszközével. 

A képeket a programok segítségével 
megtervezem, megrajzolom, és ezzel a fajta 


ndex.htm 


technikával - aprólékossága miatt — bizony 
napokat, heteket vehet igénybe, mire egy- 
egy munka elkészül. A végeredmény a nyom- 
tatásnál dől el. Természetesen a bemutatott 
alkotások fogadtatása is óriási dolog, mert 
egyelőre még mindig a misztikum körébe 
tartozik a számítógépes alkotások létreho- 
zásának mikéntje. 

A miértre könnyebb válaszolni, hiszen 
mindnyájunkban ott lakozik az alkotás vá- 
gya, egy gondolatot, egy pillanatot meg- 
örökíteni, életre kelteni, és azt maradandó- 
vá tenni. Átadni egy-egy nyilvánosságnak 
szánt érzést, hangulatot belső világom- 
ból, megértetni annak jó vagy rossz oldalát. 
Egyfajta véleményt tükrözni akár magunk- 
ból, akár a körülöttünk történtekből, egy 
megélt vagy megálmodott világból. 

E gondolatok képi megvalósításának esz- 
közeként - sokoldalúsága okán is — a számí- 
tógépet választottam. B 
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műhely ; Maszkolás Flash MX-ben 


Papp Atilla 


Maszkolás 


Flash MX-ben 


A Flash korábbi verzióiban is könnyen készíthet- 
tünk egyszerűbb maszkeffektusokat, nem kevés 
trükk bevetésével akár komolyabbakat is. Ám az 
igazi lehetőségek a Flash MX-ben jelentek meg, 
ugyanis egyik kiemelt újdonsága a dinamikus 


maszkolás (Dynamic Masking). Utóbbin azt értjük, 
hogy a maszk objektum létrehozható és irányítha- 
tó ActionScript- parancsokkal, maszkréteg alkal- 
mazása nélkül is. 

Kezdjük az alapokkal: 


Két rétegre lesz szükségünk, legyen a nevük 
maszk és kep, az előbbi legyen felül. Im- 
portáljunk egy tetszőleges képet, és helyez- 
zük el a kep nevű rétegünkre. 


A maszkrétegre rajzoljunk egy tetszőleges 
alakzatot. Arra ügyeljünk, hogy legyen ki- 
töltése, a körvonalakat ugyanis a Flash nem 
veszi figyelembe! 

Az alsó rétegen lévő képnek csak az a ré- 
sze lesz látható, amelyet éppen eltakar alak- 
zatunk, vagyis maszkunk. Más megfogal- 


mazásban: az alakzat valójában egy nyílás, 
amelyen keresztül látjuk az alatta lévő ré- 
teg tartalmát. 
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Akkor hát alakítsuk a felső réteget maszk- 
réteggé! Kattintsunk a jobb egérgombbal 


a felső réteg nevére, majd a felbukkanó me- 
nüből válasszuk a Mask opciót. PT! Mind- 
két rétegünk ikonja megváltozik, tehát fel- 
ső rétegünket ettől a pillanattól maszkként, 
az alsót pedig maszkolt rétegként kezeli 

a Flash. P/2 


Ha most elindítjuk az animációt, láthatjuk, 
hogy a képből csak az alakzat által lefedett 
rész jelenik meg (maszkO.fla, 3). Mond- 
juk ez így cseppet sem izgalmas, hozzuk 
mozgásba az alakzatot! 


Az alakzatból készítsünk grafikus objektu- 
mot (Graphic) és az idősíkon hozzunk létre 
valamilyen egyszerűbb animációt mozgás- 
átmenettel (Motion Tween). Például vál- 
toztassuk meg az objektum nagyságát egy 
kis elforgatással fűszerezve. Lássuk az ered- 
ményt! (maszk1. fla) 

A látvány kedvéért példánkban még egy 
réteget létrehoztunk a kep réteg alatt, és itt 
is elhelyeztük a háttérképet, 4096-os alfa- 
beállítással. "4" Minden rendben, műkö- 
dik a maszk. De mi van akkor, ha két maszk 
objektumot akarunk egyszerre mozgatni 
a kép felett? Egy adott rétegre ugyanis csak 
egy maszkréteg alkalmazható. 


"Töröljük a mozgásátmenetet, jelöljük ki 

a maszk objektumot, és hozzunk létre egy 
moziklipet maszk néven. Tehát valójában egy 
moziklipbe ágyaztuk a grafikus objektumot. 


Moziklipünk saját idősíkján két rétegre lesz 
szükségünk. Készítsünk mindkét rétegen va- 
lamilyen animációt a grafikus objektummal. 
Lehet hasonló ahhoz, amelyet korábban a fő 
idősíkon alkalmaztunk. Ha megvagyunk, in- 
dítsuk el az animációt (maszk2.fla). 
Láthatjuk, hogy mindkét grafikus ob- 
jektum maszkként működik. ? 5 Eb- 
ből következik, hogy maszkként használt 
moziklipünkben korlátlan számú grafikus 
objektumot helyezhetünk el, illetve ani- 
málhatunk. Ráadásul a grafikus objektu- 
mok mellett — vagy helyett — moziklipeket 
is beágyazhatunk, amelyek különböző ani- 
mációkat tartalmaznak. Így már érzékelhe- 
tő, hogy akár rendkívül összetett, látványos 
maszkanimációkat is gyárthatunk. 


www.macromedia.com ; www.designshop.hu 


el mi afa 
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Ha már a moziklip lehet maszk, ak- 
1  kortalán programozni is tudjuk! A követke- 
I ző lépésben nézzük meg, mi történik, ha egy 
!  moziklipet ActionScript-utasításokkal vezér- 
!  lünk, és maszkként használjuk. 


A maszk moziklipben töröljük a mozgásátme- 
neteket és az egyik réteget. Mindössze egy 
grafikus objektumpéldányt hagyjunk az első 


képkockában. 


Térjünk vissza a fő idősíkra, kattintsunk 
a jobb egérgombbal moziklipünkre, és vá- 
lasszuk az Actions menüpontot. Gépeljük be 
1  azalábbi egyszerű, a korábbi segédletekből 
! már ismerős kódot: 
! onclipEvent(enterFrame) ( 
j width 4— 4; 
-height 4-7 4; 
! .rotation 47 5; 
j ) 
j Minden egyes képkockában növeljük 
! . a moziklip szélességét, magasságát, és egy pi- 
! cit el is forgatjuk. Ha elindítjuk az animációt, 
/ láthatjuk, hogy működik a kód (maszk3.fla), 
/ tehát tetszőlegesen programozhatjuk a masz- 
] . kot.Itt fontos megjegyezni, hogy az. alpha 
j tulajdonsággal nem érdemes kísérletezni, 
I nem fog működni. 
j Most próbáljuk meg ugyanezt az effektust 
! . maszkréteg nélkül megoldani! 
l 


Kattintsunk a jobb egérgombbal maszkréte- 
günkre, és válasszuk a kipipált Mask opciót, 
hogy ismét egy egyszerű réteggé alakítsuk. 
Az ikonok is jelzik, hogy megszűnt a maszk és 
a maszkolt réteg. A maszkréteget nevezzük is 
át moziklipre. 


Jelöljük ki moziklipünket, és adjuk neki 

a clip. mc példány nevet. A képet is alakítsuk 
moziklippé, a példány neve legyen kep. mc. 
"Tehát van két moziklipünk, és az egyik- 

kel maszkolni szeretnénk a másikat, ráadásul 
maszkréteg nélkül. Nem nagy varázslat. Flash 
MX-ben ez rendkívül egyszerű! 


11 Mondjuk a moziklipréteg képkockájára gépel- 
MTETZI jük be az alábbi kódsort (P(2)): 


I kep. mc.setMask (clip mc); 
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12. 
LÉPÉS 


9. Aetonetor frame tofüager tere mastápe 


rAnGYBE 


Indítsuk el az animációt, és azonnal meg- 
győződhetünk arról, hogy maszkréteg nél- 
kül is ugyanazt a hatást értük el egyetlen 

sor ActionScript-kóddal. Mindezt persze 

a setMask metódusnak köszönhetően, amely- 
nek használata egyértelmű: 

maszkolnikvant moziklipneve.setMask 
(maszk. moziklipneve); 

A maszk futásidőben bármikor el is távolítha- 
tó az alábbi módon: 


kep. mc.setMask (null); 


Végül oldjuk meg azt, hogy a maszk moziklip 
kövesse az egérmutatót folyamatosan lassuló 
mozgással. Töröljük le a moziklipen lévő kó- 
dot, és helyette gépeljük be az alábbit: 


onclipEvent (load) ( 

sebesseg — 10; 

2 

onclipEvent (enterFrame) ( 

-X 47 ( root. xmouse- x)/sebesseg; 
.y t- ( root. ymouse- y)/sebesseg; 


t 


A maszk szépen követni fogja egérmutatón- 
kat. Persze a maszk moziklipen belül lehe- 
tőségünk van bármilyen programozott vagy 
idősík alapú mozgást elhelyezni, így még lát- 
ványosabb egérkövetés effektust dobhatunk 
össze (maszkő5. fla). 


Meggyőződhettünk arról, hogy a különbö- 
ző maszkeffektusok elkészítésének most már 
csak képzeletünk és ActionScript-tudásunk 
szabhat határt. Sok sikert kívánunk a masz- 
koláshoz! am 
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Adobe Illustrator 10 78 
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Adobe Photoshop 7.0 CLA s 
Adobe Photoshop 7.0 upg 
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Minőségi PDF 


A PDF írás boszorkánykonyhája 


Mielőtt elrohannál ollóért és 
képkeretért, hogy a következő 
sorokat, képeket és táblázatokat 
nagypapád fotója és a csend- 
élet közé helyezd, el kell hogy 
keserítselek: nincs biztos recept. 


A következő, rettenetesnek tűnő 
gyakorlati útmutató is csak abban 
segít, hogy adott előírásoknak 
megfelelő PDF-et állítsunk elő, és 
valamiképp ellenőrizzük azt. 


Mire lesz szükségünk? Akár Mac, akár 
Wintel platformon látunk a feladat- 

hoz, telepítenünk kell egy teljes értékű 
Acrobatet, ennek járulékos részeként pe- 
dig a Distillert. Utóbbi lesz a PDF-generá- 
ló alkalmazás. A másik szoftver a PitStop 
Professional, amelyet az Enfocus honlap- 
járól (www.enfocus.com) tölthetünk le, 
szerencsére létezik harminc napos próba- 
változat is. A PitStop - ki ne tudná, boksz- 
utcát jelent (amit tovább magyaríthatnánk, 
de nem tesszük) - az Acrobat alá épül be. 
Amennyiben gépünkön a Reader és a tel- 
jes Acrobat, esetleg annak kelet-közép- 
európai CE-s változata is megtalálható, 
akkor telepítéskor a teljes értékű Acrobatet 
válasszuk ki! 

Két lépésben állítunk elő minőségi és 
ellenőrzött PDF-et. Tetszőleges alkal- 
mazásból állományba nyomtatjuk a PDF 
formátumúvá alakítandó dolgainkat. 

Az állomány PostScript formátumú le- 
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gyen. A Distiller az adott PDF/X Plus elő- 
írásoknak megfelelő beállítással állít elő 
ebből a PS-ből PDF-et - vagy áll meg hiba 
miatt. Az elkészült PDF megfelelő voltát 
az Acrobatbe beépült PitStoppal ellenőriz- 
zük. Az ellenőrzés eredménye, mondanom 
sem érdemes, PDF-ben generálódik. 


Distiller: Job Options 

A Distiller ablakában láthatjuk, melyik 
Job Options a kiválasztott. Új, saját Job 
Options a Settings menü fob Options paran- 
csával hozható létre — pontosabban egy 
meglévő beállítást módosítunk, amelyet 
nem felejtünk el gondosan más néven el- 
menteni. A képernyőképeken látható, 
hogy a Job Options táblázat alapján me- 
lyik esetben mit hová kell beírni. Az áb- 
rán - rosszindulatból és megtévesztésből 
— helytelenül megadott értékek láthatók, 
én szóltam. /Lásd a képeket és a táblázatot 
a következő oldalon.] 

Rutinos Distiller-felhasználóként létre- 
hozunk ki- és bemeneti mappákat, könyv- 
tárakat a munkákhoz. A bemenetibe kerül- 
nek a PostScript-állományok. A Distiller, 
ha elindítottuk, és nem állítottuk le a fu- 
tását a Pause gomb óvatlan megnyomásá- 
val, akkor 5-10 másodpercenként megné- 
zi, nincs-e feldolgozandó fájl. Amennyiben 
talál ilyet, az aktuális beállítással PDF-et 
generál. A sikeresen legyártott PDF-et és 
a felhasznált PS-t a kimenetnek megadott 
könyvtárba helyezi. Ha nem disztillálunk, 
akkor érdemes a Distillert leállítani — mi- 
nek fecsérelni az erőforrásokat? 


PitStop: Profile Editor 

Elindítva a teljes értékű — és nem az ingye- 
nesen letölthető — Acrobatet, rögtön látható, 
hogy a telepített PitStop Professional egész 
ikonsorokat és új menük garmadáját adta 
hozzá az Adobe alaptermékéhez. A letöltött 
állomány legcombosabb része a program ké- 
zikönyve - ennél jobban senki sem tudja le- 
írni, miként használd a kiegészítést. Itt nyíl- 
egyenesen törünk előre az ellenőrzésig, nem 
ismertetjük a sokak kedvelte progit. Nyissuk 
meg a megvizsgálandó állományt is! 

A Profile Editor nem más, mint ellen- 
őrzési lehetőségek gyűjteménye, amelyeket 
igényeinknek megfelelően paraméterezhe- 
tünk. Egyes esetekben a fellelt hiba javítá- 
sának módjáról is dönthetünk. Az Editort 
a Window 5 Show PitStop Prefligbt Panel 5 
Managing 5 Edit alatt találjuk, ellentétben az 
említett kézikönyv leírásával. Az Editre kat- 
tintva megjelenik az igen összetett ellenőr- 
zésprofil-szerkesztő ablak. Szokás a bonyolult 
programokat úgy jellemezni, hogy pilótavizs- 
gás az alkalmazás. Az ellenőrzés, amelynek 
angol neve preflight-check, jelenti a repülő- 
gép felszállás előtti, kötelező kapitányi vizs- 
gálatát — talán nem véletlen a hasonlat. 

Hozzunk létre a Profile Editorben 
a Distiller Job Options részéhez tartozó el- 
lenőrző beállításokat, majd a sikeres műve- 
letet zárjuk le a profil mentésével, hacsak 
nem kívánjuk minden alkalommal megis- 
mételni ezt a gyakorlatot. A Certified PDF 
5 Prefligbt and Save paranccsal a kiválasz- 
tott profil alapján lefut az ellenőrzés. [Lásd 
a képeket és a táblázatot a 72—75. oldalakon.] 
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a honlap minimalista felépítése alapján 
ítéljük meg! Kiválasztva a Specification 
pontot, megtekinthetjük a ghentiek web- 
lapjának másik (!) oldalát, ahonnan letölt- 
hető az összes PDF/X Plus Distiller Job 
Option és Enfocus PDF Profile állomány, 


néhány más doksival - az itt látható táblázatokkal 


— összezippelten. 

A letöltés és kicsomagolás után kapott Job 
Options-elemeket a Distiller 2 Settings könyv- 
tárába másoljuk be. A Profile állományokat az 
Acrobat 5 Window 5: Show PitStop Preflight Pa- 


www.digitartmagazin.hu 


nel 5 Managing - Import megnyomá- 
sával aktivizálhatjuk. 

A PitStop képességei sokunk szá- 
mára meglehetősen riasztóak — ki- 
csivel több dolog állítható, választ- 
ható, szabályozható, mint amihez 
hozzászoktunk. Ráadásul ezek egy 
része az előkészítésben dolgozók 
számára némileg ködös, mert nyom- 
datechnikai megoldások ismere- 
tét feltételezi. És mindenki el tud- 
ja képzelni a gépe mellett felnőtt 
gépmester arcát, amikor a cégéhez 
beérkezett PDF állományt így kelle- 
ne ellenőriznie. Az idei FairPrinten 
az egyik előadó azt fejtegette, hogy 
a nyomdából a számítógépesítés ki- 
szakította az előkészítést a 90-es 
évek derekán. Ugyanakkor a tech- 
nológia fejlődésének eredménye ép- 
pen az, hogy a nyomdák -— pénzügyi- 
leg megerősödvén - visszaveszik az 
előkészítési munkát is. Ám e mun- 
ka eszközei röpke tíz év alatt gyöke- 
resen megváltoztak. A hagyományos 
filmet lassan, de biztosan kiszorítja 
a PDF , digitális filmje". Az Acrobat, 
a Distiller, a PitStop pedig azok az 
eszközök, amelyek nélkül nem érde- 
mes ennek a világnak nekivágni. 


DIGITTART 073 


A PDF nem 1.3-as verziójú 
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A tömörítés nem optimális 


ASCII kódolású a dokumentum 


A kódolás eltávolítása 


A dokumentum sérült, javításához meg kell nyitni 


(Az alátöltöttségről nincs információ 


Nincs címe a dokumentumnak 


2 JA dokumentum "nem alátöltendő" jelzést kap 


"" JA cím "Unknown" lesz 


A dokumentumot PDFWriterrel hozták létre 


Nem ismert a dokumentum létrehozásának vagy utolsó módosításának dátuma 
IA dokumentum valamilyen módon védett. 


A Page Box Layout ütközik a Press méretével 


e JA hiányzó dátum a mai nap lesz 


Nincs kifutóméret megadva, vagy az megyegyezik a nyomtatási felülettel 


JA PDF határozza meg a lapméretet 


Eltérő lapméretek a dokumentumban 


Fekvő és álló oldalak a dokumentumban 


A lap üres. 


Egynél több oldal 


hiba 


A nyomtatási felületen kívüli, azt nem érintő grafikai elem 


Calibrated Gray or Calibrated RGB ís used 


Lab színtér használata 


1cC alapú szín használata 


ass: 


A festékfedettség nagyobb, mint... 


(Pantone színskálák normalizálása 


Info (24096) 


info (CVU) 


Van-e a C-M-Y-K színeken kívül bontás? Ha igen, az 


iba 


Nem egyértelmű a direkt szín meghatározása 


hiba 


A direkt szín nem CMYK színterű 


(egyes elemekre eltérő megjelenítő-leképzési algoritmus 


"" Jennek használata az összes elemre. 


info 4 javítás! nem ellenőrzött. 


(egyes elemekhez egyedi rácspont méretezési eljárás előírása 


"" lennek használata az összes elemre. 


(magas C-M-Y telítettség alapján módosított K 
CMY alapú K-kivonat korrekció egyes elemekhez 


színterek közti konverzió használata 


Autotípia használata 


(TrueType betű 


(Type 3 betű 


Multimaster betű 


Double byte betű 
city betű 


Boldosított karakter fett betűtípus helyett 


Kurzivált karakter kurzív betűtípus helyett 


"Outline-olt karakter outline betűtípus hel 


Adott pontméretnél kisebb szöveg 


§ pont vagy alatta 2 info 


(Adott pontméretnél kisebb szöveg, amely két színkivonatnál többől áll 


10 pont vagy alatta -3 info 


Eldobja, ha a fekete szöveg 12 pontnál nagyobb és nem felülnyomott 


(A színes és szürke képek felbontása kicsi 


150 dpi alatt hiba 100 dpi alatt hiba 


JA színes és szürke képek felbontása túl nagy 


képek lerontása x dpi-re, bicubic 


JA fekete-fehér képek felbontása kicsi 


JA fekete-fehér képek felbontása túl nagy 


képek lerontása x dpire, bicubic 


3600 dpi felett hiba, 2400-ra 1905 dpi felett hiba, 1270-re 
lerontja lerontja 


A kép többször szerepel az állományban és eg 


JA színes és szürke képek LZW tömörítésűek. 


A színes és szürke képek Runlength tömörítésűek 


A színes és szürke képek tömörítetlenek 


JA fekete-fehér képek JBIG tömörítésűek 


AA fekete-fehér képek LZW tömörítésűek. 


A fekete-fehér képek Zip tömörítésűek 


A fekete-fehér képek RunLength tömörítésűek 


A fekete-fehér képek tömörítetlenek. 
OPI hivatkozás található 


A dokumentum Text Note, Markup vagy Hyperlink bejegyzést tartalmaz 


A dokumentum mozit, hangot, alátöltési infót, vágási jelet, csatolt fájlt tartalmaz 


JA dokumentum űrlapmezőt tartalmaz 


(A dokumentum oldalnézőképeket tartalmaz 


A dokumentum könyvjelzőket tartalmaz. 


(A dokumentum cikkcsoportot tartalmaz 


(A dokumentum nem használt mutatókat tartalmaz 


A dokumentum JavaScriptet tartalmaz 


(A dokumentum actionöket tartalamaz 


(A dokumentumban PostScript beágyazódás található 


A trapnet megjegyzés nem felel meg a PDF/X-1a:2001, illetve a PDF/X-3:2002 előírásnak 


A PDF/X verzió nem "PDF/X-1a:2001" ill. nem PDF/X-3:2002 


(A dokumentum előre színre bontott oldalakat tartalmaz 


Ismeretlen objektum keresése 


A nyomtatási felületen belül található 


A kimenet tartalma nem felel meg a PDF/X-1a:2001 ill. PDF/X-3:2002 előírásának 


"PDF/X-1a:2001 megfelelés szükséges feltétele 
""PDF/X-3:2002 megfelelés szükséges feltétele 
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hiba 
hiba 


Info 
Info 


hiba Info: az oldalon kívüli elemek figyelmen kívül hagyása 


nem ellenőrzött 


31096, akkor (Info (31096) Info (31096) Info (34096) 


nem ell 


nem ellenőrzött hiba s javítás (CV) 
hiba 1 Info 
nem ellenőrzött hiba 

info : javítás ! nem ellenőrzött " info : javítás T nem ellenőrzött ! info : javítás ] nem ellenőrzött 


nem ellenőrzött 
infor 


hiba 
info 4 javítás ítás] nem ellenőrzött [info : javítás nem ellenőrzött ] info 


nem ellenőrzött Info 
nem ellenőrzött Info 
nem ellenőrzött ma 
hiba 
hiba 


5 pont vagy alatta 2 info 


8 pont vátgy alatta -3 info. 
9 pont vagy alatta -2 info 


10 pont vagy alatta 2. info 


info s javítás 
hibat fi 


5 pont vagy alatta - info. 
9 pont vagy alatta 5 info. 


§ pont vagy alatta -2 info 
10 pont vagy alatta -2 info 


5 pont vagy alatta 2. info 
8 pont vagy alatta 5 info 


150 dpi alatt hiba 150 dpi alatt hiba 150 dpi alatt hiba 
nem ellenőrzött 450 dpi felett hiba, 300-ra lerontja 
550 dpi alatt hiba 
3600 dpi felett hiba, 2400-ra 1905 dpi felett hiba, 1270-re [ 3600 dpi felett hiba, 2400-ra 1905 dpi felett hiba, 1270-re 3600 dpi felett hiba, 2400-ra lerontja 
ja lerontja ja 


lerontji lerontja lerontja 
hiba 
TENNNNNNENNNENÉNBI HASZ EI SENEÉG EERERENS ON E TASSAZZS SAE LE ÉLRE TEO EZ ZENE! ÜLTET VEREK EZ DESÉESZ FÜL ESSZÉT Üss ESO E ie sz tál 
hiba s javítás 
nem ellenőrzött hiba javítás 
nem ellenőrzött hiba javítás 
hiba 7 javítás 
hiba javítás 
nem ellenőrzött hiba a javítás 
nem ellenőrzött hiba a javítás 
nem ellenőrzött javítás 


hiba s javítás 


hiba a javítás 


nem ellenőrzött. 


hiba 4 javítás 
nem ellenőrzött info a javítás 
nem ellenőrzött info 4 javítás 
nem ellenőrzött info a javítás 
nem ellenőrzött info a javítás 
hiba z javítás 
hiba a javítá 
hiba 
hiba 
hiba : javítás 
hiba 


hiba s javítás 


hiba 
ne nemellenőrzött hiba : javítás 
TETÉSE KEK KEKEZEKTE ERTETTEM TNS TESTEKET ZSZETEET KEST SZESEEZÜHNEESZ TT EMKE TESZT TESETÉK KÖ SÉNKEZS LÜNAZNEKOSKETER] 
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Jakab Zsolt 


[ jakabofontolo.hu ] 


A nyomdai előkészítés 
alapjai 2. 


PS-írás InDesign 2-ben 


InDesign alatt a PostScript-írás fölöttébb ba- 
rátságos és jól áttekinthető felületen végezhe- 
tő, talán ez a program adja a legtöbb lehetősé- 
get mind közül. 

Természetesen itt is kiadványunk elkészül- 
te után kell a levilágítással foglalkoznunk, azon- 
ban érdemes előbb ellenőriznünk, hogy min- 
den rendben van-e. Ezt leggyorsabban a File 
5 Prefligbt parancsot kiadva tehetjük meg, ek- 
kor ugyanis a szoftver automatikusan végigné- 
zi a típushibákat a készülő kiadványban, és fi- 
gyelmeztet, ha valami gondot talál. Nem sokkal 
a parancs kiadása után megjelenik az összegző 
ablak (Summary), amelyben a legfontosabb in- 
formációkat találjuk. Alatta sorrendben a fontok 
(Fonts), a képek és egyéb behelyezett objektu- 
mok (Links and Images), a színek és nyomda- 
festékek (Colours and Inks), a nyomtatási 
beállítások (Print Settings), valamint a külső 
beépülőmodulok (External Plug-Ins) találhatók. 

A Fonts részben ellenőrizzük, hogy valóban 
azok, és csak azok a fontok találhatók meg ki- 


adványunkban, amelyeket használni akartunk. 
Ha például a program alapértelmezett font- 

ja a Times New Roman, de ezt valójában nem 
használtuk, akkor nem szabad megjelenjen 
ezen a listán. Ha mégis, akkor valószínűleg 
van valahol egy eldugott üres szövegdoboz 
vagy egy meg nem formázott szóköz, amely 
még ezt a betűtípust használja. Ezt a problémát 
orvosolhatjuk a Find Fonts paranccsal, itt azt 
is megmutatja a program, hogy hol fordul elő 
a keresett font. Ha nem szeretnénk sokat fog- 
lalkozni a dologgal, akkor érdemes bekapcsol- 
ni a Show Problems Only kapcsolót - ez csak 

a problémákra hívja fel a figyelmünket: ha üres 
a lista, akkor minden rendben. 

A Links and Images pont alatt a képeket 
(elsősorban a linkelt képeket) ellenőrizhet- 
jük. Itt a fájl neve mellett a típusát (például 
TIFF vagy EPS), a színmódját (például RGB 
vagy CMYK), a fájlt tartalmazó oldal szá- 
mát, a státuszát (linkelve van-e vagy beágyaz- 
va), illetve az ICC profilját találjuk. Ha vala- 
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melyik képet az után szerkesztettük, hogy az 
InDesignba behoztuk, akkor itt a program 
jelzi, hogy a kép nem friss, kiadványunkban 
nem jelentek meg ezek a változások. Ezeket az 
Update-re kattintva frissíthetjük. Komolyabb 
a baj, ha az eredetileg használt fájl nincs meg. 
Enne oka nemcsak az lehet, hogy letöröltük, 
hanem az is, hogy más néven vagy más helyen 
található. Ilyenkor szintén frissítenünk kell 

a képet, megadva a szoftvernek, hogy merre 
keresse az elveszett. 

A problémák másik forrása az lehet, ha va- 
lamelyik kép RGB rendszerben marad. Ezt 
legjobb a forrásalkalmazásban korrigálni, az- 
az például Photoshopban CMYK rendszerbe 
áttenni. A Show Problems Only kapcsoló itt 
csak a problémákra fókuszál, míg a Repair All 
gomb kijavítja a hibákat. 

A Colours and Inks pont alatt arra kell 
ügyelnünk, hogy a felsorolásban csak négy 
szín (Cyan, Magenta, Yellow, Black) jelen- 
jen meg, kivéve, ha szándékosan akartunk di- 
rekt színeket használni. Ha itt többet látnánk 
négynél, akkor sincs gond, ezt a PostScript- 
írásnál majd korrigálhatjuk. 

A Print Settings pont alatt azokat a beállí- 
tásokat látjuk, amelyeket a Print parancs alatt 
megadtunk - ezekről kicsit később részlete- 
sen is szó esik. 

Az External Plug-Ins részben az InDesignhoz 
kiegészítőként feltelepített bővítmények so- 
ra látható — ha rendelkezünk egyáltalán ilyen- 
nel. Ennek csak akkor van jelentősége, ha a teljes 
InDesign fájlt át akarjuk adni másnak, ekkor 
ugyanis előfordulhat, hogy aki tovább dolgoz- 
na a kiadványunkon, nem rendelkezik az adott 
plug-innel, így nem tudja folytatni a munkát. 

Ez a gond nálunk leggyakrabban az elválasztás- 
sal kapcsolatosan jelenhet meg. Ha ugyanis külön 
magyar helyesírási modult telepítünk, az az elvá- 
lasztásért is felel. Más gépen azonban csak akkor 
jelenik meg helyesen, ha ott is ugyanaz az elvá- 
lasztási modul működik. Ráadásul a nyelvi ki- 
egészítés nem jelenik meg az External Plug-Ins 
részben. Szerencsére a PostScript-írásnál közöm- 


bösek a bővítmények. 


Miután így átnéztük az esetleges hibá- 
kat, jöhet maga a PostScript-írás, azaz a fájlba 
nyomtatás. Mint a legtöbb alkalmazás esetében, 
ittis a File : Print paranccsal indíthatjuk el. 

Nyomtatási stílust választhatunk 
a Printer Style legördülő menüben, feltéve, 
hogy előzőleg készítettünk ilyet. Ha nem, 
hagyjuk Custom beállításon. Alatta 
a nyomtatót kell kijelölnünk: mivel fájlba 
fogunk nyomtatni, itt a PostScript File 
pontot adjuk meg. Az általános (General) 
részben olyan nyomtatási beállításokat ta- 
lálunk, mint minden hasonló programban: 
például a példányszámot 
vagy a nyomtatandó oldalak tartományát. 
A Seguence-ben megadhatjuk, hogy 
a program minden oldalt myomtasson 
(All Pages) vagy csak a párosakat (Even), 
illetve a páratlanokat (Odd). 

A Spreads oldalpárokat nyomtat egy ol- 
dalra, erre általában csak a korrektúrához van 
szükség, így ezt hagyjuk kikapcsolva. A Print 
Master Pages csak a mesteroldalakat nyomja 
ki, így általában ezt sem használjuk. 

A Print Non-Printing Objects a nem 
nyomtatandónak jelölt elemeket, a Blank 
Pages az üres oldalakat, míg a Visible Guides 
and Baseline Grids a látható segédvonalakat 
és az alapvonalhálót is kinyomja. Levilágítás- 
hoz egyik esetben sincs szükség. 

A Setup részben állíthatjuk be a papírral 
és az elhelyezéssel kapcsolatos dolgokat. A 
Paper Size részben adhatjuk meg a papír mé- 
retét. A legjobb, ha levilágításhoz ezt Custom 
és a Width, illetve Height mezőkben Auto ér- 
téken hagyjuk, akkor ugyanis az InDesign 
pontosan akkora méretet állít be, amekkorára 
szükség van - feltételezve, hogy a kiválasztott 
virtuális nyomtatónkon ez lehetséges. (Példá- 
ul a Linotronic330-as berendezésen, amelyen 
a film szélessége 330 mm, nem tudunk kifutó 
A2-es anyagot levilágítani, mert nem fér el.) 
Erre sajnos a program külön nem figyelmez- 
tet, csak az alsó sarokban jelenik meg egy kis 
nézőkép, amin látjuk, ha nagyon nem stim- 
mel valami. 
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Az Orientation kapcsolókkal az oldal ál- 
lását változtathatjuk meg, de ezt is célszerű 
a programra bízni. A Gap, illetve Offset beál- 
lítások a levilágításnál az egyes oldalak közötti 
helyet határozzák meg. Hacsak külön nem kér 
mást a levilágítóstúdió, ezeket hagyjuk 0 ér- 
téken. A Transverse kapcsolóval a papírt for- 
gathatjuk el — ez lényegében megegyezik az 
Orientation kapcsolóval. Ezt akkor kell hasz- 
nálnunk, ha kiadványunk , normál" állásban 
nem férne ki az oldalra, de elfordítva igen. 

A Scale mezőben átméretezhetjük 
a levilágítandó eredményt a tervezetthez ké- 
pest. Ezt ne használjuk, az értéke mindig le- 
gyen 10096! 

A Page Position akkor kap szerepet, ha az 
oldalunk kisebb, mint a papír, de ha hagytuk, 
hogy a program határozza meg a papírméretet, 
akkor ez nem fordulhat elő. A Thumbnails 
a kiadvány oldalaiból áttekintő bélyegképeket 
nyomtat egy oldalra, míg a Tile a papírnál 
nagyobb kiadványt - például plakátot — több 
oldalra nyomtatja ki, amit utána összeragaszt- 
hatunk. Levilágítás itt sem szükséges. 

A Marksé-Bleeds részben állítjuk be 
a kifutót és a nyomdai jeleket. Itt kapcsoljuk be 
az AlI Printers Marks kapcsolót — ennek hatá- 
sára az összes nyomdai jel megjelenik a filmen 
oldalunk mellett -, majd kapcsoljuk ki külön 
a Bleed Markst. Ez utóbbi az úgynevezett ki- 
futójeleket teszi fel, amelyeket a hazai gyakor- 
latban nem használnak, viszont zavaró lehet, 
mert összekeverhetik a vágójelekkel, így taná- 
csos nem használni őket. 

Az ablak jobb oldalán a vágó- és egyéb je- 
lek vastagságát és elhelyezkedését állíthatjuk át 
- általában nyugodtan hagyhatjuk a gyári ér- 
téken. Alul a kifutó mértékét szabályozhatjuk. 
Ezt állítsuk be minden irányban 5 mm-re, 
mert ha nullán hagyjuk, akkor a levilágításnál 
az InDesign levágja a kifutót, még ha el is ké- 
szítettük. 

Az Output részben a színbontást és 
a színkivonatok elkészítését találjuk. Itt min- 
denképpen a Separations pontot válasszuk 
a Colour legördülő menüben, mert ez vég- 
zi a színre bontást. A Trappinget bekapcsol- 
hatjuk, ha alátöltésre van szükségünk, de ha 
ezt nem követeli meg a kiadvány, akkor in- 
kább hagyjuk kikapcsolva, mert jelentő- 
sen megnövelheti a PostScript fájl méretét. 

A Flip legyen None, mert nem akarjuk tük- 
rözni az oldalt, a Negative pedig legyen ki- 
kapcsolva. A Screening mezőben válasszuk 
ki a használni kívánt rácssűrűséget. Ha nem 
vagyunk biztosak a dologban, akkor állítsuk 
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műhely ; A nyom előkészítés alapjai 2. 


150 Ipi-re. Ezt az értéket utólag a levilágító- 
stúdiókban még felülbírálhatják. Arra is 
ügyeljünk, hogy itt Ipi értéket kell megad- 


nunk, amely a vonal/cm két és félszerese, 
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tehát ha a megrendelőnk csak annyit mond: 
"hatvanas rács", akkor az 150 Ipi-t jelent. 

Az Inks részben láthatjuk a nyomdai ki- 
vonatok felsorolását. Itt csak azokat a színeket 
kell látnunk, amelyeket a nyomdában tény- 
legesen használni akarunk. Ha nem ter- 
veztünk semmi különlegeset, akkor a négy 
alapszínt (Cyan, Magenta, Yellow, Black) lát- 
juk itt, és semmi mást. Ha direkt színeket 
is használtunk, akkor azoknak is szerepel- 
niük kell a listában. Ha nem így lenne, ak- 
kor az Ink Manager gombra kattintva az All 
Spots to Process kapcsolóval válthatjuk át 
a nemkívánatos direkt színeket négy színre. 

A Graphics részben a képek és fontok 
viselkedését befolyásolhatjuk: a Send Data 
a képek felbontását adja meg, ez legyen 
Optimized Subsampling, így valamivel kisebb 
méretű, ugyanakkor nem rosszabb minőségű 
eredményt kapunk, mint az All beállítással. 
A másik két opciót ne használjuk! 

A Fonts részben mindenképpen 
a Complete pont legyen kiválasztva, e nél- 
kül valószínűleg hibás lesz a levilágítás. Alul 
a PostScript legyen Level 2 — csak akkor állít- 
suk át Level 3-ra, ha biztosak vagyunk abban, 
hogy a levilágító, amin a filmünk készül, tud- 
ja ezt, az adatfolyam pedig legyen Binary. 

A Color Management rész csak akkor ak- 
tív, ha előzőleg bekapcsoltuk a dokumentumra 
a színkezelést az Edit 5 Color Settings pont 
alatt. Ilyenkor az Euroscale Coated legyen 
a beállításunk, hacsak nincs egyedi színprofilunk. 

Az Advanced szekcióban munkacsoport 
os feldolgozást segítő beállítások kaptak he- 
lyet, ezekkel egyéni munkaállomásoknál 
nem kell törődni. Az ablak aljánstaláljuk az 
átlátszó részek minőségére vonatkozó beál- 
lítást. Ez maradhat Medium, csak akkor ál- 
lítsuk High-ra, ha valami gondunk adódna 
a minőséggel. 

A Summary részben az eddigi beállítások 
összefoglalóját olvashatjuk, illetve elment- 
hetjük a Save Summary gombbal. Ha ezeket 
a beállításokat a későbbiekben is használni 
akarjuk, akkor érdemes a Save Style gomb- 
ra kattintva stílusként elmenteni, így leg- 
közelebb már egy kattintással előhívhatjuk 
a Printer Styles legördülő menüből. 


Pausz 

A nyomdai előkészítés nem olcsó mulatság, hi- 
szen manapság egy levilágított A/4-es oldal 
ára nettó 250-300 forint körül mozog, ami egy 
300 oldalas könyv esetében tetemes költséget 
jelent. Éppen ezért ennek kiváltására gyakran 
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nem levilágított filmet, hanem lézernyomtatón 
kinyomtatott pauszlapot visznek a nyomdába, 
mivel ennek költsége hozzávetőleg egy nagy- 
ságrenddel marad el a film mögött. 

A pausznak azonban vannak hátrányai: mint 
az olcsó húsnak általában, ennek is híg a leve. 

Az egyik legkomolyabb gond, hogy a pausz 
nem jó mérettartó, főleg a lézernyomtatóban 
végzett beégetés miatt. Ezért anyagtól függő- 
en előfordulhat, hogy egy A/4-es lap a hosszán 
1-2 mm-t nyúlik. Ez fekete-fehér könyv eseté- 
ben nem igazán vehető észre, de ha színes 
oldalt akarnánk készíteni, a hiba ordító lenne, 
hiszen a négy színkivonatnak elvileg pontosan 
illeszkednie kell. Színes munkára tehát a pausz 
teljesen alkalmatlan! 


A második gond a lézernyomtatók fel- 
bontása. Mivel a legjobbak is csak 1200 dpi- 
vel dolgoznak, az így visszaadható árnyalatok 
száma meglehetősen korlátozott (összeha- 
sonlításul: a levilágítók 1800-3800 dpi kö- 
zötti értékekkel dolgoznak, és a felbontás 
növekedésével az árnyalatok száma négy- 
zetesen nő!). Néhány tintasugaras nyomta- 
tó ugyan ennél nagyobb felbontást is ígér, 
de a tintasugarasok a folyékony festék mi- 
att nem használhatók a nyomdai előkészítő 
munkára, ezért ezt a lehetőséget el kell vet- 
nünk. Így tehát azok a fekete-fehér kiadványok 
kerülhetnek csak pauszra, amelyek nem tar- 
talmaznak olyan képeket, amelyeknél fontos 
a részletgazdagság és a széles árnyalati tarto- 
mány. Fotókat, árnyalatos képeket nem sze- 
rencsés ilyen módszerrel készíteni, ugyan- 
akkor a csak vonalas rajzokat, illetve csak 
szöveget tartalmazó könyveket minden to- 
vábbi nélkül lehet. 

A harmadik gond az, hogy a lézernyom- 
tatók nem biztosítanak kellő fedettséget, 
azaz a pauszra kinyomtatott fekete nem elég 
fekete. Erre sajnos csak az jelenthet meg- 
oldást, hogy márkás lézernyomtatót, nem 
utángyártott, hanem eredeti tonerkazettát és 
jó minőségű pauszt használunk. 


CG AKADÉMIA 


A tananyag tartalmából: 


A negyedik probléma a PostScript nyelv, 
ami a pausznyomtatás esetében is fontos. 
A nyomdának a filmet, illetve a pauszt tük- 
rözve (oldalfordítottan) kell leadnunk. Ezt 


a tükrözést a levilágító stúdiók elvégzik, ezért 


PostScript-írásnál ezzel nem kell foglalkoz- 


nunk (sőt, csak zavart okoz, ha bekapcsoljuk). 


Pausz nyomtatásánál azonban nekünk kell 


gondoskodnunk a tükrözésről, és ez többnyi- 


re csak PostScript rendszerű lézernyomtató- 
kon működik. 

Pausz nyomtatásánál tehát oda kell fi- 
gyelnünk a tükrözésre: ez Ouarkban az 
Options rész alatt található Page Flip, míg 
InDesignban az Output részben, a Flip pont 
segítségével valósítható meg. 

Az ötödik nehézség a pausz, pontosabban 
a nyomtató mérete. Mivel a legtöbb nyom- 
tatót A/4-es méretre tervezik, ez azt jelen- 
ti, hogy A/4-es méretű kiadványokat éppen 
nem lehet velük nyomtatni, hiszen a pauszon 
a teljes oldalon kívül a nyomdai jeleknek és 
a kifutónak is el kell férnie. 

Összegezve tehát a pausz jó — és főleg ol- 
csó - alternatívát jelent a filmmel szemben 
a csak szöveges munkák (például regények) 
előkészítésénél, de más területeken nem iga- 
zán használható. ms 


I, el 


www.fontolo.hu ír 


Színes anyag levilágítása InDesignból 


ofszetnyomásra 


General 

Seguence All Pages 

Spreads ha] 

Setup 

Paper Size/Width/Height Custom/Auto/Auto 
Scale 10090 

Page Positioning Centered 
Transverse oldalnak megfelelő 
MarksárBleeds 

AlI Printers Marks um 

Bleed Marks a 

Bleed 5-5 mm 

Output 

PostScript Error Handler (1 

Color Seperation 

Flip None 

Screening 150 Ip 

Graphics 

Send Data Optimised Subsampling 
Download Complete 
PostScript Level 2 

Data Format Binary 

Colour Management 

Document 7 
Advanced 

Style Medium Resolution 


ia a számítógépes grafikában használatos 
Iméletekkel, koncepciókkal ismerteti meg 


tóit. Rengeteg olyan, a gyakorlatban is hasznos 
lyagot tartalmaz, amely alapvetően 
tatja látásmódunkat, szélesítheti látókörünket 
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Geometriai optika - Hullámoptika - Látás - Mintavételez. 


Kvantálás - Színek tárolása - Zaj - Matematikai 


Mátrix műveletek - Homogén koordináták - Koordinát; 
transzformációja - CSG - Görbék, felületek reprezentálása. 


Bézi 


-approximáció - NURBS felület - Subdivision si Szelltl 
BRDF modellek - Textúrázás, texture mapping - Te; 

Inkrementális képszintézis - Lokális illuminációs gdnboke 
Reflection mapping - Rekurzív sugárkövetés - Globáli 


szűrése - 


MA 


uminációs 


algoritmusok - Radiosity - Bolyongáson alapuló algoritmusok. 


A CG Akadémia kurzusok 8-10 fős csoportokkal indulnak, így 


lehetőség nyílik személyes kérdések és felvetések megbeszélésére is. 
Az órák 6 héten keresztül hétfőn és szerdán 18:00 órakor kezdődnek. 


Óraszám: 12x2. Tandíj: 70.000 Ft 4 Áfa. 


Jelentkezés és további felvilágosítás: 
1033 Budapest, Szőlókert u. 4. 


Telefon: 250-0165 


E-mail: trainingéoleonardo.sns.hu 


LEONRROA, , 


www.training.sns.hu 


műhely /; Az Enfocus, a Ghenti Csoport és a PDF 
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Az Enfocus, 


a Ghenti Csoport és a PDF 


A DIGITART előző számai- 
ban agyondicsértük a PDF- 
et mint az előkészítés és 
a nyomdaipar megváltó- 
ját, a modern technológia 


élharcosát. Itt az ideje némi 
boncolgatásnak is, lássuk, 
miként működik ez a gyakor- 
latban. Több-e a PDF/X szab- 
vány (és társai), mint egy 
briliáns elméleti megoldás? 


Történeti áttekintés 

A kiadványszerkesztés során szám- 
talan állományformátummal talál- 
kozunk. Minden programnak akad 
legalább egy úgynevezett natív, 
alap-, eredeti formátuma. A Ouark 
esetén ilyen a az XDOC (Macen), 
a Photoshopnál a .PSD (Macen, 
PC-n) vagy a Word esetében — 
mert akad, aki ezzel szerkeszt kiad- 
ványt - a .DOC formátum. A natív 
formátumok általában tömörebben 


tárolják a szükséges infót, ellenben 
rendszerint más alkalmazás nem olvassa azokat, így bizto- 
sítva piacot a konvertáló segédprogramoknak. 

A pixel alapú formátumok megjelenését a professzioná- 
lis grafikai munkák nyomdai feldolgozása követelte meg. 

A legelterjedtebb a TIFF/IT és utódja, a TIFF/IT-PI1 volt, 
amely kiszorította a cégek egyedi formátumait, például 

a Scitex CT/LW-t. A pixeles formátum afféle bunkósbot 
volt, amely alkalmas volt digitális film képzésére — durván 
minden pixelpöttyöt meg lehetett feleltetni a film egy-egy 
pontjának. Ugyanakkor rettenetes fájlméretet produkált, 
még tömörítéssel is, és a pixeles állományt nemigen lehe- 
tett módosítani, javítani, szerkeszteni. 

A megváltó és máig élő PostScript formátumot, illet- 
ve nyelvet az Adobe alkotta meg. Noha a PostScriptet ere- 
detileg arra szánták, hogy a számítógéphez csatlakoztatott 
nyomtatóval bármi kinyomtatható legyen, az innovatív 
felhasználói társadalom megtalálta benne az állománycse- 
rére alkalmas formátumot. A PS a szöveget textként, a vo- 
nalas ábrákat pedig vektorosan tárolja, nem konvertál va- 
dul mindent pixellé. Így az állomány — bizonyos keretek 
közt - skálázható marad, nyomtatóhoz illeszthető. Termé- 
szetesen eltérő PostScript-értelmezők (szoftverek) is létez- 
nek, amelyek képesek az általunk hibátlannak vélt PS állo- 
mányt visszadobni, esetleg félreértelmezni. A PS állomány 
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Az elmélet azért szép, 


mert attól nem lesz nyomda- 


festékes a kezem! 


olyan program, amelyet a nyomtató PostScript fordító- 
szoftvere értelmez, a program kimenete a nyomtatás, levi- 
lágítás vagy hibalista. 

Az 1992-ben bemutatott PDF - amely szintén az Adobe 
szellemi terméke -— sokkal összetettebb, ezért többre is ké- 
pes formátum. Sorsa emlékeztet a PostScriptére; ezt a fej- 
lesztők alapvetően az internetes felületű állománycserélés 
alapformátumának szánták, de a felhasználók ismét a ma- 
guk hasznára fordították képességeit. 


Miért lehet a PDF-et szeretni? 

Az idén közzétett PDF 1.5-leírás (amelynek első megvaló- 
sításai az Adobe Reader és az Acrobat 6.0) a formátumot 
egyfajta konténerként jellemzi, amelybe minden beletehe- 
tő, tehát — ha nem hibázunk - nincsenek külön betű-, kép-, 
munkaleíró (Job Ticket) és egyéb állományok. 

Épp az előző tulajdonságának következménye a plat- 
formfüggetlenség, azaz a ZX-Spectrumon megfelelően 
előállított PDF állomány a Silicon Graphicsen is század 
milliméterre ugyanúgy néz ki, mint az eredeti. 

A PDF fájlok általában 5-10-szer kisebbek, mint azok 
a PostScriptek, amelyekből generáltuk őket. PDF előállí- 
tásakor a program a képeket az ideális felbontásig rontja le 
(downsampling), szebben mondva: optimalizálja. 

A PDF állomány a megjelenítendő elemeket struktu- 
ráltan tárolja, a PDF-leírás által meghatározott módon, 

a fájlon belül definiált helyen. Így lehetséges az anyag szer- 
kesztése is. A betűk, színek, formák, alátöltések, ábrák 
PDF-szerkesztésére sok szoftvert írtak. Az egyik leggyak- 
rabban használt az Enfocus PitStop Professional. 

Segíti a szóban forgó formátum terjedését, hogy 
a szabvány bárki számára hozzáférhető, felhasználha- 
tó. Az Adobe fejleszti ugyan, ami jelenthetne némi előnyt 
a számára, ám úgy tűnik, a cég nem kíván, vagy nem 
tud élni a potenciális lehetőséggel — a szabvány egy-egy 
újabb változatának közreadásával egy időben jelennek meg 
Acrobat termékei, de azok piaci részesedése egyáltalán 
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nem nyomasztó. És a konkurensek néhány területen messze 
az Adobe előtt járnak a PDF lehetőségeinek kiaknázásában. 
A rohamosan bővülő internetelérés, sávszélesség- 
növekedés szintén a PDF malmára hajtja a vizet. Számos 
gyártó készítette már el erre alapozó munkafolyamat- 
kezelő szoftverét, amely akár a neten át is működtethető. 


Túl szép lenne... 

Szomorúságunkra a PDF sem tökéletes. Hátrányai fura 
módon épp erősségeiből fakadnak. A formátum alkalmas 
elektronikus űrlapok tartalmának, webes szóróanyagok, 
irodai körlevelek és nyomdai munkák tárolására is — az ál- 
lományleírásban számos olyan rész található, amelyet adott 
esetben nem használunk ki. Például az irodai levelezés to- 
vábbításakor a használt színtér- vagy alátöltési információk- 
ra nincs szükség, mégis ott lapulnak az állományban. 

Ez akkor is igaz, ha odafigyeléssel állítunk elő PDF 
anyagot - azaz a Distillerben kiválasztjuk, hogy mire op- 
timalizálja a program a feldolgozandó PostScript anyagot. 
Alapesetben az eBook, Print (asztali nyomtató), Screen 
(képernyő, internet) és Press (előkészítés általános esete) 
beállítások közül választhatunk, ezt mindig tegyük is meg 
némi odafigyeléssel! Így elkerülhető, hogy menedzserza- 
kó-lila fejünkből értetlenül nézzünk ki, amikor a harminc- 
ezer forintos tintaköpködővel szépre nyomtatott állomá- 
nyunkból a nyomda drága hulladékpapír-halmort állít elő. 

A hagyományos filmekről is szokás kromalint, proofot 
készíttetni, amelyet alapos szemrevételezéssel ellenőriz- 
het tördelő és megrendelő, mielőtt a filmekből lemezek és 
nyomdatermék lenne. Ezt a vizsgálatot (preflight check) 

a PDF állományokon is el kell végeztetni. A distilleres gene- 
rálás alapellenőrzéseket végez - kiválóan cseréli Helveticára 
a hiányzó betűket -, de ezzel igényes felhasználó nem elé- 
gedhet meg. A nyomdai művelet ismeretében más program 
segítségével ellenőrizhetjük a PDF megfelelő voltát. 

Ekkor kap szerepet a PDF előnyei közt említett szer- 
keszthetőség. Noha ez a képesség messze elmarad 
a létrehozó programokétól (Ouark, InDesign, Corel, 
Photoshop...), a pixeles vagy PostScript alapú lehetősé- 
geket felülmúlja. Egyfelől tüzetes netes keresés ellenére 
sem találtam hírt arról, hogy PDF alapú tördelőprogram 
készítésébe fogott volna valamely vállalkozás, másfe- 
lől létezik olyan szoftver, amely úgy teszi szerkeszthetővé 
a PostScript fájlt, hogy átkonvertálja PDF-fé, majd a mun- 
ka végén visszaírja PostScript állománnyá. A PDF struk- 
turált felépítésének köszönhetően az ellenőrző szoftverek 
képesek a fellelt hibák egy részének javítására is. 


Szakmai szűkítés 

Először a nagyobb nyomdák és előkészítéssel foglalkozó cé- 
gek tették közzé a beállításaikat, a PDF-fel szemben szabott 
követelményeiket, hogy a bejövő anyagokat gondtalanul 
engedhessék munkafolyamat-kezelő szoftvereikbe. A fejlő- 
dés következő állomása volt, amikor a nemzeti szakmai szö- 
vetségek ezeket az ajánlásokat összefogták, rendszerezték, 
megpróbálták szabványosítani. Az elmúlt években két kez- 


deményezés erősödött meg a számtalan nemzetközi próbál- 
kozás közül. A PDF/X köré csoportosulók a PDF-et hasz- 
náló munkafolyamatokat kívánják közös alapra helyezni, 

a genti PDF-munkacsoport pedig a nyomdai szegmensek- 
nek megfelelő specifikációk megalkotásán dolgozik. 

A szabványosítás első tesztelői és haszonélvezői a hir- 
detési ügynökségek, amelyek százfelé dolgoznak igen szo- 
ros határidővel, így mindenre fogékonyak, amivel időt, 
pénzt és energiát lehet megtakarítani. 

Az ISO 15930-as szám alatt vette nyilvántartás- 
ba a CGATS (Committee for Graphic Arts Technology 
Standards), a ADDAP (American Digital Distribution 
of Advertising for Publications) és az NAA (Newspaper 
Association of America) által beterjesztett PDF/X leírást. 
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A tagok nevéből következően ez a tengerentúli változa- 
ta a PDF nyomdai kihegyezésének. A /X - az eXchange — 


Posszul szerkeszthető 


gyártótól és fejlesztőtől független, használatával a mun- 
kafolyamatok , vakon" képesek állományt küldeni, illetve 
fogadni. A /X a PDF szűkítése: például kötelező a betűcsa- 
ládok teljes PDF-be foglaltatása, illetve tilos megjegyzés 
használata. A nagyobb öröm kedvéért a PDF/X-ből is két- 
féle létezik: a PDF/X-1a:2001 és a PDF/X-3:2002. 

A PDF/X szabvány megalkotásakor az volt a cél, hogy 
a teljes nyomdai kimenetet lefedjék, a napilaptól az óriás- 
plakátig. Ez persze csökkenti azon elemek számát, ame- 
lyeket pontosan meg lehet határozni. Nincs kritérium 
a képek minimális felbontására, nem ellenőrizhető auto- 
matikusan a színkivonatok száma, és hasonlók. A szakér- 
tők egyre inkább úgy vélik, hogy a PDF/X az alap PDF- 
leírás ügyes leszűkítése a nyomdai munkákhoz szükséges 
elemekre, de az e szabványnak való megfelelés nem jelent- 
het garanciát a végtermék sikerére. 


Gent 

A belga kisváros (flamandul Gent, franciául Gand, de 

a weben a vonatkozó irodalmat a Ghent írásmód jellemzi, 
ezért ragaszkodom hozzá) adta a nevét az európai PDF-es 
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ú műhely ! Az Enfocus, a Ghenti Csoport és a PDF 


nyomdaiparban és előkészítésben érdekeltek értelmezési 
kísérletéhez. A , felbujtó" a belga Medibel:- szövetség volt, 
amely a hirdetés körüli cégeket (ügynökségek, kiadók és 
nyomdák) fogja össze. 

Belgium egyik legnagyobb kiadója érezte feladatá- 
nak, hogy összegyűjtse a PDF-et használók, azzal érintke- 
zők tapasztalatait. Az adatokat feldolgozva úgy tűnt, hogy az 
Enfocus PitStop Professional a legjobb probléma-előrejelző 
alkalmazás a piacon. Ezért a Medibel:- a PitStop nyelvén fo- 
galmazta meg az ellenőrzési feladatokat. Így minden jellem- 
ző művelet saját Adobe Distiller job- (azaz munka) beállítás- 
sal és Enfocus PDF-profillal bír. A beállítás-profil párosokat 
eljuttatták a megrendelőkhöz, előkészítőkhöz, és ingyen 
elérhetővé tették, hogy a külső állományok már az elvárt 
formátumban és ellenőrzötten érkezzenek meg. 

Amint az alvállalkozók átvették a beállítások hasz- 
nálatát, a fájl-hiba arány drasztikusan visszaesett, a munka- 
folyamatok látványosan felgyorsultak. A sikeres megvalósítás 
híre hamar elterjedt, a környező országok szövetségei, kiadói 
tanulmányozták a Medibel4 megoldását. Másfél évvel ké- 
sőbb már négy ország hét szövetsége deklarált Distiller job— 
PitStop profilállomány-jellemzőket. 

A teljesen véletlenül szintén genti székhelyű Enfocus, 
érthető módon, igyekezett minden támogatást megadni 
a szoftverét választó szövetségeknek, felhasználóknak. A cég 
nyitottnak bizonyult, a felhasználók igényei a következő ver- 
zióban általában már a szoftver részét képezték. Az Enfocus 
sikerrel nőtt fel a feladathoz - olyannyira, hogy 2002 júni- 
usában az ő kezdeményezésére alakult meg a Ghent PDF 
Workgroup, hét résztvevővel, 


; egyre 
j kötöttebb 


( PDF/X-1a vagy PDF/X-3 till 


Enfocus által hitelesített PDF 


nyomtatás 
függő 


munka 
folyamat 
függé 


Adobe 


Mit akarnak a gentiek? 
A szabványok alapja az Adobe PDF 1.4-es leírása — ezt várha- 
tóan az 1.5-re módosítják. A már említett két ISO-szabvány, 
a PDF/X-I és PDF/X-3 az Adobe szabványának a szűkítései. 
A Ghenti Csoport a /X-leírásoknak további specifikációjára 
vállalkozott, amely a nyomtatás egyes módozatait fedik le. 

A gentiek által év eleje felé kibocsátott leírásokat PDF/X 
Plus gyűjtőnéven szokás emlegetni. A testület hatékonyságára 
jellemző, hogy nem agyonbonyolított honlapjukról a leírások 
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mellett az ajánlásaikban megfogalmazott distilleres job 
és a pitStopos profilok is letölthetők. 

A megadott beállítások, értékek, elgondolások a csoport 
ajánlásai, amelyek nem kötelezőek senki számára sem. Min- 
denesetre, ha valaki rendesen végigböngészi az épp aktuális 
tagnévsort, akkor találkozik a belga, holland, francia, svájci és 
dán grafikai, nyomdaipari szövetség nevével. Tehát egyáltalán 
nem fajsúlytalan a csapat, amelynek tagja a PDF/X-et kidolgo- 
zó tengerentúli két szervezet is. A rendes tagok mellett megfi- 
gyelői státust váltott ki számos PDF-fel foglalkozó fejlesztőcég. 
Csupán egy nagy név maradt távol. Ez pedig az Adobe. 

Ahogy a belga cég példája is mutatta, a PDF/X Plus hasz- 
nálatára a reklámügynökségek a legfogékonyabbak. Ők számos 
beszállítójuktól (grafikusok, layout- és logótervezők) köve- 
telhetik meg a jól definiált szabályok használatát, és rengeteg 
irányba adnak ki kezükből munkát, ahol szeretnék magukat 
bebiztosítani, hogy az átadott hirdetés, kreatív anyag úgy fog 
megjelenni, ahogy azt ők elkészítették, jóváhagyták. E gon- 
dolatsoron haladva a PDF/X Plus következő támogató cso- 
portjává rendszerint a nagy kiadók válnak, amelyek számára 
a hirdetésfeldolgozás — így az árbevétel egyik , lábának" — biz- 
tonsága (is) növelhető a szabvány alkalmazásával. 

A nyomdák számára már nem ennyire egyértelmű a hely- 
zet. Az erős versenyhelyzet miatt nem képesek nyomást gyako- 
rolni a megrendelőkre. Az viszont egyértelmű, hogy a minősé- 
gi követelményeknek nem megfelelő PDF állomány használata 
biztos recept a tragédiához. Az ellenőrzést nem szabad meg- 
spórolni. A nyomtatás egyes területeivel a Ghenti Csoport nem 
foglalkozik, ezek - csomagolóanyag-, könyv-, digitális nyom- 
tatás — olyan speciális területek, amelyek szabványosítása nem 
sürgető, illetve nehezen lenne uniformizálható. 


Lehetünk okosabbak, mint a gentiek? 

Azaz készíthetünk-e saját PDF-specifikációt? Igen, de a jelen- 
legi előkészítő és nyomdarendszerekről a PDF szabvány ál- 
talánosságban gondolkodik, nem alkalmas az összes beállítá- 

si lehetőség és előválasztás megtételére. Akadnak rendszerek, 
amelyek egyes, PDF-ben megengedett elemeket nem értel- 
meznek - ilyen a kétbájtos betűábrázolás -, avagy öregebbek 
annál, hogy értsék a PDF állomány szándékát; erre az áttetsző- 
ség a klasszikus példa. 

Ezért azt mondjuk: el lehet térni a , nagyok" által kidolgo- 
zott előírásoktól és javaslatoktól, ha azok az adott munkához 
túl , szűkek", vagy épp túl sokat engednek meg. Ám ezekben az 
esetekben is az a legjobb megoldás, ha a legközelebb álló szab- 
ványt alakítjuk át a számunkra megfelelő módon. 

Itt egy hosszabb gondolatsor következhetne az Európai 
Unióhoz való csatlakozás témaköréről, külön kitérve az új kihí- 
vásokra és új lehetőségekre — és a spanyolviasz feltalálásának le- j 
hetőségéről. A hazai nyomdaipar állapota a kiadványszerkesz- 
tésben és előkészítésben dolgozók számára ismert, hazugság 
lenne azt állítani, hogy a PostScript-hegemóniát erősen veszé- 
lyeztetné a PDF. Ennek ellenére igen hasznos, szimpatikus, 
előremutató, okos tett lenne, ha az érintett magyar szövetségek 
megpróbálnának bekapcsolódni a gentiek munkájába, és azt 
megismertetnék a tagjaikkal. ms 


Maya-alapok 


Tájékozódó kezdeti lépések egy meredek emelkedőn 


Egy gép vezérlése és irányítása között nagy különbség van. Amikor 
irányítunk, parancsokat adunk, s a parancsok hatására bekövetkező 
fejlemények nyomán ítéljük meg, hogy a gép vajon végrehajtotta-e 
az utasítást. Vezérléskor a gép egyértelmű visszajelzést ad, hogy 


sikerült-e teljesítenie a parancsot. A Maya korunk legösszetettebb 
szellemi termékeinek egyike, mesterséges intelligencia, amelynek 
vezérlése révén világokat, álmokat valósíthatunk meg. Ez az írás a 
szoftver iránt érdeklődő, kezdő felhasználó számára szeretne indí- 
tó jellegű útmutatást adni mind elméleti, mind gyakorlati síkon. 


A pont eredete 
Tisztelem, sőt egy ponton túl már rettegem 
is a matematikát. A matematika a természet, 
az anyag nyelve. Szüntelenül körülvesz, s sza- 
bályoz mindent, mi anyagi érzékeink számára 
feldolgozható. A matematika legizgalmasabb 
tulajdonsága azonban nem más, mint hogy 
játszani lehet vele. Felületmodellezés során 
is matematikai műveleteket hajtunk végre 
a szoftverrel, s tesszük ezt olyan lehetőségek 
és eszközök birtokában, amelyek a konkrét 
matematika megértésének szüksége helyett az 
alkotói szabadságot helyezik előtérbe. 
Legalapvetőbb támpontunk e szabadság- 
ban az eredet (origin) néven ismert közép- 
pont. A pont, bár a legelemibb , entitás", egyi- 
ke a legérdekesebbeknek: még csak definiálni 
sem tudjuk, a pont maga mégis képes a leg- 


összetettebb geometria leírására is — csupán 
több kell belőle. Az eredet voltaképpen egy 
előre kijelölt pont a végtelen térben, melyet 
e tér abszolút középpontjaként kezelünk. Az 
abszolút középpontból indulnak útjukra a tér — 
dimenziói, itt születnek a fények, a kamerák, 
a primitívek, és — hála az eredet mentén való 
tükrözés lehetőségének - elég, ha csupán a fe- 
lét készítjük el az összetettebb felületeknek. 

Az eredet az egyetlen, abszolút közép- 
pont. Az objektumok rendelkeznek ugyan- 
is egy induló , középponttal", ám tetszőleges 
helyezhetőségükből adódóan ezeket forgás- 
pontokként (pivot point) definiáljuk. Transz- 
formálható — azaz mozgatható, forgatható, 
átméretezhető — objektum nem létezik for- 
gáspont nélkül. A forgáspont voltaképpen az 
objektum saját eredete, amely rögzítése sze- 
rint szabályozza a gazda viselkedését, minde- 
nekelőtt annak forgáspályáit. A pivot a gazda 
forgáspályáinak relatív középpontját határoz- 
za meg, de helyzete szabadon módosítható. 
Ily módon a gömb geometriai középpontjából 
elmozdított forgáspont továbbra is saját ma- 
ga köré szervezett körpályákon vezérli gazda- 
objektumát. E körpályák sugara az objektum 
pivottól számított távolsága, relatív közép- 
pontjuk pedig a pivot maga. 

A forgáspont alapvető transzformációk so- 
rán jut főszerephez, e műveletek elvégzésekor 
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az objektumok forgáspontját transzformáljuk 
három tengelyen. Az átméretezés külön pivot 
mentén történik. 

Hacsak más parancsot nem adunk, a Ma- 
ya minden esetben az eredethez csatlakoztat- 
ja az újonnan létrehozott entitás forgáspont- 
ját. Utóbbi áthelyezése, majd újrafixálása 
az [Insert) billentyűvel történik, míg a felsza- 
badított pivot pozicionálása egyszerű mozga- 
tási transzformáció révén valósul meg. (Tipp: 
helyezd át egy primitív gömb forgáspont- 
ját bizonyos tengelyek mentén, majd minden 
rögzítés után forgasd, és mozdítsd el az ob- 
jektumot. Hogy mindezt megtehesd, transz- 
formációkat kell végezned. 21] 


Kézi transzformációk, tengelyek 
Transzformációknak azokat a műveleteket 
nevezzük, amelyek során az objektum alakja 
nem, csupán a pozíciója, forgáshelyzete vagy 
méretezése változik. Mindenekelőtt azonban 
az [Alt] billentyű 5: egérgombok kombináci- 
ókat érdemes elsajátítanunk, így valósul meg 
a nézőpontok forgatása, helyezése, nagyítá- 
sa — minden egérgomb mellé külön funkció 
tartozik. 

A [g], [w], [e], [r] és [t) gyorsbillentyűkkel 
férhetünk hozzá az alapvető transzformáci- 
ós eszközökhöz: kiválasztás, mozgatás, forga- 
tás, átméretezés. Ezek működését részlete- 
sebben is vizsgálni fogjuk. Már a kezdetekkor 
javasolt az [f] gyorsbillentyű használata, amely 
a kiválasztást középre rendezi. Komponens- 
manipulációhoz, objektumok vizsgálatához 
egyaránt nélkülözhetetlen segédlet. Össze- 
tettebb jelenet felett, illetve kijelölés nélkül 
nyomva [f]-et a Maya automatikusan olyan 
nézőpontba vált, amelyben jelenetünk min- 
den, éppen látható alkotóeleme szerepel. Bár- 
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mely kijelölés megszüntetésé- 
hez nyomjunk bal egérgombot 
az üres térbe. 

A manipulátorok - a transz- 
formációs eszközök lelke — ké- 
zi transzformációkat tesznek le- 
hetővé a három tengely mentén. 
A tengelyek: x, y, és z. Érdemes 
használni a [4], [-] billentyűket, 
amelyek a manipulátorok mé- 
retét szabályozzák, gyári beál- 
lítások mellett ugyanis egészen 
aprócskák. A magasságtengely 
betűjele (y vagy 2) nem egyez- 
ményes. A Maya alapból y ten- 
gelyként kezeli a magasságot, ám ha szüksé- 
ges, megváltoztathatjuk betűjelét. (Window 
Settings/ Preferences 5 Preferences 2 Settings 2 
World Coordinate System 2 Up Axis dialógus) 

Minden transzformációs eszköz saját ma- 
nipulátort használ, hiszen a move tool [w] 
mozgatja, a rotate tool [e) forgatja a kijelölt 
entitást, s ezek más pályájú, más természe- 
tű mozdulatok. A manipulátorok színkóddal 
támogatott tengelyrajzolatai vannak segít- 
ségünkre a kézi transzformációk szervezett 
végrehajtásában. A műveletek mindig a ki- 
választott tengely(ek) szerint hatnak a kije- 
lölésre, aktiválásukhoz nyomva tartott egér- 
gomb mellett mozgatjuk az egeret. (Tipp: a 
bal egérgomb helyett célszerű a középső egér- 
gombot használni. Így a tengely helyett nem 
választhatunk ki környező objektumokat, 
aminek a veszélye a bal klikk mellett folyto- 
nosan fennáll.) 

Léteznek egy-, kettő- s háromtengelyes 
transzformációk. Entitásunk tisztán vízszin- 
tes, avagy tisztán függőleges pozicionálása 
a z, avagy y tengelyeken egyaránt egytenge- 


lyes transzformáció. Kéttengelyes transzfor- 
máció létrehozásához ki kell iktatnunk a nem 
kívánt tengelyt, így az objektum csupán a két 
aktív tengely mentén képes elmozdulni. Va- 
lamely tengely kiiktatása a [Ctrl] 4 , tengely- 
fejre klikk" kombinációval történik. Amint 
látni fogjuk, ekkor a manipulátor középpont- 
ja is megváltozik, az eredeti négyzet alak el- 
veti konstans jellegét, s az inaktív tengely fe- 
lé fekszik. Végül pedig háromtengelyes kézi 
transzformációhoz a manipulátor középpont- 
ját mozgatjuk el. P(2] 


1 Snap, 2 Snap, 5 Snap meg 10 
Vannak lehetőségek, még inkább szabályok, 
amelyeket célszerű kiaknáznunk, illetve be- 
tartanunk munka során. Ezek között mind 
a modellezés, mind pedig a térben való na- 
vigálás szempontjából vitálisak a snap, az- 
az illesztési funkciók. Alapbeállítások mel- 
lett az [x], [c], (v] gyorsbillentyűk nyomva 
tartása mellett aktiválhatóak. A snap to grid 
[x] funkció csak és kizárólag a négyzetrács 
(grid) pontjai nyomán mozgatja a kijelölt 
entitás forgáspontját. A stabil transzformá- 
ciók, a könnyebb tájékozódás, az eredethez 
való visszatérés biztos, kényelmes eszköze 
és módja. 

A snap to curve [c] funkcióval önnön jo- 
gukon létező, avagy NURBS objektumok 
komponensét képező görbék nyomvonalára 
egyaránt rácsatlakoztathatjuk a kijelölt enti- 
tást. A snap to curve munkamódszere roppant 
sajátos — aktiválásához helyezzük olyan közel 
az illeszteni kívánt entitás pivotját a célgör- 
be tetszőleges pontjához, amennyire csak le- 
hetséges. Most engedjük fel, de ne szüntessük 
meg a kijelölést. Végül a görbe mentén moz- 
dítsuk el az objektumot: a snap to curve funk- 
ció itt már , ráharap" a célgörbére, és letiltá- 
sáig nem is ereszti azt. 
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A snap to point [(v] funkció NURBS ob- 
jektumok kontrollpontjainak, csontszerke- 
zetek ízületeinek csatlakoztatásakor játszik 
kiemelt szerepet. Poligonfelületek kapcsán 
nem hagyatkozunk erre a lehetőségre, hiszen 
a poligonvertexek a merge vertices művelet- 
tel könnyedén összeolvaszthatóak. A snap 
to point funkciója ellenben nem merül ki 
a kontrollpontok egymásra helyezésében: 
adott vertexek egy vonalba igazításához is 
használhatjuk. 

Az utolsó, make the selected object live 
funkció , életre kelti" a kiválasztott geometri- 
át, amelyre ezt követően felületi görbék szer- 
keszthetők. Ekkor a kontrollpontok az élő 
geometria effektív felületén születnek, bár- 
hová kattintunk is azon. Ez a technika töb- 
bek között pontos és máskülönben szinte ki- 
vitelezhetetlen felületi kitépéseket (trim) tesz 
lehetővé, avagy élő görbék segítségével ír- 
hatjuk, szerkeszthetjük újra az egész felüle- 
tet. Az egymást keresztező élő görbék végül 
foltokat (patcheket) fognak határolni. Ez 
a patch, azaz a foltmodellezés alapja. ? (3 
A node-okról ja 
A Maya node-ok, azaz csomópontok alap- 
ján szerveződik. Vizsgálatuk során érint- 
jük a construction history fogalmát, aztán 
példák segítségével próbálunk jobb rálátást 
nyerni kettejük kapcsolatára. Minden egyes 
csomópont a hozzá tartozó entitás (utób- 


bi lehet objektum, fény, módosító stb.) tu- 
lajdonságainak gyűjtőhelye. Egy entitás- 


hoz több, sőt többtucatnyi node is tartozhat. 
Ezek főbb jellemzője, hogy szerkesztés köz- 
ben egymástól függetlenül, egy időben ké- 
pesek a hozzájuk tartozó értékek tárolására, 
de mégis ugyanazon entitás főbb tulajdon- 
ságait szabályozzák - minden csomópont az 
alája tartozó tulajdonságoknak megfelelően. 
A jelenetünkben szereplő node-ok szerve- 
ződése, egymásra hatása alkotja a munkánk 
során keletkező construction historyt, ma- 
gyarul jelenetünk, objektumunk felépítésé- 
nek történetét. 

A frissiben született, primitív gömb rögtön 
három csomóponttal is rendelkezik: az első az 
objektum térbeli pozícióját, forgáshelyzetét és 
méretezését rögzíti. A második a gömböt alko- 
tó vertexek (vezérpontok, amelyek a felületet 
határolják) helyzetét, s így az objektum alakját 
is tárolja. A harmadik tekinthető a gömb lét- 
rehozásáért felelős vezércsomópontnak, így itt 
az objektum főbb indulótulajdonságait defini- 
álhatjuk, úgymint: sugár, szakaszok, szekciók 
száma stb. Három külön csomópont, tucatnyi 
tulajdonság. Ezek egymással, ám egymástól 
függetlenül , élnek", s gyakorolnak hatást egy- 
azon gazdaobjektumra. 

A konstrukciótörténet összetett, ám logi- 
kus módon működő és viselkedő adatfolyam, 
alapvető megértéséhez egy görbén alkalma- 
zott revolve (forgatás) módosítót hívunk segít- 
ségül. Két végpontjával, a síkban az eredethez 
csatlakozó görbe y tengelyen való elforgatásá- 
val egyszerűbb, vázaszerű felület hozható lét- 
re — ősi, ám látványos trükk. Hála a konstruk- 
ciótörténetnek, a felület keletkezésekor születő 
revolve node , emlékezni" fog gazdaobjektu- 
mára, azaz a váza felépítését meghatározó gör- 
bére. Ily módon a görbe kontrollpontjainak el- 
mozdulására a revolve csomópont is reagál, az 
eredmény a felület azonnali módosulása. Fon- 
tos tudnunk, hogy a Maya minden egyes moz- 


dulatunkat feljegyzi a konstrukciótörténetbe, 
így a jelentősebb munkafázisokban célszerű 
törölnünk emlékezetét akár objektumainkra, 
akár a komplett munkafolyamra nézve - erről 
bővebben hamarosan. ?i4] 


Kezelőfelület 

A Maya Complete és PLE négy menükészle- 
tet, illetve egy állandó főmenüt kezel. A fő- 
menü elemei a szoftver globális működé- 
sét, beállításait szabályozzák, tárolják. Ám 

a menüsorok tételes ismertetése helyett sok- 
kal inkább az alapvető eligazodáshoz szeret- 
nék segítséget nyújtani, így ahol s amikor 
célszerű, a főmenü komponenseire is hivatko- 
zom. A menükészletek: animation, modeling, 
dynamics, rendering. Négy menüsor, négy 
dimenzió ez, amelyek tükrében más és más tí- 
pusú eszközökhöz s műveletekhez férhetünk 
hozzá. Az objektumok szerkesztéséhez hasz- 
nálatos szerszámokat, valamint módosító- 
kat a modeling módban találjuk, a textúrá- 
zással, jeleneteink renderelésével kapcsolatos 
eszközöket, és beállításokat pedig a rendering 
módból hívhatjuk elő. Az animation és 
dynamics módok az animációs eszközök, ré- 
szecskerendszerek otthonai. Egyébiránt — ha 
például helytakarékossági okokból kikapcsol- 
nánk a status line-t — a menükészletek között 
egér nélkül, gyorsan, könnyedén az [F2]-[F6) 
funkcióbillentyűkkel is váltogathatunk, 


Marking menük 

Érdemes szólnunk a marking menükről, 
továbbá a Maya hotboxról, hiszen ezek nagy- 
mértékben gyorsítják a navigációt. A hotbox 
aktiválásához elegendő nyomva tartanunk 

a (Space) billentyűt — a grafikus menüből 

a szoftver minden egyes menüpontjához, szeg- 
menséhez hozzáférhetünk, nem szükséges a 
kezelőfelület tagoltabb elrendezésére hagyat- 
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koznunk. A hotbox közepén a bal egérgom- 
bot nyomva tűnik fel első marking menünk, 
amelyből az aktív nézetet határozhatjuk meg 
egy egyszerű egérvonással. Ez jóval gyor- 
sabb és hatékonyabb módja a nézetváltásnak, 
mint a kezelőfelületről átváltani. A marking 
menük minden esetben valamely billentyű és 

a bal egérgomb kombinációjával hívhatók elő; 
a Maya tucatnyit kínál belőlük már gyári be- 
állítások mellett, de magunk is létrehozhatunk 
ilyeneket. E menük vállalása a navigáció továb- 
bi gyorsítását eredményezi. A billentyűzeten 
[h] 5 bal egérgomb kombinációval hívható elő 
a Maya módjai között váltó marking menü; ezt 
a munka során rengetegszer fogjuk használni. 
Kis gyakorlás után már pontosan tudni fogjuk, 
mi hol helyezkedik el ezekben, ennek köszön- 
hetően még azt megelőzően aktiválhatjuk a kí- 


vánt funkciót, hogy a szoftver megjelenítené 
p15] 


a komplett menüt. 


Maszkok 

A menükészletek alatt látjuk a status line-t 
(állapotsor), innen most a select by hierarchy 
and combinations, a select by object type és 
a select by component type maszkokat vizs- 
gáljuk. Az elnevezéstől nem kell megijednünk 
(esetleg egy kicsit) — a maszkok valójában 
kijelölésekre vonatkozó beállításokat tárol- 
nak el három főbb entitáscsoport (hierarchia 
és kombinációk, objektumok, komponensek) 
szerint. E főbb csoportokon belül alcsopor- 
tokat találunk, amelyek kijelölését engedé- 
lyezhetjük, avagy letilthatjuk. Így más és más 
s beállításhalmaz" keletkezik, s a Maya ezeket 
nevezi maszkoknak. Az alapmaszkok minden 
entitás kijelölését engedélyezik, mert a gyári 


086 DIGITART " www.digitartmagazin.hu 


( nonpluszultragfreemail.hu ] 


beállítások mellett mindhárom maszk minden 


komponense aktiválva van. Szelekciómasz- 
kokkal dolgozva voltaképpen a kijelölhető és 
a nem kijelölhető entitások között teszünk 
különbséget a fő maszkcsoportokon belül. 

Az első, vörös színű maszk a jelenetünk- 
ben érvényesülő hierarchia alapján szelek- 
tál. Különbséget tehetünk a hierarchia csú- 
csát, illetőleg gyökérzetét alkotó entitás vagy 
az annak engedelmeskedő entitások kijelölhe- 
tősége között. Az egyszerűbb csontstruktúra 
elsőként lerakott ízülete lesz a hierarchia csú- 
csa, így az alatta lévő ízületek követni fogják 
a gyökérzet viselkedését — a gyökérzet azon- 
ban relatív dolog, adott csontstruktúrán be- 
lül bármely ízületet megtehetjük a hierarchia 
csúcsának. 

Az object type kapcsolóval a jelenetünk- 
ben aktuálisan kijelölhető objektumtípusok 
határozhatók meg: felületek, ízületek, görbék 


stb. Komponens módban az objektumok al- 
kotóelemei szerint definiálhatók a kijelölhe- 
tő entitások. E maszkok rendszerint összetet- 
tebb jelenetek, bizonyos elemek kizárólagos 
kiválasztása kapcsán élveznek szerepet, ám 
fontos, hogy megértsük a működésüket. Az 
objektumok komponens szerinti manipulá- 
ciójára a maszkok használatánál egyszerűbb, 
gyorsabb mód is létezik. ?16! 


Egyszerűbb, gyorsabb 

Az első kísérletek megtételéhez primitívek 
létrehozását javaslom. A szerkesztés alap- 
vető, ám izgalmas módja a direkt kompo- 
nensmanipuláció: ekkor az objektum alko- 
tóelemeit pozicionáljuk a térben, ily módon 


definiálva annak alak- 
ját. A Maya nem jegyzi 
fel a kézi transzformá- 
cióval elmozdított alko- 
tóelemek konstrukció- 
történetét, legtöbbjük 
(néhány következetes 
kivétel létezik) elmoz- 
dítását azonban enge- 
délyezi. Az undo funk- 
cióval (alapbeállítás 
mellett [z] billentyű) így 
is semmissé tehetjük az 
utolsó parancsot, mindössze arról van szó, 
hogy cselekedeteinknek nem marad nyo- 
ma a konstrukciótörténetben. A manipulál- 
ni kívánt komponensmód megadásához csak 
jobb egérgombot nyomunk az objektumon, 
ezt követően pedig kiválasztjuk a módosíta- 
ni kívánt alkotóelemet. 

A kezelőfelület jobb oldalán látha- 
tó channel boxban tetszőleges paramétere- 
ket adhatunk meg primitívünknek annak 
létrehozása, valamint akomponensmani- 
puláció után is. A channel box — nevéhez 
hűen — csatornaszerűen rendezi a kiválasz- 
táshoz tartozó csomópontok paramétereit. 
Az ablak sajátos, egyben remek jellemzője, 
hogy interaktív és értékpontos módosításo- 
kat egyaránt támogat. Utóbbiak folyamán 
meghatározott értéket adunk a kívánt tu- 
lajdonsághoz. A kiválasztás x tengely men- 
tén történő, értékpontos elmozdításához 
a billentyűzetről írunk be tetszőleges ér- 
téket a channel box megfelelő - ez eset- 
ben a translate x — rubrikájába. Például 5-öt, 
és akkor a kiválasztás 5 egységnyit mozdul 
az x tengelyen. Ne feledjük, hogy negatív 
értékeket is megadhatunk. További prakti- 
kus lehetőség, hogy egyszerre több csa- 
tornát is kijelölhetünk a szövegkurzorral, 
ilyenkor a beírt érték mindegyik kiválasz- 
tott mezőbe bekerül. 

Az interaktív módosítások során a kí- 
vánt csatorna nevét kell kijelölnünk, majd 
a nézetablakban a középső egérgomb nyom- 
va tartása, valamint az egér mozgatása révén 
megy végbe a kívánt transzformáció. A le- 
hetőség teszteléséhez célszerű a primitívek 
indulótulajdonságait párszerűen, együtte- 
sen, valamint külön-külön is módosítani. 


Kezelhető felület 

A szoftver három főbb objektumtípust kínál, 
ezeket jellemezzük most pár szóban. Poligon, 
NURBS és subdivision típusok léteznek. 


A poligon értelemszerűen egy sokszög, 
amely minimálisan három, maximálisan tet- 
szőleges számú éllel rendelkezik. Sok sok- 
szög sokra megy: ezért a poligonmodellezés 
a kapcsolódó sokszögek által határolt felüle- 
tek kialakításának művészete. 

A NURBS objektum lelke a görbe, illet- 
ve az izoparametrikus görbék. Utóbbiak az 
objektum kiterjedései mentén elhelyezkedő 
kontrollpontokat kötik össze. Remek tulaj- 
donságuk, hogy mindkét kiterjedés szerint 
kijelölhetők, illetve sokszorozhatók. E tech- 
nika főbb profilja a finom vonalú, lekerekített 
tárgyak modellezése mind NURBS primití- 
vek manipulálása, mind üres térben szerkesz- 
tett görbék módosítása révén. 

A subdivision felület magva s lényege 
a felső poligon objektum, amely meghatá- 
rozza egy alsó, subdivision felület karakte- 
risztikáit. A subdivison felület reagál a felső, 
nulladik szintűnek is nevezett poligon ob- 
jektum módosulásaira, amely a subdivision 
durva, elnagyolt vázának fogható fel. 

A subdivision saját részletessége, így a kont- 
rollpontok száma 13 szinten, hatványszerűen 
finomítható. E technika bizonyos szempont- 
ból a poligon és NURBS technikák ötvöze- 
te: a subdivison felület viselkedése valóban 
NURBS-szerű, ám lelkét a poligon objek- 


tum alkotja. PÍZ 19], 


Javaslatok 

Szerkesztés során előfordul, hogy adott mű- 
veletet lépésközönként újra és újra meg kell 
ismételnünk. Az akció ismételt kijelölése he- 
lyett célszerűbb a [g] gyorsbillentyűre ha- 
gyatkoznunk, amely megismétli az utolsó 
akciót vagy parancsot, így például kezünkbe 
adja a legutóbb használt szerszámot. Hason- 
ló a helyzet a menükkel: adódhat, hogy bizo- 


nyos menüponthoz térünk sokadszor vissza, 
ám a végzett művelet nem olyan gyakori, 
hogy indokolt lenne gyorsbillentyűt készí- 
tenünk hozzá. A főbb menüpontok legtete- 
jén felfigyelhetünk a két horizontális vonalra 
— ezek megnyomásával , letéphetjük" a me- 
nüt, s a munkatér tetszőleges pontjára moz- 
gathatjuk. A letéphető menük számát korlát 
nem, mindössze az áttekinthetőség köthe- 

ti béklyóba. 

Ahogy mind többet s többet szerkesz- 
tünk adott objektumot, úgy halmozódik 
a hozzá tartozó konstrukciótörténet. Ami- 
kor bármely szerkesztett entitás főbb állo- 
másával elégedettek vagyunk, érdemes tö- 
rölnünk konstrukciótörténetét (Edit 5 Delete 
by Type 2 History). Ugyanakkor tudni kell, 
hogy ez a fogás nemcsak 
a leghatékonyabb, hanem 
egyben a legdrasztikusabb 
mód is. A Maya szerteága- 
zó, krónikaszerű módon ke- 
zeli, szabályozza az entitások 
kapcsolatrendszereit, ame- 
lyekbe ennél jóval finomabb, 
ám nagyságrendekkel ösz- 
szetettebb módon is beavat- 
kozhatunk. A beavatkozás 
lehetőségei azonban már va- 
lóban a jelenetben ábrázolt 
kapcsolatrendszerek jellegé- 
től, egymásra hatásától füg- 
genek - elképesztően masz- 
szív, mély téma. 

A Window 5 Settings/ 
Preferences 2 Hotkeys 
menürendszer alatt fér- 
hetünk hozzá a Maya 
gyorsbillentyű-szerkesz- 
tőjéhez, egyszersmind 


az aktuális beállításokkal egyenértékű 
gyorsbillentyűbankhoz. A bankba a List AZ 
opció révén léphetünk be, itt minden, ép- 
pen használatos hotkey fel van tüntetve, míg 
jobboldalt összegzést kapunk a még fel nem 
használt lehetséges kombinációkról. A szer- 
kesztőablak felépítése a roppant adattarta- 
lom tükrében is logikus, érthető marad: bal 
oldalon a főkategóriák, jobb oldalon a főka- 
tegóriákhoz tartozó alkategóriák, illetve az 
ezek meghívását lehetővé tevő gyorsbillen- 
tyű-szerkesztő kap helyet. A szerkesztő al- 
ját uraló szkriptablak bemutatása nagyon iz- 
galmas, ám fölöttébb messzire vezetne, ezért 
itt most befejezzük ezt az ismertetőt. Bí- 
zom abban, hogy segíthettem, s hogy talál- 
kozunk még. B 


merni a kanás. 
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A 


Megismerni a kanászt 


Fürge járásáról... II. 


Beszéltem arról, hogy mindenkinek, így 

a magunk teremtette figuráknak is saját, az 
egyéniségüknek, jellemüknek megfelelő já- 
rásuk kell, hogy legyen. Jó, de milyen? Az- 
tán, ha már elképzeltem, hogyan csináljam 
meg? A mozgáskarakterek megvalósítása 
külön tudomány. Végeredményben ez a lel- 
ke az igazi animációnak. Itt én most csak 
a járáskarakterekről fogok beszélni, ráadá- 
sul elég vázlatosan. Annak alapján viszont, 
amit elmondok, az, akit a téma érdekel, már 
önállóan is tovább tud lépni. 

Nos, tegyük fel, hogy figuránk (szerep- 
lőnk) katonás, fürge alkat. Ebben az eset- 
ben járása határozott, ruganyos, valamint 
gyors lesz. Hogyan adhatjuk ezt vissza 
a képernyőn? Számos lehetőségünk van 
a ruganyosság megteremtésére, itt most 
csak egy példát mutatok be. 

Vegyük elő az , alapjárás helyben" pél- 
dát (lásd a cikk első részét az előző, 3. lap- 
számban.) Az objektummá vagy szimbólum- 
má alakított figura felező kulcshelyzeteinek 
a középpontját helyezzük a figura földön lé- 
vő lábának a sarkához. Tegyük meg ezt a fá- 
zisokkal is. Most a két felezőfigurát nyomjuk 


össze, mondjuk a fej magasságának felével (11. 
Ezután a terpeszek és a felezők közötti fá- 
zisokat igazítsuk fokozatosan a két kulcs- 
helyzet közé. Már készen is van a ruganyos 
járás. Ugyanezt a módszert alkalmazva, 

a terpeszek is lehetnek alacsonyabban a fe- 
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lezőkhöz viszonyítva, vagy bármelyik kivá- 


lasztott fázishelyzet. Arra azonban nagyon 
is figyelni kell, hogy a fázisok átmeneteit 
a kulcshelyzetek között az új helyzetnek 
megfelelően méretezzük át! 

Jó segítség ehhez, ha a két kulcs között, 
a fázisok számának megfelelően leosztjuk 
a süllyedés mértékét. A vonalzó (view-rules) 


segítségével ezt könnyű megtenni [2]. Oszt- 
hatjuk a süllyedést egyenlő távolságokra, 
ekkor a mozgás egyenletes lesz. De ha íga- 


Járás (1616) 24t-ás  — 


illesztés sarokhoz 


köürösre 
CBALOZYe 


Járás (164) 24-ás 


Man NaottlssaMaro Ft sorts zta 


illesztés sarokhoz [2] 


műhely ; Megismerni a kanászt... 2. 


Kt 


zán ruganyossá akarjuk tenni a járást (vagy 
bármilyen más mozgást), akkor valamelyik 
kulcshoz egyre közelebb (sűrűsödően) kell 

a fázisokat elhelyezni, megrajzolni. Ezt egy 
beosztással jelölik a hagyományos rajzfilm ké- 
szítői, és tvúklétrának nevezik [3]. 


Van tehát már ruganyos alapjárásunk, 


csakhogy ez kevés, mert a kezek, karok tartá- 
sa, mozgatása ugyanúgy a járás sajátja. Pecke- 
sen, katonásan lépkedő figura is sokfélekép- 
pen tarthatja a kezét, mozgathatja a karját, 
vállát... Ezúttal megint csak egyetlen példát 
mutatok be, de akit érdekel, az számtalan le- 
hetőséggel játszogathat el. Igaz, itt néha már 
rajzolni is tudni kell. Az ilyen kísérletekhez 
kiválóan alkalmas a Pálca Laci figura [4 


A két terpesz kulcshelyzetében a figura 
hátsó kezét merev ujjakkal, nyitott tenyérrel 
és egyenes, feszített karral, míg az elöl lévő 
kezeket szintén nyújtott ujjakkal, nyitott te- 
nyérrel, de a könyököt enyhén behajlítva (így 
a kezek mellmagasságba kerültek) rajzoltam 
meg. A felezőknél is ennek megfelelő változ- 
tatást hajtottam végre. Mint köztudott, min- 
den mozgásnak van mozgáspályája. Ez meg- 
szerkeszthető, ha a kulcshelyzetek azonos 
pontjait összekötjük. A mi esetünkben elég, 
ha csak egy-egy pontot választunk, ezeket 
ívesen (így szebb lesz a mozgás!) összekötve 


már készen is van a kezek mozgáspályája (51. 
A fázisok elmozdulásának mértékét a pá- 
lyán jelöljük, majd megrajzoljuk a kéz meg- 
felelő fázisait. (Ezt megtehetjük külön réte- 
gen is. Az alapmozgáshoz több variációt is 
készíthetünk, de akkor ne felejtsük el a figu- 
ráról levenni a karokat, kezeket, és külön ré- 
tegre másolni!) Természetesen itt is érvényes 
a ,tyúklétra", vagyis a mozgás lassulásának 
vagy gyorsulásának megfelelően az egyik 
kulcstól távolodnak, a másik felé sűrűsödnek 
a fázisok. Itt is érdemes egy-két változatot ki- 
próbálni. Ha mindez megtörtént, készen is 
lennénk a katonás, peckes figura járásával! 
Végezetül egy kis csemege a recept végére! 
Tegyük fel, hogy büszke hadfink valamikor 
megsebesült, ezért sántít egy kicsit, mondjuk 
a bal lábára. A megoldás igen egyszerű. A bal 
láb elöl, jobb láb hátul terpesz, valamint en- 


nek felezője közé egy fázissal többet rajzoltam. 
Ha több fázis kerül oda, a sántítás még hatá- 
rozottabb lesz. Persze ilyenkor a húzástávol- 
ságot a fázisok számának megfelelően újra el 
kell osztani (lásd Jaras SPO2 fla a CD-n). 

Jó tanács: aki nyitott szemmel jár, az száz és 
száz lépésfajtát fedezhet fel az utcán, és egyre 
jellemzőbb karakterű járást adhat figuráinak. 
Mindezt pedig kipróbálhatja Pálca Lacin. Eh- 
hez még rajzolni sem kell tudni különösebben. 
Ám azoknak is melegen ajánlhatom, akik 3D- 
ben próbálkoznak az animációval. um 


[a] 


Pálca Laci 


Járás (16) 28-ás 


£ x 3 ns 


illesztés sarokhoz 


5 ágET 1 


DIGITART 089 


www.digitartmagazin.hu 


Mata János 


Történt valami... 


AniFest1 


Európai animációs fesztivál, 2003. augusztus 28-30. Millenáris, Budapest 


Jönnek a meghívók, és az ember fia hüm- 
mögve szortírozza őket, mert hát egyrészt 
az idő véges, másrészt meg túl sok a bizony- 
talan értékű esemény manapság. Különösen 
pedig ha ismeretlen a küldő, akkor könnyen 
eldől a , menjek, ne menjek" kérdése. Viszont 
megítélni valamit csak úgy tisztességes, ha 
megtapasztalja az ember. Így hát , mentem". 
Jól tettem. Ott is ragadtam a fesztivál végéig. 
Mindazok, akik eljöttek, ugyanígy jártak. 
Az ok egyszerű: kellemes környezetben vég- 
re-valahára jó filmek. És ami még szívderí- 
tőbb, az alkotók mind fiatalok — az egyet- 
len Alain Escalle-t leszámítva, aki a fesztivál 
díszvendége volt, elhozva lenyűgözően szép, 
audiovizuális számítógépes installációit, és 
hihetetlenül látványos, igencsak elgondol- 


! 
ij 
] 
l 


Mattias Schreck: Insight 
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kodtató filmjeit. A siker titka valószínűleg 
egy egyszerű, de nagyon jó ötlet volt. 

A rendezők Európából nem stúdiókat hív- 
tak meg, és nem animációs filmeket gyártó cé- 
geket, hanem főiskolákat, egyetemeket. Hét 
európai egyetem vagy főiskola küldte el a hall- 
gatók vizsgamunkáit, köztük volt a mi Ipar- 
művészeti Egyetemünk is. A többiek: National 
Film and Television School (Egyesült Király- 
ság); Filmakademie Baden-Württemberg (Né- 
metország); Supinfocom Valenciennes 8 Arles 
(Franciaország); Scuola Internazionale di 
Comics (Olaszország); Den Danske Filmskole 
(Dánia); Eesti Kunstiakadeemia (Észtország). 

De nem csak filmeket küldtek. Itt volt 
Heike Moser és Katrin Arndt Baden-Württem- 
bergből, Angliából pedig Ruth Lingford — 


akik külön előadásokon ismertették meg 
az érdeklődőket a két főiskolával. Alain 
Escalle-lal pedig bárki bármikor beszélhe- 
tett, mert ott volt minden áldott nap, 
és készségesen válaszolt minden kérdésre, 
bár neki is volt szerzői estje, amikor is a vi- 
lágsikert aratott A lebegő világ képei című 
filmje után még sokáig, nagyon sokáig fag- 
gatták az elragadtatott nézők. 

Voltak előadások elméleti kérdésekről. 
A Studio 21 szakembereinek segítségével a 
vállalkozó kedvűek animációval próbálkoz- 
hattak a Professzionál gépein, vagy megis- 
merkedhettek az Eleven Csoport digitális 
effektgyártásának mesterfogásaival. 

És hát volt verseny is. Több mint hetven 
filmet láthatott a három nap alatt a közönség, 


Sven Martin: Ritterschiag 


s ezek közül kiválaszthatta a neki legjobban 
tetszőt. Mert itt a néző volt a zsűri. A pálmát 
a baden-württembergi főiskola diákja, Matthias 
Schreck vitte el Insigbt című filmjével, a legjobb 
karakterszereplőét pedig a valenciennes-i Tim 
Tom füzetfejű figurái. A Studio 21 különdíját 
pedig Pálfi Szabolcs: A busz című filmje kapta. 
Jó volt ott lenni, mert a három nap alatt 
kiderült, hogy az európai animáció nem vesz- 
tette el gyökereit, hogy nem a látvány és 
az akció, hanem most is a gondolat kap fő- 
szerepet az alkotók filmjeiben. Továbbá hogy 
ezeknek a fiataloknak van képük a világról, 
ha néha keserű is (de hát a világ olyan, ami- 
lyen), és erről a véleményüket meg is tudják 
fogalmazni az animáció nagyon is speciális 
nyelvén. Mert az animációs műfaj a legtömö- 
rebb kifejezési forma a művészetek között. 
Néha tíz másodpercben is megdöbbentő igazsá- 
gokat lehet elmondani ezen a nyelven. Ennek 
pedig nagy hagyományai vannak itt Európá- 
ban, elég ha csak John Halas (Halasz János, 
Anglia), Jiri Trinka (Csehszlovákia), Osvaldo 
Cavandoli (Olaszország), Popescu Gopo (Ro- 
mánia), Jan Image (Hajdú Imre, Franciaor- 
szág) vagy Macskássy Gyula nevét említem. 
Már-már úgy látszott, hogy ez a tudás 
eltűnik, és lám, most az AniFesten kiderült, 
hogy szó sincs róla! ÉL! És fiatalok kezében 


van, ami nagyszerű dolog. 


Michael Siebel: Wunderwerk 


Még ennél is nagyszerűbb az, hogy a szá- 
mítástechnika, a komputer, úgy tűnik, meg- 
találja a helyét az animáció művészetében. 
Ezt főleg a baden-württembergiek két remek 
filmje bizonyította. Sven Martin hatperces 
Lovagjátéka (Ritterscblag) mindent tudott, 
amit a számítógép egy jó programmal felkí- 
nál. És nem véletlenül jelölték Oscarra Chris 
Stenner, Heidi Wittlinger, Arvid Uibel 
A Kerék (Das Rad) című nyolcperces filmjét 
sem. Remek ötlet, jó forgatókönyv, kiváló ani- 
máció és képi világ, valamint ehhez nagysze- 
rűen illeszkedő hang jellemezte mindkettőt. 

Aztán ott volt Michael Siebel Mestermű 
(Wunderwerk) című filmje, ahol a történet 
a XVII. századi német színezett rézkarcok 
világában kelt életre, szintén számítógépen. 
Vagy az angol Metalstasis, Matthew Hood 
3D-s gépemberének hatperces története. 

A számítógépek ott vannak ezeken az akadé- 
miákon, főiskolákon, és szakértő kezekben van- 
nak. Mondtam már, de még egyszer mondom: ez 
nagyszerű! Mindez nem véletlen, A ludwigsburgi 
Filmakademie Baden-Württemberg, ahogy 
Katrin Arndt és Heike Mozer elmondták, olyan 
átfogó képzést nyújt, amely irigylésre méltó. 
Pedig az akadémia viszonylag fiatal. 


A Baden-Württembergi Filmakadémia 
Az akadémia oktatási rendszere projektköz- 


pontú, a produkciós csapatokat a filmes és 

a tévés szakma legkiválóbbjai vezetik. Ennek 
a még napjainkban is forradalminak számító 
oktatási módszernek számos elemét más né- 
met tanintézetek is átvették. 

A filmakadémia fejlődése során folyama- 
tosan odafigyelt a filmipar legújabb fejlemé- 
nyeire és követelményeire: a számítógépes 
animációra, a kreatív gyártásra, a médiater- 
vezésre és a tévésorozatokra. Ez az intéz- 
mény jelentősen megnövelte a régió szel- 
lemi vonzását. A megalapításával beindult 
szellemi felvirágzás ma is tart: erről tanúsko- 
dik -— hogy csak a legutóbbi idők fejleménye- 
iről beszéljünk - a német és a francia film- 
akadémia közös mesterkurzusának beindítása 
Ludwigsburgban, továbbá a Filmakadémia 
Animációs Intézetének létrehozása. 


Az ottani oktatás négy sarokköve: 
Gyakorlatközpontúság — A hallgatókkal az első 
pillanattól kezdve olyan elkötelezett oktatók 
foglalkoznak, akik felelős funkciókat töltenek 
be a film- és a médiaiparban, és tudásukat, 
tapasztalatukat megosztják a fiatalokkal. 
Csapatközpontúság — Jó film csakis tökéletes 
összmunkából születhet. A hallgatókat az el- 
ső félévtől kezdve arra képezik ki, hogy meg- 
tanuljanak csapatban gondolkodni és dolgozni. 
A filmkészítés csapatmunka, primadonnáknak 


DIGITART . 091 


www.digitartmagazin.hu 


d 


[4 
ie 


Chris Stenner, Heidi Wittlinger, Arvid Uibel: Das Rad 


itt nincs helyük. A filmakadémia megtanítja a di- 
ákokat egymás munkájának tiszteletére. 
Minőségközpontúság — Épp elég rossz film 

és unalmas, jellegtelen tévéműsor készül. 

A hallgatóknak meg kell tanulniuk, hogy 

az előkészítés első pillanatától belevigyék 
személyiségüket az alkotás folyamatába. 
Ugyanakkor a csapatmunka megköveteli, 
hogy készek legyenek a kompromisszumokra 
is. A rugalmasság éppoly fontos a filmkészí- 
tésben, mint az önbizalom és a becsvágy. 
Nemzetköziség — A ludwigsburgi közös német- 
francia mesterképzés beindításával sikerült el- 
vetni egy olyan összeurópai filmgyártás magvait, 
amely tiszteli és figyelembe veszi az egyes orszá- 
gok nemzeti sajátosságait. Napjaink rendezőinek, 
producereinek, operatőreinek és forgatókönyv- 
íróinak el kell sajátítaniuk ezt a korszerű, gyakor- 
lat-, csapat- és minőségközpontú, nemzetközi- 
ségre törekvő szemléletet. Ehhez a ludwigsburgi 
filmakadémia minden lehetőséget biztosít. 


Digitális képfeldolgozás 

Az alapozó szakaszban választható digitális 
képfeldolgozás kurzus általános betekin- 
tést nyújt a digitális animáció lehetősége- 
ibe. A kurzus témakörei között szerepel 

a karakteranimáció, a tartalom-, törté- 
net és karakterkidolgozás, valamint az utó- 
munka során történő képfeldolgozás (post- 


bastian Badea, Gunter Grossholz: Miu Magic 


production processing and compositing). 

Aki a kurzust végigcsinálja, a következő, 
úgynevezett projekt szakaszban beiratkozhat 
az animációs tanfolyamra. A digitális képfel- 
dolgozás jó előkészítés a médiatervezés, a rek- 
lámfilm, a referencia- és tudományos film, 
valamint a digitális gyártás kurzusokra is. 

A projekt szakaszban az animációs kurzus 
elsősorban a vizuális hatásokkal (különle- 
ges effektusok filmen, televízióban és reklá- 
mokban), a karakteranimációval a filmen, 
televízióban és interaktív alkalmazásokban, 
valamint a digitálistartalom-előállítással 
(ötletek és elképzelések kidolgozása karakter 
alapú animációs sorozatok, gyerek- és csalá- 
di műsorok számára) foglalkozik. Akinek na- 
gyobb affinitása van a számítástechnika iránt, 
átjelentkezhet technikai rendező szakra, 
amely izgalmasan ötvözi a programozási 


ismereteket a művészi tevékenységgel. 


Referencia- és tudományos filmek 

A referencia- és tudományos filmek kategóriá- 
ja az ipari, vállalati és tudományos témákkal 
foglalkozó összes tévés műfajt felöleli. Annak, 
aki sikeresen akar tevékenykedni ezen a terüle- 
ten, a következő egyszerű kérdéseket kell felten- 
nie magának. Mi a célcsoport? Mikor és mit kell 
kommunikálni? És a legfontosabb: mi a film cél- 
ja? A válaszok fogják megszabni a film formáját 


és tartalmát. Minél pontosabban sikerül megvá- 
laszolni ezeket a kérdéseket, annál sikeresebben 
tudja betölteni küldetését a film. A kurzus hall- 
gatói megtanulják, hogy kritikusan tekintsenek 
a film formai lehetőségeire, és távolságtartóan 
viszonyuljanak a műfaj érzelmi hatásaihoz, így 
nagyobb tudatossággal képesek kezelni a rendel- 
kezésükre álló filmes eszköztárat. 


Virtuális tervezés 

A virtuális tervezés kurzus a hangsúlyt egyér- 
telműen a tartalom legfontosabb szempontjaira 
helyezi . A témakörök között kiemelt fontossá- 
gú az interaktív történetmesélés, a játékterve- 
zés, az interaktív médiatechnológiák (EPG-k, 
Media Browser stb.), a virtuális realitás, illetve 
az új érzékelő- és interakciós eszközök fejlesztése. 
Ma már az internettartalmak fele animáció, hála 
egyebek között az olyan szabványoknak, mint 

a Flash. A virtuális tervezés tanszék ezért szoro- 
san együttműködik az animációs és a produkciós 
tanszékkel. A digitális gyártási kurzus, amelyet ez 
a három tanszék együttesen visz, magában fog- 
lalja a virtuális karakterek tervezésének és hasz- 
nálatának minden kérdését a televízió, a film, 
az internet, a játékok és a reklám egész területén. 
A tanszékek a televíziós/filmes tervezési tan- 
székkel is szorosan együttműködnek. A szak- 
tárgyak konvergenciája itt nem csupán elmé- 
leti tétel: mindennapos gyakorlat. 
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Animációs, Vizuális Hatások 

és Digitális Utómunka Intézet 

A Baden-Württembergi Filmakadémia kere- 
tén belül 2002. január 2. óta működik az Ani- 
mációs, Vizuális Hatások és Digitális Utó- 
munka Intézet, amelynek igazgatója Thomas 
Haegele professzor. A teljes szervezeti, gazda- 
sági és működési függetlenséget élvező intéz- 
mény a filmakadémia animációs kurzusára járó 
összes hallgatójának képzéséért és felkészítésé- 
ért felel. Az intézet a történetmesélő/művészi 
animáció (Storytelling/Artistic Animation), 

a karakteranimációs és a vizuális hatások kur- 
zusok irányítása mellett animációs sorozatok 
tartalomtervezési és technikai tervezési mun- 
kálataiban is részt vesz. Így nemcsak a filmaka- 
démia egyik legfontosabb oktatási szolgáltatá- 
sáért felel, de inspiráló szellemi hatást gyakorol 
a filmgyártó cégekre is. ú 

Hát bizony ez , nem semmi" -— ahogy 
a pesti zsargon mondja. Ajánlanám mind- 
azok figyelmébe, akik a neten négy- meg 
hathetes médiaoktatást hirdetnek. 

Az angliai National Film and Television 
School szintén teljes képzést nyújt, de igen 
kevés hallgatót vesz fel (évente nyolcat), és 
nem ennyire , piacorientált", Ők az alkotó 
egyéniség fejlesztésére fektetik a hangsúlyt, 
ehhez viszont minden lehetőséget biztosíta- 


nak, amelyet a film, a videogyártás, és per- 


sze az animáció megkövetel. A kedves és mo- 
solygós Ruth Lingford képviselte az iskolát, 
aki maga is filmkészítő és tanár, de eredetileg 
egészen mással foglalkozott. 


DA: Kedves Ruth, Ön mióta tanít a főiskolán? 
RL: Körülbelül négy-öt éve. 

DA: És mivel foglalkozott azt megelőzően? 

RL: Hogy úgy mondjam, ez most a második 
,Szakmám". Korábban gyógypedagógusként 
dolgoztam, fogyatékos emberekkel foglalkoz- 
tam. Aztán amikor újra lehetőségem nyílt 
tanulni, elkezdtem művészettörténetet hall- 
gatni, majd felfedeztem az animációt. Ebben 
az időben festettem - főleg olajfestményeket, 
és nagyon zavart, hogy elvesztem a kép meg- 
születésének különböző állapotait. Arra gon- 
doltam, ha a festmény elkészítésének minden 
egyes fázisát rögzíteni tudnám, az érdekes 
lehetne. És akkor egy boltban nagyon olcsón 
találtam egy kamerát, amellyel kockánként 

is lehetett felvételt készíteni, és ezzel megol- 
dottam mindent. Kockánként vettem fel fest- 
ményem készültségi fokait, s ez körülbelül 
hárompercnyi filmanyag volt. Akkoriban eze- 
ket a filmnegatívokat még el kellett küldeni 
Belgiumba, hogy előhívják őket. Borzasztóan 
izgatottan vártam az eredményt. Aztán ami- 
kor postán megkaptam a kis filmtekercset, és 
láttam az eredményt, azonnal tudtam, mivel 


is szeretnék én voltaképp foglalkozni, ha , fel- 


növök". Pedig akkor én már a harmincas éve- 
im közepén jártam, de fantasztikus volt rá- 
lelni erre a dologra, Így aztán beiratkoztam 
a Királyi Művészeti Főiskolára, elvégeztem 
egy animációs mesterkurzust (ez ott két évet 
jelentett). Ezután filmeket készítettem, meg 
tanítottam, és ma is tanítok. Főként reklám-, 
illetve zeneivideo-készítést. És ez nagyszerű! 
DA: Ezek szerint jól érzi magát a Nemzeti 
Film és Televíziós Főiskolán? 

RL: Nos, ez egy igen sikeres, híres iskola, 
és eredetileg diákként szerettem volna a hall- 
gatója lenni, de agyermekeim akkoriban még 
picik voltak, ez az iskola pedig igen mesz- 
sze van Londontól. Hanem aztán amikor le- 
hetőségem nyílt ott dolgozni, habozás nél- 
kül elfogadtam az ajánlatot. Ez egy igen jó 
munkahely. Nagyon kevés diákunk van, vi- 
szont annál tehetségesebbek. És jó együtt 
dolgozni érdekes emberekkel, szerkesztők- 
kel, rendezőkkel, bárkivel a filmgyártásból. 
Beaconsfield, ahol az iskola található, igen 
vicces hely: olyan, mintha az ódivatú Ang- 
lia lenne, mintha semmi sem változott volna 
az 1960-as évek óta. Így aztán mindannyian, 
akik ide járnak ebbe az iskolába, kizárólag 

a film iránti szerelmük miatt jönnek, mert 
más vonzerő aztán tényleg nincs errefelé. 
Ezek azok az emberek, akik valóban őszintén 
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és szenvedélyesen szeretik ezt a művészetet, 
akik állandóan erről beszélnének, akik- 

nek állandóan ezen jár az eszük — hát persze, 
hogy remek velük dolgozni! 

DA: És mik a felvételi kritériumok? 

RL: Ez egy posztgraduális iskola, tehát minden 
jelentkezőnek legalább egy diplomája kell 
hogy legyen, és hozzá rengeteg tapaszta- 
lata. Például idén van egy diákunk, aki éve- 
kig dolgozott a Maya programmal, tehát 
igen tapasztalt a program kezeléséb en, és jó 
animátor. Aztán egy másik diákunk csak 
nagyon az alapokat tanulta animációból - 
viszont tele van ötletekkel, és rendkívül 
dinamikus egyéniség. Vagyis mi a jelentkezők 
egész személyiségét nézzük, nem csak a tanult 
képességeit. Ugyanakkor nem elég a tehetség, 
hanem le kell tennie valamit az asztalra, még- 
pedig másokkal együtt végzett közös munká- 
val. Természetesen alapfeltétel némi animáci- 
ós előképzettség, e nélkül nem jöhetnek. 

DA: Az angol animáció meghatározó egyénisége 
volt Jobn Halas, azaz Halász János. Ön ismerte őt? 
- Voltam előadásain, és ismerek embereket, 
akik vele dolgoztak, de őt magát sajnos sze- 
mélyesen nem ismertem. Jártam az intézeté- 
ben, az Animációs Kutatóintézetben, ahol ma 
is a tanulók rendelkezésére áll minden típusú 
stúdió és minden eszköz. Igen, ő az animáció 
jelentős egyénisége volt Nagy-Britanniában. 
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DA: Viszont az itt látott brit animációs filmeken 
valabogy mégsem érződik az ő batása. És nemcsak 
a grafikában, hanem a bumor terén is. Vajon miért? 
RL: Azt hiszem, valami nagyon magyar volt 
benne. Igazság szerint nem tudom a választ. 
Talán az idők változtak meg. 

DA: Lebet, mert valabogy az európai animációs 
filmekből mintha eltűnőben lenne az a könnyed 
és mégis bölcs bumor, amely oly jellemző volt 
Halász és az ő kortársainak filmjeire. Az itt lá- 
tott filmek egy része igen keserű, egyáltalán nem 
vidám. Pedig fiatalok készítették őket. 

RL: Én úgy gondolom, a világ ma egy elég 
félelmetes hely. De lehet ez ellenreakció is. 
Ha te egy animációt tanuló diák vagy, 

és valakinek elmondod, mivel foglalkozol, 
az valószínűleg úgy reagál a dologra, hogy: 
oh, a rajzfilmek, azok olyan viccesek!" 

És ez nem egészen az, amit te csinálsz. 

DA: Ön nem szól bele a hallgatók témaválasztásába? 
RL: Nem akarom elnyomni őket! (nevet) 
Mert azt még megmondjuk nekik, hogy , hé, 
ne csinálj hülye filmet!", de azt nem mond- 
hatjuk, hogy ne csináljon szomorú filmet! 
Ráadásul az én filmjeim is igen szomorúak! 
És néha a szomorú filmek azért fölöttébb 
elgondolkodtatóak. A mesék is szomorúak 
néha, és mégis elgondolkodtatóak és sokat- 
mondóak. Az is igaz, hogy a világnak szük- 
sége van vidám filmekre, én is szeretem, 


ha megnevettet egy film - ezzel mindenki így 
van - de az is igaz, hogy a hülye, bárgyú hu- 
morból nem kérek. Manapság rengeteg olyan 
film készül, amelyre sokan mennek be a mo- 
zikba, de ezek a filmek híján vannak minden- 
fajta intelligenciának. És én ezt tartom szomorú 
dolognak. Egyszerűbb sokkoló hatást okoz- 
ni, vagy egyszerű nagyon szomorúvá tenni — 
ezek könnyebb dolgok, mint mondjuk valami 
konstruktívabbat alkotni. Olyan összetett tör- 
ténetre gondolok, amely megoldást kínál egy 
problémára — nos, ez jóval nehezebb. 

DA: A bagyományos animáció ma szinte elsor- 
vad a számítógéppel létrebozható animáció mel- 
lett. Önnek erről mi a véleménye? 

RL: Úgy gondolom, hogy vannak nagyon 
pozitív változások, például az, hogy manapság 
valaki otthon, a saját számítógépén képes 
egy egész filmet elkészíteni egyedül — és ez 
fantasztikus. Az már nem nagy dolog, hogy 

a mozgást létrehozzuk (erre bármely, vala- 
melyes számítástechnikai tudással bíró ember 
képes lehet) - a hangsúly sokkal inkább a tar- 
talomra helyeződik. Nemrég beszélgettünk 
erről más animátorokkal, és az egyikük ezt 
nagyon érzékletesen fogalmazta meg: ha pél- 
dául készítesz egy rajzot, amúgy hagyomá- 
nyos módon, szinte érzed, hogy az a rajz jó-e, 
vagy sem. Ha a számítógép előtt ülsz, ahol 
nem is rajzolsz, de mondjuk képeket készítesz, 


nos, akkor elveszted ezt az érzéked, elvesz- 
ted az ízlésedet. Nagyon érdekes, hogy ízlés- 
nek nevezzük - így mondják ezt magyarul is? 
Igen? Nagyszerű! Mert ezzel valami olyasmit 
fejezünk ki, amellyel megóvjuk a lelkünket, 

a belső énünket valamitől, ami kívülről jövő, 
esetleg rossz vagy mérgező. Szükségünk van 
ízlelésre, ízlésre. Pont ezt könnyű elveszíteni 
a digitális technika használatával. Nem mon- 
dom, hogy a digitálisan készült képek csú- 
nyák, de elég gyakran fordul elő, hogy ha szá- 
mítógépet kezdenek használni az alkotáshoz, 
akkor a művek megsínylik ezt a váltást. Pon- 
tosan ez történik olykor a diákokkal is. 

DA: Egyre több programba építenek be karak- 
termozgásokat, és ezzel arra törekednek a nagy 
szoftvergyártó cégek, hogy az animátorokat 

a felhasználók kikapcsolbassák, mert azok drágák. 
RL: Igen, a jó animátorok bizony drágák, de 
ennek dacára a nagy cégek egyelőre inkább 
alkalmaznak egy diplomás animációs szakem- 
bert, aki remekül tud rajzolni, mint valakit, 
aki mondjuk kívülről-belülről ismeri ugyan 

a Mayát, de nincs érzéke a rajzhoz és a moz- 
gatáshoz. A szoftver használatát elég gyor- 
san meg lehet tanítani, de az animációt már 
nem. Ez a nagyvállalatokra jellemző, a mos- 
tani tendencia azonban az, hogy egyre inkább 
azok a kisebb cégek futnak jól, ahol olcsóbb 


olyasvalakit felvenni, akit nem kell külön ok- 


tatni a számítógép használatára — a többi 
nem érdekes. Így aztán azok a diákok, akik 
kizárólag csak a programot ismerik, köny- 
nyen juthatnak munkához a kisebb vállala- 
toknál. Mi jobban szeretnénk, ha diákjaink 
az animáció csínját-bínját megtanulnák, de 
igen vegyes hírek érkeznek a jövőbeni mun- 
kalehetőségeikről — és ez is tény." 


Alain Escalle külön szenzációja volt az AniFest 
1-nek. 1967-ben született Nimes-ben, Dél- 
Franciaországban, Alkalmazott grafikusnak 
tanult, majd 1983-től 1989-ig Toulouse-ban 
film- és videoművészetet. Első filmje, a Hajótörés 
után meghívták Japánba, ahol elkészítette 
A lebegő világ képei című alkotását, amely- 
lyel elnyerte az Imagina 2000 nagydíját. 
Kevert technikájú vizuális installációival 
európai hírnevet szerzett. Megelevenítette 
Salvador Dali képi világát. 1999-ben ő készí- 
tette el az EU-választások logóanimációját. 
Kísérleti filmjeit rendszeresen sugározzák 

az Arte, a Canal: és az NHK Japan televízi- 
ós csatornák. Az AniFest 1-en a művész szinte 
minden alkotását láthatták a nézők. 


DA: Mindig is animációval akart foglalkozni? 
AE: Gyermekkoromtól fogva imádtam raj- 
zolni. Édesanyám is nagyon jól rajzolt, de 

a szülei nem hagyták, hogy a vágyait kövesse. 
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Amikor kiderült, hogy örököltem anyám rajz- 
tehetségét, a szüleim engedték, hogy állan- 
dóan rajzoljak. Gyakorlatilag az egész gye- 
rekkoromat végigrajzoltam. Egy nap kaptam 
egy Szuper 8-as kamerát, azzal kezdtem el 
animációs filmeket készíteni. 

DA: Kockáról kockára? 

AE: Ó, nem! Ez nem kockázó (stop motion) 
kamera volt, úgyhogy egy év után, amikor 

a szüleim látták, hogy nem nagyon boldogu- 
lok, úgy döntöttek, meglepnek egy olyan ka- 
merával. Ettől kezdve sorozatban készítettem 
az animációs filmeket, amelyeket kockáról 
kockára rajzoltam. 

DA: Mi volt az első filmje? 

AE: Az első igazi filmem számítógéppel ké- 
szült, mert az akkori Szuper 8-as kamerával 
készített munkáim inkább csak kísérletezés- 
nek tekinthetők, egy gyerek játszadozásának, 
szerintem nem is érdekesek. Három évig kép- 
zőművészeti iskolába jártam, aztán három 
évig filmet tanultam. Ezután Párizsba men- 
tem, és rendezőasszisztensként kezdtem dol- 
gozni reklámfilmekben. Akkor jelent meg 

az életemben a számítógép, majd bekövetke- 
zett az igazi fordulat: a közös munka Peter 
Greenawayjel. Maszkokat készítettem a film- 
jéhez. A munka maga nagyon unalmasnak 

és érdektelennek ígérkezett, nem is volt hoz- 
zá semmi kedvem, és a számítógépet szintén 
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unalmasnak hittem, de amikor először hozzá- 
nyúltam, mintha villám csapott volna belém: 
hú, micsoda világ! Mi mindent lehet ezzel meg- 
csinálni! A számítógépben az volt a nagysze- 
rű, hogy össze tudtam vele hozni a két műfajt: 
a rajzolást és a filmet. Továbbá az, hogy telje- 
sen egyedül tudtam filmet készíteni, egyma- 
gam hozhattam létre egy egész univerzumot. 
Így kezdődött. 

DA: Mennyi időbe telt, amíg megtanult vele 
dolgozni? Mert a szerelem az első pillanatban 
óriási, csak utána... 

AE: Sosem igyekeztem megtanulni a számí- 
tógépet. Ha az embert érdekli valami, akkor 
meg tudja csinálni. Ha csak egy darab papírod 
és ceruzád van, azzal is kezdhetsz érdekes dol- 
gokat. Nem kell tökéletesen elsajátítani a szá- 
mítógép kezelését ahhoz, hogy valami érdeke- 
set hozz létre. Menet közben tanultam meg 

a számítógéppel való munkát, még A lebegő 
világ képei című filmemnél sem értettem hoz- 
zá tökéletesen. De használtam. Sőt, úgy ér- 
zem, bizonyos fokig stílust is ad az embernek. 
Mert az a mód, ahogy használod a számítógé- 
pet, az is egyfajta, csak rád jellemző stílus. 
DA: Egérrel dolgozik, vagy digitalizálótáblát 

is használ? 

AE: Tollal és táblával dolgozom. Számomra 

a stílus az alkotóból, valamint abból az anyag- 
ból fakad, amellyel dolgozik. A filmes szakmá- 
ban, ha az embernek nincs sok pénze, akkor va- 
lami szépet és érzelmileg nagyon erőset kell 
kitalálnia. Számomra a technika nem önma- 
gáért fontos, hanem azért, mert lehetővé teszi, 
hogy pénz nélkül is mélyebben gondolkodhas- 
sak, és létrehozzak valamit. Munka közben persze 
egyre többet és többet megtanul az ember, 
de nem kell tökéletesen értenie a számítógéphez 
ahhoz, hogy érdekeset alkosson. Mert számomra 
a stílus sokkal fontosabb, mint a technika. 

DA: Honnan ez a vonzódása a Keletbez? 

AE: Először csak kíváncsi voltam, hiszen 
számomra a film összművészet, a legkülön- 
bözőbb kulturális elemek keveréke: színészet, 
festészet, tánc, zene stb. És én mindenre, 
mindig mindenre kíváncsi voltam. Először 
klasszikus európai stílusokban dolgoztam, 

és az engem ért hatások ugyanilyenek voltak 
— a Peter Greenawayjel közös munkám szin- 
tén klasszikus stílust képviselt. Két évvel azu- 
tán, hogy elkezdtem a számítógépes munkát, 
Japánba utaztam egy reklámfilm kapcsán. 
Ezután gyakran dolgoztam Japánban, az el- 
következő hét évben harmincnyolcszor jár- 
tam ott - volt, hogy csupán egy-két napot, 

de volt, hogy több hónapot is ott töltöttem 
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egyhuzamban. Ez alatt a hét év alatt sokat 


dolgoztam csapatban, és a végén úgy éreztem: 


itt az ideje, hogy kifejezzem magam, hogy 
létrehozzak valami sajátosat, valami szemé- 
lyeset. Japán nagy élményt jelentett számom- 
ra, és elhatároztam, hogy a következő filmem 
japán történet lesz. Így kezdődött. 


A folytatást, Alain Escalle varázslatos, lenyű- 
göző világát, és mindazt, amit az AniFest há- 
rom napja alatt látni, hallani lehetett a Mil- 
lenáris , D" épületében, nem lehet csak úgy 
besorolni az elmúlt nyár szórakoztató ese- 
ményhalmazába. 

Igen, a Millenárison történt valami. 
Mindez nem magától. Lelkes fiatalok elszánt 
csapatja vitte véghez ezt a háromnapos , ab- 
laknyitást Európára" — ahogy minden oro- 
szok mindenható cárja, Nagy Péter mondotta 
volt. De neki sok pénze volt. Az AniFest 1 
házigazdáinak viszont kevés. A Szimpla, 

a Szimplakert és a Millenáris Kert és Kert- 
mozi alapítói — merthogy a házigazdák ők 
voltak — mégis megcsinálták. 


Liszka Tamás, a fesztivál művészeti vezetője: 
LT: Már nagyon régen szerettünk volna lét- 
rehozni egy saját mozit a szimplásokkal, ahol 
animációs filmeket lehet nézni. Mi nézőként 
úgy látjuk, hogy nincs elég animációs film 
a mozikban. Erről álmodoztunk, animációs 
fesztiválokra kezdtünk járni, és ekkor rádöb- 
bentünk: nagyon sok olyan film van, ame- 
lyeket Magyarországon nem vetítenek, pedig 
nagyon jók, és a közönségnek is tetszenének. 
Aztán a nyáron a Millenárisba keveredtünk, 
ahol egy kertmozit kezdtünk üzemeltetni, 
egyfajta magánakcióként. Így kaptunk egy 
épületet a fesztivál megrendezéséhez. 

DA: Valaki a csapatból szakmailag kötődik 

az animációboz? 

LT: Nem, csak szeretjük. Nézők vagyunk, 
egyikünk sem animátor vagy filmes. Mi alap- 
vetően a közönség oldaláról közelítjük meg 
ezt az egészet, nem a szakmáéról. Egyszerűen 
szeretnénk, ha minél több ilyen vetítés lenne, 
minél több jó minőségű filmmel, és akkor itt- 
hon is több nézője lehetne ennek a műfajnak. 
DA: Akkor ez nem üzleti vállalkozás, banem 
egy lelkes baráti csapat? 

LT: Igen, még az egyetemi évek alatt ismer- 
kedtünk meg: egy irodalmi lapot szerkesztet- 
tünk. Azután tető alá hoztunk egy irodalmi 
kávéházat, a Szimplát, később a kertmozit, 
végül az AniFestet. Alapvetően egy baráti 
társaság vagyunk, és meg kell mondanom, 


mindenki lelkesedett az ötletért, hogy egy 
ilyen kísérletet véghezvigyünk. Különböző 
stílusú filmek egymás után, Escalle multi- 
médiás installációival egy időben. Az ele- 
jén mi sem tudtuk, hogy ez hogy fog kinézni. 
Ennek ellenére mindenki, aki együtt dolgo- 
zott velünk, rettenetesen lelkesen vett részt 

a munkában. Nemcsak a mi baráti társasá- 
gunk kovácsolódott össze még jobban ez alatt 
az idő alatt, hanem rengeteg új barátot is sze- 
reztünk, akik — az animációs filmek szerete- 
téből kifolyólag — önzetlenül segítettek. Van- 
nak köztünk irodalmárok, pszichológusok, 
művészettörténészek, filozófusok. A Szimp- 
lát két éve alapítottuk hárman. Minden egyes 
újabb projekt alkalmával a tágabb baráti kör- 
ből is ki-ki részt vesz a feladatokban. Az an- 
gol-művtöri szakos Bart Dani, jeles műfordí- 
tó, a fesztiválon sajtófelelős volt... 

DA: Ön milyen szakos? 

LT: Filozófia, de emellett egy kis filmelméle- 
tet is tanultam. 

DA: Akkor mégiscsak van köze a filmekbez. 
LT: Kevés, nagyon kevés. Írogattam és ol- 
vasgattam a filmek logikájáról. Az animáci- 
ós filmekben is elsősorban az érdekel, hogy 
hogyan közli a dolgokat, milyen helyzetbe 
kerül a néző mint befogadó, amikor hirte- 
len a négy falból három elsötétül, és teljesen 
fantázia szülte dolgok jelennek meg a kivi- 
lágosodó vásznon. Számomra rettenetesen 
izgalmas, hogy a néző hogyan képes hely- 
retenni mindazt, amit lát, hiszen vizuálisan 
teljesen újszerű dolgok tömegét kell egyide- 
jűleg feldolgoznia, sőt kerek történetként 
értelmeznie. Hogyan oldják meg ezt a rajz- 
filmesek, animációsok, mi a titkuk? Mindez 
rengeteg izgalmas, elméleti témát foglal 
magában. Az animációs filmben például tel- 
jesen másképpen működik az idő. A film- 
elméletben közismert a valóságos idő és 

a filmidő különbsége. Ez sokszorosan igaz 
az animációs filmre, mert egész egyszerűen 
nincsen referenciapontja: itt nincsen valósá- 
gos idő. Lehetősége van arra, hogy minden 
szempontból új dimenziókat teremtsen. 
DA: Önök alapvetően mind bumán érdeklődésűek, 
no de a kávéház... 

LT: Pedig az is ebből született. Alig találtunk 
Pesten olyan helyet, ahol igazán jól éreztük 
volna magunkat. Azt a klasszikus kávéházi 
érzést kerestük, amely az irodalmi kávéház 
fogalmához kapcsolódik. Minden diák erre 
vágyik, amikor Kosztolányit vagy Karinthyt 
olvas. Úgy érezzük, ez a mostani, ezredfordu- 
lós korszak talán hasonlít azokra a régi béke- 


beli időkre, amelyet aranykornak is szoktak 
nevezni. Igaz, nem minden olyan, de ez nem 
ok arra, hogy ne legyenek irodalmi kávéhá- 
zak, olyan szórakozóhelyek, ahol természetes 
dolog irodalomról, művészetről beszélgetni. 
Itt, nálunk talán nem nagyon látszik, de sok 
olyan dolog történik, ami egy sima kávéház- 
ban nem. Spontán koncertek, táncmulat- 
ságok, néha népzeneiek is. Én legjobban azt 
imádom, amikor a Zeneművészetiről átjön 
pár végzős diák, és Brahmsot játszanak egy 
helyen, amely úgy néz ki, mint bármelyik ká- 
vézó vagy söröző, azzal a különbséggel, hogy 
a vendégek végighallgatják Brahmsot és Mo- 
zartot. Utána beszélgetnek tovább, mintha mi 
sem történt volna, majd elkezdődik a következő 
tétel. Már ezért megérte létrehozni ezt a helyet. 
DA: De ebbez pénz kell. 

LT: Dolgozunk is eleget. Két éve, amikor 

a fiúk belevágtak a munkába, nagyon is sokat 
gondolkoztunk azon, vajon nem túl nagy me- 
részség-e a részükről a vendéglátóiparba bár- 
milyen szinten beleütni az orrukat, mert álta- 
lában ez a nagyon nagy pénzes cápák műfaja. 
Aztán kiderült, hogy mindent meg lehet 
csinálni, ha az ember rászánja magát. A feszti- 
vállal is így voltunk. Három hónappal ezelőtt 
még el sem mertem hinni, hogy lesz belőle 
valami. Ráadásul olyan léptékben és színvo- 
nalon, ahogy az történt. Persze sokkal jobban 
is meg lehetett volna szervezni. Számtalan 
dologra csak menet közben, vagy éppen utólag 
jöttünk rá. Voltak felesleges körök, de legalább 
átléptünk egy ontológiai küszöböt. Most 
ennek a létnek a kimunkálásával foglalkozunk. 
DA: A főiskolák meghívása bizonyult a legjobb 
ötletnek? 

LT: A fesztivál sokszínűsége szempontjából 
egyszerűbb volt iskolák szerint összegyűjteni 
a filmeket. Elmentünk egy fesztiválra, ahol a 
házigazda a valenciennes-i főiskola volt. Ott 
láttuk először az AniFesten bemutatott filmek 
egy részét. Szerintem az egyetemi, főiskolai 
animációs szakok vizsgamunkáiban mindaz 
megtalálható, ami az animációs műfajban 
jelen van. Ezek kisebb lélegzetű dolgok, nem 
kell történeti íveket rakni mögéjük, mert az 
első stílusgyakorlatokat láthatjuk. Talán a né- 
zőnek is könnyebb befogadni, és ami a leg- 
fontosabb: az alkotók jókedvükben készítik 

a műveket. Ezek a filmek még a relatív 
szabadság jegyében születnek, később sokkal 
több kompromisszumot kell kötniük a filme- 
seknek. Egy sok pénzért és idő alatt elkészült 
filmről nehéz megmondani, hogy pontosan 
hány ember kreatív munkáját láthatjuk, mi 
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az, amit ők is úgy gondoltak, vagy min vál- 
toztattak a felmerülő problémák miatt. 

DA: És bogy került ide a digitális világ? 

LT: Ennek két oka is van. Az egyik, hogy 
az animációs filmek jelentős része már digitá- 
lis technikával készül, bár ez még önmagá- 
ban kevés, mert nem attól lesz jó egy film, 
hogy ilyen vagy olyan technikával készült. 
Ha nincs mögötte tehetség és képzelőerő, ak- 
kor a legújabb technika sem segít. Másrészt 
ez megint egy műfaji kihívás, megjelent egy 
új technika, amely új távlatokat nyitott. Ma 
már nem számít kunsztnak, hogy egy ötven- 
méteres sárkányt feltegyünk egy felhőkarco- 
lóra, és rózsaszín kalapot pörgessünk a fején. 
Sokkal inkább az, hogy mit tudunk kihoz- 
ni ebből a technikából. A reklám- és keres- 
kedelmi cégek igen kedvelik a számítógép- 
pel - gyorsan - elkészíthető animációkat, ám 
mi úgy érezzük, ennek a műfajnak a művészi 
oldalát is támogatni kell. Szükség van arra, 
hogy a digitális technológiával készült filme- 
ket komolyan vegyük, és elvárjuk a készítőik- 
től, hogy ne csak a csodálatos fluktuációkat 
mutassák be, amit kézi technikával nagyon 
nehéz lenne megalkotni. Nem a technikára 
vagyunk kíváncsiak, hanem arra, hogy mit 
akarnak általa kifejezni. Abban reményke- 
dünk, hogy a művészi digitális animációs fil- 
meknek is kialakul egy olyan nézőközönsége, 
amely igényli az ilyen alkotásokat, és az alko- 
tókat ilyen filmek készítésére ihleti. 

DA: Akkor nevelni is akarják a közönséget? 
LT: Nem, ez ma így nem működik. Magyar- 
országon nem most kezdtek el rajzfilmeket 


gyártani, komoly hagyományai vannak, de 

a minőség lappang, mert a műfaj szétaprózó- 
dott. Ahogy a Pannónia Stúdió, úgy a műfaj 
is szétszóródott — művészi, technikai, kultúr- 
politikai tekintetben egyaránt. Itthon nincs 
egységes animációs műfaj, nem lehet ráis- 
merni, rátalálni, nem tudni, ki dolgozik raj- 
ta, mennyit vagy hogy hol. Ezért a közönség- 
től sem lehet elvárni, hogy a javát megtalálja. 
Mi abban szeretnénk segíteni, hogy a néző- 
ket összegyűjtsük. Talán ebből a szempontból 
jobb is, hogy nem a szakmából érkeztünk. Így 
objektívebben, tisztábban és naivabban, , né- 
zőbbül" tudunk válogatni a filmek között. 
DA: A jövő? 

LT: Már tervezzük az AniFest 2-t. Törjük 

a fejünket, miben legyen más, nagyobb vagy 
jobban kidolgozott. Mindenképpen szeret- 
nénk bemutatni a következő év vizsgamun- 
káit, és nem csak Európából. Jó lenne, ha te- 
matikussá válhatna a fesztivál, mert az volt 
a tapasztalatom, hogy három nap alatt 
nehéz ilyen mennyiségű és ennyire szerte- 
ágazó vizuális információt befogadni. 

Ezen jövőre változtatni kell. 

DA: Végezetül: bogyan értékelik a mostani 
fesztivált? 

LT: Óriási kő esett le a szívemről, amikor 
minden nagyobb gikszer nélkül lezárult 

a fesztivál. Talán elindult valami, amire van 
igény és érdeklődés. Ezt sikernek tartom. Egy 
kicsit megmutatta magát az animációs filmek 
rejtett közönsége. Egy olyan közönség, ame- 
lyik még többre vágyik. Igyekszünk ezt a tá- 
bort egyben tartani, és gyarapítani. B 
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Az új munkatárs 
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Mivel fekete-fehér nyomtatási igényeit is kielégíti, így Ön az irodai munkákat 

egyetlen készülékkel is elvégezheti. 
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Az új generációs C7000 és C9000 sorozat az Oki-tól - a csapat nélkülözhetetlen tagja. 
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